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Բախարեստ

Անհուն ուրախությամբ ստ ա ցա նք բա րի լուրը Նորին Սրբություն Ռու- 
մինիայի Պատրիարքի' Ռուխարեստում հայոց թեմի եկեղեցա կա ն թա նգա 
րան կատարած ա յցելոլթյա ն մասին: Հա յ Եկեղեցու համար շատ մեծ պա
տիվ է  Ռումինիայի Թեոկտիստ Սրբազան Պատրիարքի ա յս բարձր ուշա
դրությունը:

Այս երջանիկ ա ռիթով խնդրում ենք, որ Մեր սիրեցյալ եղբայր Սրբա
զան Պատրիարքը ընդունի Մեր խորին շնորհակալությունն ու եղբայրական 
հարգալից սիրո հավաստիքը, ինչպ ես նաև նրա հոգևոր, լուսավոր անձնա
վորության հանդեպ Մեր բա րձր գնահատանքը, որ Մ ենք պահում ենք Մեր 
սրտում տակավին ա յն օրերից, երբ մեր միջև հոգևոր եղբայրությունը շա
ղախվեց Ռումեն երկրի օրհնյա լ երկնքի ներքո:

Խնդրում ենք, որ Ն որին Սրբությունը ընդունի Մեր ջերմ մադթանք- 
ները լիակատար քա ջա ռողջությա ն' շատ տարիներ խաղաղությամբ և  պըտ- 
ղառատ իրա գործումներով ռումեն հավատավոր ժողովրդի փառավոր Եկե
ղեցուն ծառայելու համար: .

էջմիա ծնի Ս. Ա թոռից բա րի մաղթանքներ և  օրհնություններ ձ ե զ , սի- 
րելի Սրբազան, թեմական խորհրդիդ և  Ռումինիայի համայն հայ հավա
տացյալ ժողովրդին:

Ս. էջմիածին,

29 մայիս 1987 թ.
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Ս. էջմիածին

Հ „ ծ  բ ա զ մ ո ւ թ յա ն  ն ե ր կ ա յո ւթ յա մ բ  Ա խ ա ն դ ա վ ա ո  d | r t ^ « i n t f  կ տ տ վ ե 

ց ի ն ք  հ ա ն դ ի ս ա վ ո ր  բ ա ց ո ւ մ ը  Հ ա յ  մ շա կ ո ւ յթ ի  տ ա ն  U թ ա ն գ ա ր ա ն ի :
' Հ ա յ ե ր ե ն  և  ռ ո ւ մ ի ն ե ր ե ն  լե զ ո ւ ն ե ր ո վ  կ ա ր դ ա ց վ ե ց  Ձ ե ր դ  Ն ր բ ո ւ թ յա ն  հե-

ՈԱ,ԳԻՀ ա զ ա ր  շ ն ո ր հա կա լո ւթ յո ւն  Ձ ե ր  գ ո ւ ր գ ո ւ ր ա ն ք ի ,  գ ն ա հ ա տ ա ն ք ի  և  օ ր հ 

ն ո ւթ յա ն հա մ ա ր :

ՏԻՐԱՅՐ ԱՐՔԵՊԻՍԿՈՊՈՍ ՄՍ.ՐՏԻԿՅԱՆ

Pftfluiupliuui,

3 0  .մսւյիս 1987 թ.

ՊՈԻՔՐԵՇԻ ՀԱՅ ՄՕԱԿՈԻՅԹԻ ՏԱՆ ԵՎ ԹԱՆԳԱՐԱՆԻ 
ԲԱՑՄԱՆ ՀԱՆԴԻԱՈԻԹՅՈԻՆ

Դ ա ր ա վ ո ր  Ռ ո ւ մ ա ն ա հ ա յ '  գ ա ղ ո ւ թ ը  վ ե ր ֊  տ ա տ վ ո ւ մ  է ր  մ եր  գ ա ղ ո ւ թ ի  ա ո ա ջ ի ն  ե կ ե -  
•»նն տ ա ո ի ն ե ո ի ն  տ ա ր ո ւմ  1՜ իր նոր շ ր ջ ա -  ղ ե ց ա կ ա ն  և  ս |ւս տ մ ա կ ա ն  թ ա ն գ ա ր ա ն ը ,  Տ .
նի վ ե ր ա ծ ն ո ւ ն դ ը :  Ե թ ե  1 9 6 6  թ վ ա կ ա ն ի ն  Տ ի ր ա յր  ե պ ի ս կ ո պ ո ս  Մ ա ր տ ի կ |ա ն ի  ջ ա ն ք ե -
Պ ո ւքր ե շի  Հ ա յո ց  փ ո ղ ո ց ի  վ ր ա  գ տ ն վ ո ղ  Հ ա -  ր ո վ ,  տ ս |ա  ա յս  տ ա ր ի ,  1 9 8 /  թ վ ա կ ա ն ի ն
յո ց  Ա Ո ս ւջն ո ր դ ա ր ա նի  ս ր ա հ ի ն  մ ե ջ  հ ա ս -  վ ե ր ա կ ա զ մ վ ա ծ  U հ ա ր ս տ ա ց ա ծ  թ ա ն գ ա ր ա -

Տ .  Տ ի ր ա յր  արքէսսս. Մ ա րսփ կյսւնը ա րտ ա սա նում է  բ ա ցմ ա ն  խ ոսքը



նը գ տ ն ո ւ մ  է  իր ա ր ժ ա ն ի  և  հ ա ր ա զ ա տ  
տ ո ւն ը :  1 9 4 2  թ վ ա կ ա ն ի ն  կ ա ռ ո ւ ց վ ա ծ  շ ե ն ք ը  
ա ն մ ա հ ա ց ն ո ւմ  է Հ ո վ ս ե փ  Ա Վ ի ք թ ո ր ի ա  
Տ ո ս ո յա ն ն ե ր ի  հ ի շ ա տ ա կ ը  ո ր պ ե ս  վ ս ,ո  օ ր ի 
նա կ հ ա յր ե ն ա ս ի ր ո ւթ յա ն  և  ա զ գ ւ ս պ ա հ պ ա ն -  
մ ա ն :  Ն ե ր շ ն չ վ ա ծ  զ ո ւտ  հ ա յկ ա կ ա ն  ճ ա ր տ ա 
ր ա պ ե տ ո ւ թ յա ն  փ ա յլո ւն  ա ր վ ե ս տ ի ց '  հ ա ն դ ի 
ս ա ն ո ւմ  է գ ե ղ ե ց ի կ  լր ա ց ո ւմ ը  Պ ո ւք ր ե շի  Հ ա 
յ՛19 է ջ մ ի ա ծ ն ա տ ի ս |  տ ա ճ ա ր ի ն ,  ո րի  հ է տ 
մի սուին կ ա զ մ ո ւմ  ե ն  Ռ ւսմսւնիո մ ա յր ա ք ա 
ղ ա ք ի  կ ե ն տ ր ո ն ո ւմ  գ տ ն վ ո ղ  գ ե ղ ե ց կ ա գ ո ւ յն  
U ա ր ժ ե ք ա վ ո ր  կ ո թ ո ղ ն ե ր ի ց :  |Չ>եԱ ժ ա 
մ ա ն ա կ ի  ը ն թ ա ց ք ի ն  շ ե ն ք ը  ծ ա ո ա յե ց  զ ա 
ն ա զ ա ն  ն պ ա տ ա կ ն ե ը ի , վ ե ր ջ ի ն  տ ա ր ի ն ե 
ր ի ն  Թ ե մ ա կ ա լ  Ա ռ ա ջ ն ո ր դ  Տ .  Տ ի ր ա յ ր  ա ր ք -

Ս ո ւչա վ ա յի  Հ ո գ և ո ր  Հ ո վ ի վ  Ա գ ա մ ա յի ս  
վ ա ր դ ա ս |ե տ  Շ լո ւկ յա ն ը :

Օ ա բ ա թ  2.3 մ ա յի ս  1 9 8 7  տ ե ղ ի  ո ւն ե ց ա վ  
պ ա շ տ ո ն ա կ ա ն  սւյցե լութ յունը  Ռ ումեն Կ ը -  
ր ո ն ի ց  Ն ա խ ա ր ա ր  Ի ո ն  Ք ո ւ մ փ ը ն ա շ ո փ '  ը ն 
կ ե ր ա կ ց ո ւ թ յա մ բ  ե կ ե ղ ե ց ա կ ա ն  խ ո ր հ ր դ ի  վ ա 
ր ի չ .  Լեոն Թ ո ա տ ե ր ի ,  ո ր պ ե ս  Ռ ումեն իշ- 
խ ա ն ո ւ թ յա ն ց  ն ե ր կ ա յա ց ո ւ ց ի չ ն ե ր :  Թ ա ն գ ա 
րա նի մ ո ւտ ք ի ն  աոջե. բ ա ր ի  գւսլուստ ի խ ո ս 
ք ե ր ո վ  ն ր ա ն ց  դ ի մ ա վ ո ր ե ց  Թ ե մ ա կ ա լ  Ա -  
ո ա ջ ն ո ր դ  Տ .  Տ ի ր ա յր  ա ր ք ե պ ի ս կ ո պ ո ս  Մ ա ր -  
տ ի կ յա ն ը ,  շ ր ջ ա պ ա տ վ ա ծ  հ ո գ և ո ր ա կ ա ն ն ե 
ր ո վ  և  Թ ՜եմա կա ն Խ ո ր հ ր դ ի  ա ն դ ա մ ն ե ր ո վ :  
Ա ՛յցելելով լուսա վոր և  վ ե ր ա ն ո ր ո գ վ ա ծ  ս ը-  
ր ա հ ն ե ր ը ,  ո ր տ ե ղ  գ ո ւ ր գ ո ւ ր ա ն ք ո վ  և  ճսւշա-

Աուսջնորդ սրբազան հայրը հ ա վ ա տ ա ց յա լ ի  բազմությամբ' Մշակույթի Տան բացման աոթիվ

ե պ ի ս կ ո պ ո ս  Մ ա ր տ ի կ  յա ն ի  ա շ խ ա տ ա ն ք ո վ  
և  շ ն ո ր հ ի վ  Ռ ումեն կ ա ռ ա վ ա ր ո ւ թ յա ն  բ ա ր 
յա ց ա կ ա մ ո ւ թ յա ն ,  շ ե ն ք ը  ը ն դ ո ւ ն ե ց  իր նոր 
և  ճ շմ ա ր ի տ  կ ո չո ւմ ը ,  ո ր պ ե ս  Գ ա ն ձ ա տ ա ն  
հ ա յո ց  հ ա վ ա տ ք ի ,  մ տ ք ի  և  ա ր վ ե ս տ ի  կ ո 
թ ո ղ ն ե ր ի :  Ա յս տ ե ղ  հ ա վ ա ք վ ե ց ի ն  և  կ ե ն տ ր ո 
ն ա ց ա ն  Ռումսւնիո բո լո ր  հ ա յկ ա կ ա ն  հ ա 
մ ա յն ք ն ե ր ի ց  և  ե կ ե ղ ե ց ի ն ե ր ի ց  ա մ ե ն ա ւ ս ր -  
Ժ ե ք ա վ ո ր  ի ր ե ր ը :  Ա յս  գ ո ր ծ ի ն  ի ր ե ն ց  նը- 
պ ւսստ ը բ ե ր ե ց ի ն  Պ ո ւքր ե շի  Հ ո գ և ո ր  Հ ո վ ի վ  
Տ .  Զ ա ր ե հ  ծ .  վ ա ր դ ա պ ե տ  Պ ս ւր ո ն յա ն ը  և

կ ո վ  զ ե տ ե ղ վ ա ծ  են մեր հ ո գ և ո ր  և  մ շ ա 
կ ո ւ թ ա յի ն  ա ր վ ե ս տ ի  ն շ խ ա ր ն ե ր ը ,  պ ե տ ա 
կ ա ն  հ յո ւր ե ր ը  հ ա յտ ն ե ց ի ն  ի ր ե ն ց  գ ն ա հ ա 
տ ա ն ք ը .  « Թ ե և  Հ ա յ  Հ ա մ ա յն ք ի  թ ի վ ը  փ ո ք ր  
է  Ռ ումւսնիո մ ե ջ ,  ս ա կ ա յն  իր հ ն ո ւթ յա մ բ ,  
պ ա տ մ ո ւ թ յա մ բ ,  մ շ ա կ ո ւ յթ ո վ  և  բ ա ր ձ ր  ճ ա 
շ ա կ ո վ  ա ր դ ա ր  ի ր ա վ ո ւ ն ք ը  ունի ա յս պ ի ս ի  
շ ք ե ղ  մ շ ա կ ո ւթ ա յի ն  կ ե ն տ ր ո ն  մը ս տ ե ղ ծ ե լ ո ւ » :  
Ի ր  խ ո ս ք ի ն  մ ե ջ  Կ ր ո ն ի ց  Ն ա խ ա ր ա ր ը  հ ա 
մ ա ձ ա յն ո ւթ յո ւն  հ ա յտ ն ե ց ,  որ ա յս տ ե ղ  ՜ կ ա զ 
մ ա կ ե ր պ ե ն  հ ա յե ր ե ն  դ ա ս ը ն թ ա ց ն ե ր  և
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տարբեր հանդիսություններ և  նույնիսկ 
խորհուրդ տվեց ներկայացված իրերով 
կա զմեյ գեղեցիկ մի ալբոմ: Բարձրաստի
ճան հյուրերը ստորագրեցին Ոսկե Մատյա
նի մեջ: Ապա հրավիրվեցին Հա յոց Աոաջ-

բ Ը կատարեց հոգևոր երգեր, որից հետո 
րնթերցվեց Ամենայն Հա յոց կաթողիկոս Տ 
Տ  Վ ա զգեն Ա -ի հետևյալ շնորհավորական 
Գիրը ա յս ուրսւխ աոիթով.

Հայ Մշակույթի

նորդարանի սրահը, որտ եղ տեղի ունեցավ 
պաշտոնական ընդունելություն և  հյուրա- 
սիրություն: Բաժանումից ա ոա ջ Տ . Տիրայր 
արքեպիսկոպոս Մարտիկյանը Ռումանիո 
Կրոնից Նախարարին Վեհափ ա ռ Հա յրա - 
ս)ետի անունից նվիրեց «էջմիսւծնի Գ ա ն
ձեր» շքեղ ալբոմը և  «Ա րա րա տ » պատկե
րաշարը' հայտնելով միևնույն ժամանակ 
իր գոհունակությունը և  շնորհակալությու
նը:

Կիրակի մայիս 24-ին հավարտ Ս. Պա
տարագի, խուռներամ բազմությամբ, գա- 
վաոի բա զմա թիվ հրավիրյալների ներկա
յությամբ և  Տ .  Տիրա յր արքեպիսկոպոս 
Մարտիկյանի նախագահությամբ տեղի ու
նեցավ Թանգարանի բացման արարողու
թյունը: Ներկաների ջերմ ծափահարության 
տակ Սրբազան Առաջնորդը կտրեց մուտ
քի ժապավենը: Եկեղեցական երգչախում-

Տ ա ն ը  Բուիաւրեստում

« Տ .  Տ Ի Ր Ա 6 Ր  ԱՐՔԵՊԻՍԿՈՊՈՍ 
Մ Ա Ր ՏԻ Կ ՅԱ Ն Ի Ն  

Ա Ռ Ա ՋՆՈ ՐԴ ՀԱ ՅՈ Ց  ՌՈԻՄԱՆԻՈ

Բուխարեստ.

Ուրախ սրտով կողջունենք բացումը տի
րախնամ Թ եմիդ Թանգարանի և  գրա դա 
րանի մայրաքաղաքի Հա յ Մշակույթի շեն
քում: Սուրբ էջմիա ծնից հղում ենք Մեր 
օրհնությունը Տեր  ա յս Աստվածահաճո ի- 
րսւգործումին, մաղթելով որ Ռուխարեստի 
Հա յ Մշակույթի Տունը այսպիսով դառնա 
Հա յկա կա ն հոգևոր և  գրական բա զմա 
դա րյան արժեքների մի գանձատուն Տ ե ր դ  
Սրբազնության և  Թեմական խորհուրդի 
հովանու ներքո:

Մաղթում ենք 2 ե զ  սիրելի Սրբազան և 
2 ե ր  գործակիցներին, գործելու անսպառ



շինարար եոանդ, նորանոր պւսյծաո իրա
գործումներով: Այս երջանիկ ա ռիթով ւս- 
ոաքում ենք Մեր հայրական օրհնությունը 
նաև մեր շատ հարազատ Ռումանիո լու
սառատ հայրենիքի հայ հավատացյալ Մեր 
զավակներին հայցելով բոլորի համար 
Սուրբ Հոգվո շնորհները:

Վ Ա Ջ Գ Ե Ն  Ա
ԿԱԹՈՂԻԿՈՍ Ա Մ Ե Ն Ա ՅՆ  Հ Ա Յ Ո Ց »

Ապա Թեմակալ Ա ռաջնորդը խոսք ա - 
ոա վ, անդրադարձավ օրվա նշանակությա
նը U ավարտին շնորհակալություն հայտնեց 
Ամենայն Հա յոց Վեհափ ա ռ Հա յրա պ ետ ին, 
Ռումանահայ գաղութի հանդեպ հոգատա
րության համար, շնորհակալություն հայտ
նեց նաև Ռումեն կառավարությանը, որ 
հայ փոքրամասնությանը հոգևոր և մշակու
թային լայն ազատություն է շնորհում: Օրհ
նության խոսքով և հուզումով հիշեց Սըր- 
բազսւն Հայրը Հովսեփ  և  Վիքթորիա  Տուտ - 
րսններին և մեր ժողովրդի բոլոր ա րժա 
նավոր զավակներին, կոչ ա նելով հայ ե- 
րիտասարդներին արթուն լինել և  անշեջ 
պահել մեր նախնյաց հավատքը, ոգին և 
նվիրումը:

Ներկաները հիացումով և  հուզումով ա յ
ցելեցին թանգարանի սրա հները' գնահա - 
տելով ցուցադրված իրերի բա զմա զա նու
թյունը և հնությունը: Գնահատանքի ա ր
ժանացան եկեղեցական հին վարագույր նե- 
ՐԸ բերվա ծ Սուչավա և Պոթոշան քա ղա ք
ներից, ինչպես նաև հայատիպ սրբանը- 
կւսրներն ու եկեղեցական սպասները Յա շ, 
Պաքըու ս  Ֆոքշա ն քա ղա քներից: Հատուկ 
ուշադրության արժանացան 1351 թ . Կաֆա  
ընդօրինակված հայերեն ձեոա գիրը, ի ն չ
պես նաև այլ բա զմա թիվ ձեռա գրեր ընդօրի
նակված Ռումանիո մեջ երբեմնի եպ իսկո
պոսանիստ Սուչավա քա ղա քում: Հետ ա քըր- 
քըրության արժանացան թանգարանի այն 
ցուցափեղկերը, որտ եղ ներկայացվում են 
Ռումանիո հնագույն հայ ընտա նիքները, 
կարևորագույն մշակութային, արվեստի, 
քաղաքական, գիտական և  եկեղեցական 
հայազգի գործիչները: Իրենց հատուկ տ ե
ղը ունին Ամենայն Հա յոց Հա յրա պ ետ ը և 
Ռումանահայ Թեմի Ա ռա ջնորդը: Կա ն նա- 
և բա զմա թիվ եկեղեցական Կոնդակներ և 
պատմական արժեքավոր փաստաթղթեր: 
Ար ար աղութ յա  ն ավարտին Սրբազան Ա- 
ոաջնորդը, մյուս հոգևորականները, թ ե

մական և  թաղական խորհրդների անդա մ
ները և  ներկաները գրեցին իրենց տպա
վորությունները և  ստորագրեցին Ոսկե 
Մատյանում:

Հա ջորդեց Առաջնորդարանի սրահին մեջ 
պատվիրակների պաշտոնական ընդունե
լություն և  հյուրասիրություն:

Նույն օրերին Ռումանահայ գաղութին 
հյուրը եղա վ նաև Ռումեն Ուղղափառ Ե- 
կեղեցոլ Նորընտիր Հովվապետ Թեոկտիստ 
Պատրիարքը իր շքախմբով:

Պաքրեշի Հա յոց Եկեղեցու զանգերի ու
րախ ղողանջի տակ Թեմիս Ա ռա ջնորդ Տ . 
ծիրա յր արքեպիսկոպոս Մարտիկյանը 
ջերմորեն ողջունեց Ռումեն Եկեղեցու Հ ո վ 
վապետին և  մյուս բարձրաստիճան հոգե- 
վորականներին: Ներկա  էին Պուքրեշի Հ ո 
գևոր Հովիվ Տ .  Զա րեհ ծ. վարդապետ Պա- 
րոնյանը, Սուչավայի հոգևոր հովիվ Տ .  Ա- 
րամայիս վարդապետ Օլակյանը, Թեմա
կան և Թաղական Խորհրդի անդամներ: 

եկեղեցա կա ն ա ղոթքից հետո բարձրաս
տիճան պատվիրակությունը այցելեց Պոլք- 
Ոեշի Հ ա յ Մշակույթի Տունը և  Թանգարա
նը. որտեղ հա յ երիտասարդներ ազգային 
զգեստ ներով և ծաղիկներով դիմա վորե
ցին հյուրերին: Այցելության ընթացքին Ռու
մեն Հովվա պ ետ ը և պատվիրակության ա ն
դա մները բարձր գնահա տ եցին Հա յոց Ե- 
կեղեցին և  Հա յ Ժողովրդի մշակույթը' 
ցանկություն հայտնելով ավելի ամրապնդեւ 

սերտ ա ցնել մեր երկու ա զգա յին քրիս
տոնեական Եկեղեցիների կապերը: Այս ի- 
մաստով Ռումեն Եկեղեցու Հովվապետը 
խոստացավ կրկին ա յցելել Հա յոց Եկեղեցի' 
սերկա գտնվելու կիրակնօրյա արարողոլ- 
թյա նց:

Ռումեն Պատրիարքը և մյուս բարձրաս
տիճան հոգևորականները օրհնությամբ և 
սիրով ստորագրեցին Ոսկե Ս4ստյանին մեջ: 

Հա ջորդեց հյուրասիրություն, որի ըն
թացքում Ռումանահայ Թեմի Ա ռա ջնորդ Տ . 
Տիրա յր արքեպիսկոպոս Մարտիկյանը 
հայտնեց իր շնորհակալությունը հանուն 
հայության և  առաջարկեց բաժակ բա րձ
րա ցնել մեր Եկեղեցիների Հովվապետների 
կենա ցը, մեր ժողովուրդների բարեկամու
թյան կենա ցը:

Այսպիսով ավելցավ լուսավոր մի էջ ևս 
մեր դարավոր գաղութի պատմության վրա:

Թ Ղ Թ Ա Կ ԻՑ
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Ք Ա Ր  Ո Զ

ՏՈՆ ՎԵՐԱՓՈԽՄԱՆ Ս. ԱՍՏՎԱԾԱԾՆԻ 
(16 օգոստոս 1987 թ.)

«Յա նուն Հօր եւ Որդայ ել Հոգւպն Սըր- 
բոյ. ւսմէն»:

«Համեղաճաշակ պտղոյՈ բանսսոր բա 
րունակ, յորմէ կթեցսս մեզ ողկպ զն անըս- 
պ աո յուրւսխութիւն ւորտմեցելոցն ի ճւս- 
շւսկմանէ ծւտւոյն գիտութեսւն...»:

Սիրելի հավատացյալ եղբայրներ U քույ
րեր,

Սրբազան քնարերգու-շարականւսգիրը 
Սուրբ Աստվւսծածնին ձոնված իր տաղում 
Աստվածամոր կերպարը բնորոշում է  հե
տևյալ բաոերով. «Համեղաճաշակ պտղի 
բանական ճյուղ, որից անսպաո ողկույզ 
կթվեց մեզ համար, որպես ուրախություն 
գիտության ծաոից ճաշւսկելուց տրտմածնե
րի ն ...» :

Հ ո ծ  բազմությամբ այսօր հավաքվել ենք 
Ս. էջմիա ծնի Մայր տաճարի կամարների 
տակ, տոնախմբելու Աստվածամոր Վերս»- 
ւիոխմսւն հիշատակը: Ինչպ ես գիտ եք, Ս. 
էջմիա ծնի այս դարավոր տաճարը Աս այլ 
եկեղեցիների շարքին նվիրված է  U կոչվւսմ 
է Ս. Աստվածածնի անունով:

էյրեկ, շաբաթ օրը, Հայաստանյսւյց Եկե
ղեցին տոնա խնբեց Շողակաթի հիշատա
կը' ըստ Ս. Գրիգոր Լուսավորչի տեսիլքի: 
Հոգեգա լստ յա ն տոնին հաջորդող երկրորդ 
կիրակի օրը ամեն տարի մեր Եկեղեցին 
հանդիսավորապես տոնախմբում է Ս. է ջ 
միածնի հիմնադրության տոնը' «Տ ո ն  Կ ա 
թողիկե էջմ ի ա ծնի » կոչելով ա յն:

Այսօր մեր Եկեղեցին մի անգամ Աս ա ն
դրադառնում է  Ս. էջմիա ծնի տոնին, այս 
անգամ վերստին պանծացնելու համար այն 
վսեմական տեսիլքի հիշատակը, որի ըն
թացքում մեր հավատի հայր Ս. Գրիգոր 
Լուսավորիչը երկնքից ցոլացող շողի ե  նրա 
կաթման վկան դարձավ, այսինքն' մեր Տ ի 
րոջ' Հիսուս Քրիստոսի էջքին ի Հայաստան 
աշխարհ:

Սուրբ Գրիգոր իբրև պատասխան իր ա ն
չափելի տենչա նքին U մշտատև ա ղոթքնե
րին, իր հոգու մաքրության ու անբծության 
շնորհիվ արժանացավ մահկանացուների 
համար անհնարին շնորհին' աստվածային 
այս փաոավոր տեսիլքին:

Շողակաթ, նվիրական մի հասկացա-
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թյուն, երկնաշող մի հայտնություն, որ կա ր
ծեք թե ցոլքն էր Ավետարանի լույսին, ա- 
ոաքյւսլների միջոցով ա յդ լույսի աոաջին 
շողարձակման հայրենի հողում: Այսպիսով 
շաղկապելու համար հավատավոր հոգինե
րը կենսատու մի ավանդության հետ' ա ստ
վածային U մարդկային հարաբերության 
իբրև, դաշինք:

Արդարև, սքա նչա ցա ծ այս տեսիլքի 
տպավորությունից, շարականագիրը հիա
ցագին աղաղակում է. «Ուրախ լեր, բերկ- 
րեա հարսնացեալ սուրբ եկեղեցի, պայծա- 
ոացո զմւսնկունս քո յօրհնա բա նա թխ ն, ծա 
գողին զշող լուսոյ ի ք ե զ  մայր եկեղեցի»: 

Բոլորովին էլ պատահականություն չէ, 
որ Շողակաթի տոնը կանխում է  Աստվա- 
ծւսծնի Վերւսւիոխման տոնին: Երանաշնորհ 
մեր հւսյրապետները իմաստուն մի դասա
վորությամբ այս զույգ տոները զետ եղել են 
կողք-կողքի, հատուկ նպատակով: Ինչպ ես 
ասացինք, Սուրբ էջմիա ծնի Կաթողիկեն 
նվիրված է Սուրբ Աստվւսծածնին: Ա ;ս Կ ա 
թողիկեն «Մայր եկեղեցի» է , Մայր տա
ճար, հայ եկեղեցիների մեջ իր ա վա նդա 
կան և իրավական բոլոր աոավելություն- 
ներով, միաժամանակ խորհրդաբար նաև 
մայրն է հավատացյւս|ների, որովհետ և նրսւ 
ծոցից ենք ծնվում, նրան որդեգրվում ու մի 
օր էլ որպես այդպիսին մեր ա չքերն ենք 
փակում նրա ծոցում:

Այսպիսով եկեղեցին դաոնում է մեզ հա
մար մայր: Ս. Աստվածածինը նույնպես մեր 
մայրն է, որովհետև նա է ծնունդ տվել 
Աստվածորդուն' Հիսուսին: Եվ որովհետև
Հի սուս և  նրա հիմնած Եկեղեցին նույնն 
են, այսպիսով Սուրբ Աստվածածնի մայրու
թյան գաղափարը անխուսափելիորեն տա
րածվում է  նաև Եկեղեցու հավատացյալնե
րի վրա: Արդ' մայրության գաղափարի այս 
բոլոր հոգևոր ու նյութական հասկացու
թյունները խորհրդավոր մի կապ են ստ եղ
ծում Շողա կա թ-էջմիա ծնի և  Ս. Ա ստվա
ծածնի տոների միջև:

Աշխարհում ստ եղծվա ծ աււաջին կինը' 
Եվան, մեղքն ու դատապարտությունը բ ե 
րեց աշխարհ, իսկ Մարիամ' փշրեց մեղքի 
կապանքները Աստվածորդու ծննդյա մբ: 
Ն րա  միջոցով Ա ստված մարդացավ, հողե
ղենի բնություն զգեցա վ, երեսուներեք տ ա 
րի շարունակ ապրեց մ եզ հետ, հրաշքներ 
գործեց, սովորեցրեց և  ցույց տ վեց մա րդ
կության փրկության ճանապարհը, ապա 
մարդկանց կողմից դա տ ա պ ա րտ վեց, խ ա չ
վեց ու թաղվեց և, որովհետ և Աստվածու
թյունը նրանից չէր բա ժա նվել, հրւսշափա- 
ուսպես հարություն աոսւվ: Հարությունից
հետո քառասուն օր իր աշակերտների հետ

ապրեց, նրանց աչքի առաջ է լ  երկինք համ- 
բարձա վ, ա յնտ եղ Իր Հոր աջ կողմում բա զ
մելու համար:

Ս՞եր Տիրոջ աշխարհային կյանքի մասին 
ընթերցելիս Ավետարանում բա զմիցս հան
դիպում ենք  Սուրբ Մարիամի կերպարին: 
Բացի ծննդյան ա յդ խորհրդավոր պահից, 
Սուրբ Աստվածածնին հանդիպում ենք Հի- 
սուսին տաճարին ընծա յելոլ ա ռթիվ, Կա- 
նայի հարսանիքին և  Հիսուսի խաչափայտի 
ա ռջև Գողգոթայի բարձունքում, ուր Հիսուս 
ՈՐ սիրելի աշակերտ Հովհաննեսին ասում 
էր. «Ա հա  մայր ք ո », ցույց տալով նրան 
իր մայրը' Մարիամ:

Սուրբ կույս Աստվածածինը մեծ դեր է 
խաղացել Հիսուսի կյանքում նրա աճման 
շրջանին, իբրև գորովալից մայր, դաստիա
րակ և  սնուցիչ; Հիսուսի համբարձումից 
հետո, ըստ առաքելական ավանդության, 
նրան տեսնում ենք աշակերտների շրջա
պատում, երբ նա նրանց հետ ապրել ու 
գործել է շուրջ 15 տարի, դա ռնա յով նրանց 
սիրո ու գուրգուրանքի առարկան:

Երբ հասավ ժամանակը, Աստվածամայ
րը աչքերը փակեց' փոխադրվելու համար 
աշխարհի կյա նքից նոր կյանքի: Հիսուսի
աշակերտները փառքով թաղեցին նրան 
Դեթսեմանիի ձորակում գտ նվող ընտանե
կան վիմափոր դամբարանում: Ավանդու
թյունը ասում է, որ Տիրամոր գերեզմանի 
վրա երեք օր ու գիշեր լսվել են հրեշտակ
ների քաղցրաձայն երգեր: Հիսուսի աշա
կերտներից Սուրբ Թարթողիմեոս աոաքյա- 
լը, որը հետո դարձավ Հայաստանի լուսա- 
վորիչ և  նահատակ առաքյալը, Աստվածա- 
մոր թաղման շրջանին հեռու էր գտնվում: 
Երբ ճանապարհորդությունից Երուսաղեմ 
վերադարձավ, շատ նվիրված լինելով Տ ի 
րամորը, ցանկացավ ա յցելել Գեթսեմանի ու 
տ եսնել նրան վերջին ա նգա մ: Ն րա  ցան
կությանը ընդառաջելով, նրանք եղբա յր
ներով գնացին դեպի գերեզմա ն և զա րմա ն
քով տեսան, որ Տիրամոր մարմինը դա մ
բարանում չէր : Ինչպ ես խոստացվել էր
նրան ի վերուստ, Տիրամայրը մարմնով 
փոխադրվել էր երկինք:

Այս իսկ պատճառով Աստվածամոր մա
հը մենք կոչում ենք ննջում, որովհետև նա 
իր մարմնով փոխադրվեց երկինք' իր Որ
դու աստվածային փառքի մեջ ապրելու: Եվ 
ա յնտ եղ, իբրև մարդկության ճշմարիտ 
գուրգուրոտ մայրը, դաոնալու էր բարեխոս 
հանուր մարդկության մեղքերի քավության 
համար: Այս իսկ պատճառով ա յսօրվա  տո
նը մեր Եկեղեցին կոչել է «Տ օ ն  Վերա փ ոխ
ման սուրբ Ա ստ վա ծա ծնի» և  իրավամբ այս 
տոնը Հա յա ստ ա նյտ յց Եկեղեցու հինգ գըլ-
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խավոր տոներից' տաղավարներից մեկն է

հԱՎերւսփո]սման տոնի հետ զուգընթաց 
մեր Եկեղեցին օրհնում է  տարվա խաղողի 
բերքը: Սրբազան շարականագիրը Աստվա-

ջնջելով Աղամի բերած մեղքի տրտմությու-

նԸԱոաջին մարդը' Աղամ, իր մեղանչակա ֊ 
նութւամբ տրտմություն բերեց աշխարհ, իսկ 
Հիսուս իր զոհողությամբ մարդկանց մեղ
րեր ր սրբեց, ուրախություն բերեց մարդկու
թյանը U վերահաստատեց կապը մարդու 
Աստծու միջև: Մեր Տերը' Հիսուս, ասում է. 
«Ես եմ որթն կենդանի», այսինքն ապրող, 
կենդանի որթատունկը, որի պտուղը |Ր
?ո ի  ք ա մ վ ե ր  վերնատան մեջ, որպեսզի
խորհրդանշեր Հիսուսի սուրը արյունը 
թափված մարդկության համար այս Р 
1 վ .  «Ա րբէք Ի սմանէ ամենեքեան, այս I
արիւն իմ նորոյ ուխտի, որ ւաղագս ձեր 
բազմաց հեղանի, ի քաւութիւն և ի թողա
թիւն մեղաց»:

Սիրելի հավատացյալ քույրեր ե եղբայր-

Այսօր Վերափոխման տոնն է Սուրբ 
Աստվածածնի, իբրև տիպար մայր և  կին. 
նրա տոնը դաոնում է նաև ամբողջ աշ
խարհի ողջամիտ U զոհվող կանանց տոնը: 
Ըստ քրիստոնեական վարդապետության 
ուսուցումների, կինը այր մարդու հետ հա
վասար իրավունքներով է օժտված, U ըստ 
Պողոս աոաքյալի վկայության' «խտրակա
նություն չկա արուի U էգի միջև»:

Հա յ ժողովրդի պատմության մեջ ևս մեծ 
է թԻՎռ ազնիվ մայրերի, որոնք ի սեր հայ
րենիքի և հայրենյաց փաոքի որքան մա
տաղ սերունդներ են դաստիարակել: Դուք 
գիտեք, թե Հա յ Եկեղեցին ինչքան մեծ 
թվով կին սրբեր ու նահատակներ ունի, ո

րոնք գիտակցորեն իրենց արյունն են թա
փել և դարձել հայրենիքի փրկության ու 
զատության ռահվիրաները:

Համամարդկային պատմության մեշ U 
տեսնում ենք, թե որքան մեծ թվով կան № 
տեսիլքներով, նվիրումով և  կոչմսւմբ կ 
ոոդացել և  կարողանում են պայքարել ան
արդարության, ցեղային խաոակա ու*գ ^  
Աոոհօափն զենքի սանձազերծման դնԱ 
S 3  են համամարդկային եղբայրու
թյան վսեմ գաղափարների Իլա գործ ա 
Եւ| հաճախ նրանք իրենց կյանքն զ
հում աշխարհի խաղաղության և պատե^
րազմների ընդմիշտ դադարեցման _վսեմ 
իդեալների իրագործման ճանապարհին.

ՔոԻստոնյա կնոջ մտապատկերի աոջև 
5 * " Վ ա » « * Փ  կերպարը, 

Տ ա  բարոյական կեցվածքը, զոհողությու
նը, նվիրումը, գուրգուրանքն ու սերը.

Սուրբ պատարագի այս սրբազան պա
հին, երբ Աստվածամոր Վերափոխման տո- 
նի հիշատակով մեր բանականությունը 
խնդությամբ ենք լցնում և վեր հանում ու 
պանծացնում ենք ճշմարիտ կնոջ, մոր, 
որոջ, կերպարը' ես շնորհավորում եմ բո- 
լորիդ, սիրելի կանայք' մայրեր և  քույրեր, 
m  մաղթում, որ ձեր ուսերի վրա ծանրա
ցող ծառայության և  զոհողության քաղ- 
ցըր լուծը հոժարությամբ տանեք, լինեք 
գիտակից ձեր սրբազան պարտականու- 
թյանց, լինեք դաստիարակ նոր սերնդի Сi U 
մանավանդ լինեք այն քաղցրահամ գինին, 
որը համեմելու է  ձեր ընտանեկան հարկե-

Ր°Թ ող Սուրբ Աստվածածնի կյանքն ու կեր
պարը լինի մեր կյանքի ուղեցույցը, որպես
զի մենք էլ մխիթարված և հավատով 
կրկնենք քաղցրաքնար տաղերգուի խոս
քերը. «Դու հողանիւթ սրովրէ ես, հարսն 
ի յերկրէ յերկինս ես, զԱստուած մարմնով 
ծնեալ ես, Աստվածածին մեդալ քեզ»: 
Ամեն:



մ ա ս ն ա վ ո ր  վ ա ր դ ա պ ե տ ա կ ա ն  ա ս տ ի ճ ա ն ի  տ վ չ ո ի թ յ ո ի ն

Սույն թվականի հուլիսի 30-ի ն , հինգշա բ
թի օրը, հոգևոր ճեմարանի հանդիսություն
ների դահլիճում, նախագահությամբ Գ երա 
գույն Հոգևոր Խորհրդի ատենւսպետ գերա 
շնորհ Տ ,  Սիոն սւրքեպս. Մանուկյանի, տ ե
ղի ունեցավ վարդապետական թեզի պաշտ
պանություն:

Հանդիսությանը ներկա էին Մայր Ա թո
ռի միաբանությունը, հոգևոր ճեմարանի 
դասախոսներ, ուսանողներ և բա զմա թիվ 
հյուրեր:

Մայր Աթոոի երիտ ա սա րդ միաբան Տ . 
Ասողիկ ա բղ. Արիստակեպանը նախապես 
իր պատրաստած թեզը ներկա յա ցրել էր 
Վեհափ առ Հա յրա պ ետ ին: Ն որին Սրբու
թյան հանձնարարությամբ կա զմվա ծ հանձ
նախումբը, որի կազմում էին Արարատյան 
Հայրապետական թեմի ա ռաջնորդական 
փոխանորդ գերաշնորհ Տ .  Գ ա րեգին եպս. 
Ներսիսյանը (նա խ ա գա հ ), «էջմ ի ա ծի ն » 
ամսագրի խ մբա գիր, բա նա սիրա կա ն գի
տությունների թեկնածու, հոգևոր ճեմարա
նի դասախոս պրն. Երվւսնդ Մելքոնյսւնը 
և  Ս. Մեսրոպ Մաշտոցի ա նվա ն Մատենա
դարանի ա վա գ գիտաշխատող, հոգևոր ճե
մարանի դասախոս պրն. Արտաշես Մ ա 
թևոսյանը, քննելու[ թեզը, իրենց զեկու
ցագիրը ներկայացրել էին Վ եհա փ ա ռ Հւսյ- 
րապետին:

Վարդապետական թեզի բանավոր պաշտ
պանությունն սկսվեց ժամը 11-ին: Նա խ  
իր կատարած աշխատանքի և  ներկա յա ց
րած ուսումնասիրության մասին բանավոր 
պաշտպանությամբ հանդես եկավ Տ .  Ասո- 
ղիկ աբղ. Արիստակեպանը, որի թեզի թ ե
ման էր «Սողոմոնի տաղերը կամ քրիստ ո
նեական հնագույն երգեր »: Ձեռնա րկելով

այս գործին, Հա յր Ասողիկն իր ա ռջև նը- 
պատակ էր դրել հայ ընթերցողին ներկա
յա ցնել վերոհիշյալ երգերի հայտնադործ
ման ու ուսումնասիրման պատմությունը, 
ինչպես նաև դրանց հայերեն թարգմանու
թյունը' ֆրանսերենից:

Բանավոր պաշտպանությունից հետո 
հանձնաժողովը Տ .  Ասողիկ ա բեղա  Արիս- 
տակեպանի կա տարած աշխատանքը գնա - 
հատեց «լա վ »:

Օգոստոսի 1-ին, շա բա թ օրը, Օշականի 
Ս. Մեսրոպ Մաշտոց եկեղեցում սկսվեց 
վարդապետական աստիճանի տվչության 
արարողությունը: Վեհափ առ Հսւյրապետի 
բարձր կարգադրությամբ Տ . Ասողիկ ա բղ. 
Արիստսւկեսյանին վարդապետական ա ս
տիճանի տվչությունը կատարեց գերաշնորհ 
Տ . Սիոն ա րքեպ ս. Մանուկյանը: Արարողու
թյան ավարտից հետո սրբա զա ն հայրը հե
տևյալ բովանդակալից խոսքն ուղղեց նոր
ընծա  վարդապետին.

«Հոգևորա կա նը ձեռնադրության ժամա
նակ երեք ուխտ կկատարե. 

սւ. Ծ ա ռա յել Աստուծո: 
բ . Ծ ա ռա յել Եկեղեցիին: 
գ . Ծ ա ռա յել Քրիստոսի բանավոր հոտին: 
Ինչպ ես ըսա ծ է  Ս. Գրիգոր Լուսավորիչ' 

«Ծ ա ռ ա յք  եմք ծա ռա յիցն Ա ստ ուծոյ»: Պո- 
ղոս ա ռա քյա լ կհայտարարն, թե' «Զ որս 
ետ Աստուած յեկեղեցւոջ ա յս են. նախ 
զԱ ռա քեա լս, երկրորդ զՄ ա րգա րէս, երրորդ 
զՎ ա րդա պ ետ ս» (Ա  Կորնթ. 2 8 ) :  Հի - 
ա սս իշխանություն տվավ 12  առաքյւսլնե- 
րուն քարոզելու Ավետարանը, մա րգա րենե
րը գուշակեցին Մեսիայի գալուստը և  վար
դա պ ետները իշխանություն ունին շարունա
կելու առաքյալներու պաշտոնը:



1 Ր  ™  iinfi է  P  1 5 ) :  Ա վ ե տ ա ր ա ն ի  ք ա ր ո զ ի չ ը  իր խ ո ս ք ե ն
Ա յս օր  հ ո գ ե կ ա ն  ո ւր ա խ ո ւթ յա ն  օ ր  պ ա  - ե ռ ս ն ք ի  օ ր ի ն ա կ ո վ  պ ի տ ի  m u m -

Մ ա յր  Ա թ ո ռ ի ն  և  մ ե զի  հ“ # Փ : l ^ ! 1 i l  օ ա ն ե  հ ա վ ա տ ա ց յա լն ե ր ո ւ ն  Ա ս տ ո ւ ծ ո  խ ո ս ք ն
վո վ ա ր դ ա պ ե տ ն ե ր ո ւ  թ ի վ ի ն  վ ^  նոր վ ա ր ֊  ց Ա.ա տ գ ա մ ն ե ր ը '  օ ր ի ն ա կ  ը ւ լա լո վ  հ ա վ ա -

Մ ի պահ տ վչութ յա ն ա րա րողությունից

ր ո զ ե լո ւ ,  Ս. Ա վ ե տ ա ր ա ն ը  U Հ ա յ  Ե կ ե ղ ե ց վ ո  
ուղղսոի՜աո վ ա ր դ ա պ ե տ ո ւ թ յո ւ ն ը  հ ա յ  հ ա վ ա 

տ ա ց  յա լն ե ր ա ն :
Հ ա յ  Ե կ ե ղ ե ց ի ն  հ ա վ ա տ ա ր ի մ  մ ն ա ց  Ս. 

Ա վ ե տ ա ր ա ն ի ն  ու Ք ր ի ս տ ո ս ի  պ ա տ գ ա մ ն ե 
ր ո վ  և  ք ա ր ո զ ո ւ թ յա ն :  Հ ա յ  Ե կ ե ղ ե ց վ ո  սւստ - 
վ ա ծ ա բ ա ն  վ ա ր դ ա պ ե տ ն ե ր ը  ա ն ա ղ ա ր տ  
պ ա հ ե ց ի ն  Ե կ ե ղ ե ց վ ո  ո ւ ղ ղ ա փ ա ո  դ ա վ ա ն ո ւ 
թյունը և  մ ե ր ժ ե ց ի ն  հ ե ր ե տ ի կ ո ս ն ե ր » »  և  
հ ե ր ձ վ ա ծ ո ղ ն ե ր ո ւ  մ ո լա ր  ք ա ր ո զ ո ւթ յո ւն ն ե ր ը :  

Ի ն չ պ ե ս  Պ ո ղ ո ս  ա ո ա ք յա լ  իր ա շ ա կ ե ր տ ի ն '  
Եվւեսոսի Ե կ ե ղ ե ց վ ո  ե ր ե ց  Տ ի մ ո թ ե ո ս ի ն  կ ը-  
պ ա տ վ ի ր ե ,  մ ե ն ք  աւ կ փ ա փ ա գ ի ն ք  թ ե լ ա դ ր ե լ  
Հ ա տ  Ա ս ո ղ ի կ  վ ա ր դ ա պ ե տ ի ն '  «Փ ո ւ թ ա ս շ ի ր  
զ ա ն & ն  քո  ը ն տ ի ր  կ ա ց ո ւց ս ւն ե լ  ա ո ա ջ ի  Ա ս -  
տ ո ւծո յ,  մշա կ ւսււանց ա մ օ թ ո յ ,  ո ւ ղ ի ղ  հ ա - 
մ ա ո օ տ ե լ  զ բ ա ն  ճ շ մ ս ւր տ ո ւթ ե ա ն »  ( Բ  Տ ի մ .

հ ա ւ ա տ ո վ  և  ս ր բ ո ւ թ ե ս ւ մ բ »  ( Ա  Տ ի մ .  Դ  1 2 ) :  
Կ օ ր հ ն ե ն ք  Հ ա յ ր  Ա ս ո ղ ի կ ը  U կ մ ա ղ թ ե ն ք ,  

որ վ ա ր դ ա պ ե տ ա կ ա ն  գ ա վ ա զ ա ն ը  միշտ  
ծ ա ղ կ յա լ  մ ն ա  իր ձ ե ռ ք ի ն  մ ե ջ  և  ջ ա ն ա  ա -  
ռ ւ ս ջ ն ո ր դ ե լ  և  մ խ ի թ ա ր  ե լ  հ ա յ  հ ա վ ա տ ա ց 
յա լն ե ր ը  շ ն ո ր հ ո ք  I). Հ ո գ վ ո ւ յ ն :  Ա մ ե ն » :

*  *

« Է ջ մ ի ա ծ ի ն »  ա մ ս ա գ ր ի  խ մ բ ա գ ր ո ւ թ յո ւ ն ը  
շ ն ո ր հ ա վ ո ր ո ւմ  Է Հ ա յ ր  Ա ս ո ղ ի կ ի ն  Հ ա յ  Ե կ ե 
ղ ե ց ո ւ  վ ա ր դ ա պ ե տ ի  բ ա ր ձ ր  ա ս տ ի ճ ա ն ի ն  
ա ր ժ ա ն ա ն ա լ ո ւ  հ ա մ ա ր  U հույս հա յտ ն ո ւմ ,  
որ ս ս ս ո ւ հ ե տ և  Աս ն ա  իր ջ ա ն ք ե ր ն  ի  ս պ ա ս  
կ դ ն ի  Հ ա յ  Ե կ ե ղ ե ց ո ւ  բ ա ր գ ա վ ա ճ մ ա ն  ու հա յ 
ժ ո ղ ո վ ր դ ի  ծ ա ռ ա յո ւ թ յա ն  ս ր բ ա զ ա ն  գ ո ր ծ ի ն :



Տ. ԱՍՈՂԻԿ ՎԱՐԴԱՊԵՏ

Ծ նվել է 1959 թ. էջմիա ծնի շրջանի Հ ա յ- 
թաղ գյուղում: Ավազանի անունը եղել է 
Սմբատ:

1976 թ . բարձր առա ջա դիմությա մբ ա - 
վարտել է ծննդավայրի միջնա կա րգ դպ րո
ցը և  նույն տարին ընդունվել Ս. էջմ ի ա ծ
նի հոգևոր ճեմարան:

1980 թ. դեկտեմբերի 25-ին, Ս. Ստեփւս- 
նոսի տոնի օրը, ձեոամբ Տ .  Հուսիկ ա րք
եպիսկոպոս Սանթուրյանի, ձեռնադրվել է 
սարկավագ:

1982 թ. փայլուն հաջողությամբ ա վա ր
տ ել է հոգևոր ճեմարանի լրիվ դասընթա
ցը և  հաջորդ տարվա մարտ ամսին՜, հո
գևոր ճեմարանի հարկի տակ, պաշտպանել 
«Գ րիգոր Նա րեկա ցին և Թոնդրսւկյան շար
ժումը» թեմայով իր ավարտաճառը' արժա
նանալով «գերա զա նց» գնահատականի:

1983 թ. հոկտեմբերի 16-ին Մայր տ ա 
ճարում ձեռնադրվել է կուսակրոն քահա
նա' ձեռամբ Մայր Աթոռի դիվանապետ Տ . 
Ն երսես արքեպս. Պոզապալյանի:

1983 թ. մինչև 1985 թ . կատարել է Վ ե
հափառ Հա յրա պ ետի գավազանակրի պաշ
տոնը:

1985 թ. Վեհափ ա ռ Հաւրապետի բարձր 
կարգադրությամբ հայր Ասողիկը մեկնել 
է  Փ ա րիզ' իր ուսումը կաւոարելագործելու: 
Այժմ նա սովորում է  Փա րիզի « In s t itu t  
c a th o l iq u e » ^  աստվածաբանական ֆակուլ
տետում, ինչպ ես նաև իր ծառայությունն է 
բերում տեղի համայնքին:

Հեղինա կ է  չորս բանա ստեղծա կա ն ժո
ղովածուների («Ա ստ վա ծա մա յր», 1986, 
Փ ա րիզ, «էջմ ի ա ծի ն », 1986, Վենետ իկ, 
«Փ շե  ծա ղիկ, քավության ցող », 1987, Վ ե
նետիկ, «Ե րկինք, սեր, հույսեր», 1987, Փ ա - 
ՐԻԳ):

ա ր ի ս տ ա կ ե ս յ ա ն



Հուլիսի 26-ին, կիրա կխ -Վ ա ր դա վա ռ: 
Պայծսւռակերսլութիւն Տեա ռն մերոյ օիսու- 
սի Քրիստոսի:

Այսօր Մայր տաճարում, Ա վա գ ս . սեղա 
նի վրա , օրվա մեծ տոնի ա ռթիվ, ս. պ ա 
տարագ մատուցեց Տ . Կոմիտաս վրդ. Հով- 
նանյանը: «Հա յր  մեր»-ւից ա ռա ջ հավուր 
պատշաճի քա րոզ խոսեց ուխտավորսւբար 
Մայր Աթոռում գտ նվող Փստիզի « In st itu t  
c a th o l ig u e » ^  աստվածաբանական ֆակուլ
տետի ուսանող Տ .  Ասողիկ վրդ. Ա բիստ ա - 
Նեպանը:

Ս. պատարագին ներկա էր  Վեհափաո 
Հայրասյետը:

*  *
Հ ո ւլի ս ի  2 7 - ի ն , ե ր կ ո ւշ ա բ թ ի .— Յ ի շա տ ա կ  

մեռելոց:
Այսօր Մայր տաճարում, Ա վա գ ս. սեղա 

նի վրա , ս. պատարագ մատուցեց Տ .  Խ ա 
չատուր քհն. Ֆրանկյանը:

*
•  *

Հուլիսի 28-ին, երկուշաբթի.— Այսօր Վե- 
թսւփաո Հայրւսպետը մեկնեց «Մերձմոս-

ե կ ե ղ ե ց ա կ ա ն

կովյւսն» ա ռողջարան' հանգստանալու: Ն ո 
րին Նրբությանը բարի ճանապարհ մա ղթե
լու համար «Զ վա ր թ նո ց» օդանավակայան 
էին եկել Մայր Աթոռի միաբանությունը և 
ՀՍՍ Հ Մինիստրների խորհրդին առընթեր 
Հա յ Եկեղեցու գործերի խորհրդի նախագահ 
տիար Ստեփան Վա րդա նյա նն ու տեղակալ 
տիար Ռաֆիկ Զար գար յանը:

ՌԵՄ. ԼՈԻՐԵՐ

Փ *
Օգոստոսի 2-ին , կիրակի.— Ա յսօր Մայր 

տաճարում, Ա վա գ ս. սեղանի վրա , ս . պ ա 
տարագ մատուցեց Տ . Սերովբե ա բղ . Իսա - 
խանյանը և  «Հա յր  մեր»-ից ա ռա ջ քա րոզ 
խոսեց' «Շ նորհեա  ինձ քահանայական ւիա- 
ո օք  մտ ա նել ի պաշտօն սրբութեանց քո ց» 
(Խ որհրդա տ ետ ր) բնա բա նով:

*
*  *

Օգոստոսի 9-ին, կիրակի.— Այսօր Մայր 
տաճարում, Ա վա գ ս. սեղանի վրա , ս. պ ա 
տ ա րա գ մատուցեց Տ .  Նա վա սա րդ ա բղ. 
Կճոյսւնը և  «Հա յր  մ եր»-ից ա ռա ջ քարոզ 
խոսեց' «Տ է ր , ուղղեա զգնա ցս իմ ի ճանա
պարհս խաղաղութեան, Տէր , առաջնորդեա
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ինձ ի ճանապարհ արդսւրութեան U ի կեանս 
յսոիտ ենից» (ժա մ ա գ ի ր ք) բնա բա նով:

*
•  Փ

Օգոստոսի l f l -ին, Կիրակի.— Վ երա փ ո
խումն Սուրբ Աստուածածնի:

Այսօր Մայր տաճարում, Ա վա գ ս. սե
ղանի վրա, օրվա մեծ տոնի առթիվ, ս . ս,ա _ 
տւսրագ մատուցեց գերաշնորհ Տ .  Ներսես 
սւրքեպս. Պոզւսպալյանը և  «Հա յր  մեր»-ից 
առաջ քարոզ խոսեց' «Հա մեղա ճա շա կ պըտ- 
ւլոյն բանաւոր բարունակ, յորմէ կթեցսււ մեզ 
ողկոյզն անսպառ յուրախութիւն տրտմեցե- 
լոցն ի ճաշակ մա նէ ծա ռոյն գիստ լթ եա ն...» 
(Շա րա կա ն) բնա բա նով (տ ես էջ 8 ) :

Պատարագի ավարտին սրբա զա ն հայրը 
կատարեց «Օրհնութխն խ ա ղողոյ» կարգը.-

*  *

Օգոստոսի 17-ին, երկուշաբթի.— Յիշսւ- 
տակ մեռելոց:

Այսօր Մայր տաճարում, Ա վա գ ս. սե
ղանի վրա, ս. պ ատարագ մատուցեց Տ . 
Միքայել քհն. Կյուրեղյանը:

*
•  *

Օգոստոսի 28-ին, կիրակի— Ա յսօր Մայր 
տաճարում, Ա վա գ ս. սեղանի վրա , ս. պ ա 
տարագ մատուցեց ուխտավոբաբստ Մայր 
Աթոռում գտ նվող Նիկոզիւսյի հայոց հոգե- 
վոր հովիվ Տ .  Վ ա զգեն քհն. Սանդրունին;

«Հա յր մեր»-ից առաջ քա րոզ խոսեց Լե- 
նինգրադի հոգևոր ակադեմիայում կա տ ա 
րելագործվելու մեկնած Տ .  Եզր աս ա բղ. 
Ներսիսյանը:

*
*  *

Օգոստոսի 24-ին, երկուշաբթի.— Այսօր 
Վեհափ առ Հայրապետը Մայր Աթոռ վերա 
դարձավ «Մ երձմոսկովյա ն» առողջարանից: 
«Զ վա ր թ նո ց» օդանավակայանում Նորին 
Սրբությանը դիմավորեցին Մայր Աթոռի 
միաբանությունը և  ՀՍՍ Հ Մինիստրների 
խորհրդին առընթեր Հա յ Եկեղեցու գործերի 
խորհրդի նախագահ տիար Ստեփան Վ ա ր
դանյա նն ու տեղակալ տիար Օաֆիկ Զ ա ր
գար յա նը:

*  *

Օգոստոսի 80-ին, կիրակի.— Տ օ ն  գիււոի 
գօսսպ  Սրբուհւոյ Ա ստոսսծածնի:

Ա յսօր Մայր տաճարում, Ա վա գ ս. սեղա 
նի վրա , օրվա մեծ տոնի ա ռթիվ, ս. պ ա 
տ ա րա գ մատուցեց ուխտավորաբար Մայր 
Աթոռում գտ նվող Կանադայի հայոց թեմի 
ա ռա ջնորդ գերաշնորհ Տ .  Վ ա զգեն եպս. 
Քեշիշ յա  նը և  «Հա յր  Մ եր»-ից առաջ քա րոզ 
խոսեց' «Ընդէ՞ր ա յդպ էս վատասիրսւք էք , 
չև՞ ես ունիք հաւատս» (Մ ա րկ. Դ  40) բնա 
բանով:

Ս. պատարագին ներկա էր Վեհափ առ 
Հա յրա պ ետ ը:
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ԱՐԱՐԱՏՑԱՆ ՀԱՅՐԱՊԵՏԱԿԱՆ ԹԵՄՈԻՄ

Ք Ա ՀԱ Ն Ա ՅԱ Կ Ա Ն  ՋԵՌ ՆԱ ԴՐՈԻԹ ՅՈԻՆ 
ԵՐԵՎ Ա ՆԻ Ա Ռ Ա ՋՆՈ ՐԴԱ ՆԻՍՏ 

Ս. ՍԱՐԴԻՍ ԵԿԵՂԵՑՈԻՄ

Ս. թ . հուլիսի 12-ին, բարձր կարգադրու
թյա մբ Ն . Ս. 0 . S .  Տ . Վ ա զգեն Ա  կաթողի
կոսի և ձեոամբ Արարատյան Հա յրա պ ե
տական թեմի Առաջնորդական Փոխանորդ 
Գեր. Տ . Գա րեգին եպիսկոպոս Ներսիս- 
յանի, քահանայական աստիճան ստացավ 
հոգևոր ճեմարանի շրջանավարտ բւսրեշը- 
նորհ Աղասի սարկավագ Բաբուջյանը:

Ս. թ . հուլիսի 11-ին, շաբաթ օրը, երեկո
յա ն, կատարվեց «Կոչումն քահանայու- 
թ եա ն» կարգը, խարտավ1իլակությամբ Տ . 
Կարապետ ա վա գ քահանա Գըլըճյանի, որը 
ի լուր ներկա հավատացյալների վկայեց 
ընծայացուի հոգևոր, մտավոր պատրաստ- 
վածության և  ուղղափառ .դավանության 
մասին:

Ապա նորընծան խոստացավ «ա ռա նց 
ձան&րանալոյ կա լ ի պաշտօնն Ա ստուծոյ»

և  պահել ուղղափառ դավանությունը Հա - 
յաստանյայց Առա քելա կա ն Ս. Եկեղեցու: 

Վերջում նորընծան ընթերցեց Ա ռա քելա 
կան Եկեղեցու ուղղա փ ա ռ դավանությունը 
ըստ ձեռնադրության մաշտոցի:

Հուլիսի 12-ին, կիրակի օրը, բա զմա մա րդ 
էյդ առաջնորդանիստ Ս. Սարգիս եկեղեցին: 
Օրվա պատարագիչն էր թեմի Ա ռա ջնորդա 
կա ն Փոխ անորդ Տ . Գա րեգին եպիսկոպոս 
Ներսիպ ւսնը: Պատարագին սպասարկում 
էին' Տ .  Կարապետ ա վա գ քահանա Գըլըճ- 
յանը, Տ .  Սարգիս քա հա նա  Թաշջյանը, 
սարկավագներ և  դպիրներ:

«Զ ի  ողորմա ծ և  մարդասէր ես Աստուած» 
ա ղոթքից հետո դպ րա ց դասը հանդիսա
վորությամբ սկսում է  երգել «Ա յսօր Ասսւ- 
ուածայինն զուա րճա նա յ» շարականը:

Նորընծա ն խարտավիլակ Տ .  Կարապետ 
ա վա գ քա հա նա  Գըլըճյանի ուղեկցությամբ 
դուրս է  բերվում և  ծնկա չոք առաջնորդվում 
է Սուրբ Սեղան հարավային աստիճաննե
րով:
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Մի քանի հարցումներից Ա աղոթքներից 
հետո նորընծան ձեոքերը վեր բա րձրա ց
րած ծնկաչոք դաոնում է  դեպի ժողովուր
դը, որպես նշան աշխարհից հրաժարվելու- 

Հնչում է  «Աստուածսւյին Ա երկնւսւոր 
շնորհ...» շարականը, U ժողովրդի հոծ բա զ
մությունը երիցս վկայում է  «Ա րժա նի է » : 

Նորընծան ծնկա չոք դաոնում է  դեպի Ս. 
Սեղան, U ձեոնադրող սրբազա նը ձեոքը դը- 
նելով նորընծայի գլխին կարդում է  աղոթ- 
քը, որով խնդրում է Ս. Հոգու շնորհները 
«զի  կեցցէ ա նբիծ U անարատ վա րուք..., 
ւսոանց գայթակղութեան յւսմենւսյն նենգու- 
թենէ չա րին»: Այնուհետև սրբա զա ն հայրը 
«ձեոա մբն բերէ զուրսւրն ի ձախէն ի յա ջ»: 

Ընթերցվում է օրվա գիրքը, ա վետարա
նը, ասվում է հավատամքը և  վերաբերվում 
է սուրբ ընծան:

Նորընծան սրբազանից ստանում է փի
լոն և  պատարագիչի զգեստ : Մ ինչ նորըն
ծային Ս. Սեղանի ետևում կզգեստ ա վորեին, 
խարտավիլւսկ քահանան մկրտության ա- 
վսւզւսնի վրայից բուրվաոակրի Ա մոմա
կալների ուղեկցությամբ վերաբերում է  ս. 
մյուռոնը:

Հանդիսավոր հնչում է  «Ա ոա քելո յ սւ- 
ղա ւնոյ» շարականը, և  սրբա զա ն հայրը ս. 
մյուռոնով օծում է  նորընծայի ճակատը' 
«Օրհնեսցի, օծցի և  սրբեսցի ճակատ Տ . 
Համազասպ քահանայի ա յս նշա նա ւ...» 
ասելով, որից հետո օծում է  ձեոքերը: Եվ 
այսպես ս. մյուոոնի օծմա մբ Աղասի սա ր
կա վա գ Բաբուջյանը դաոնում է  Տ .  Հա մա 
զասպ քահանա: Ա յնուհետ և սրբա զա նը
նորընծային է  հանձնում կենարար մա րմ
նով և  արյամբ ս. սկիհը, որից հետո Տ . 
Համազասպ քահանան երիցս ժողովրդին 
է  տալիս իր ա ոա ջին օրհնությունը և  «]սա - 
ղաղութիւն ա մենեցունը»:

«Պ ա հպ ա նիչ»-ով ավարտվում է  ձեռնա 
դրության և  օծմա ն կարգը: 

Ձեռնադրությունից հետո սրբա զա ն հայ
րը խոսում է  շատ բովա նդա կա լից մի խը- 
րատական, կոչ ա նելով նորընծա քա հա նա 
յին հավատարիմ լինել սրբա զա ն կոչմանը 
ի պայծառություն ս. Եկեղեցու և  հայ ժո
ղովրդի: Մաղթում նրան ա նսա սա ն հա
վատ ք, ուժ և  կարողություն:

Պատարագի վերջում ներկա հավատաց
յալները ա ջահամբույրով և  բարի մաղ
թա նքներով շնորհավորեցին նորա օծ ք ա 
հանային:

Պատարագից հետո Տ . Հա մա զա սպ  քա 
հանան մեկնեց Մայր Ա թոռ, ուր պ ետ ք է  
անցկացնի ավանդական քա ռա սնօրյա  շըր- 
ջանը:

Տ . ՀԱՄԱԶԱՍՊ Ք Ա ՀԱ Ն Ա  ՌԱԲՈԻԶՅԱՆ

Ծ նվել է  1957 թ . սեպտեմբերի 6-ին Ա- 
խուրյանի շրջանի Սարիար գյուղում, բա ն
վորի ընտանիքում (ա վա զա նի անունն է  
Ա ղա սի):

1958 թվականից ընտանիքով ապրում են 
էջմիա ծնի Զվա րթնոց թաղամասում: 

Միջնակարգ դպ րոցն ավարտելով ըն
դունվում է  հոգևոր ճեմարան: 1975 թ . դեկ
տեմբերի 25-ի ն , ձեռամբ Մայր տաճարի 
լուսարարապետ Տ .  Հուսիկ ա րքեպ ս. Սան
թուր յա նի, ձեռնադրվում է  սա րկավագ: Ա- 
պա, վերջին լսարանը կիսատ թողնելով, 
մեկնում է  զինվորա կա ն ծառայության: 

1976— 1978 թթ . ծա ռա յել է  Սովետական 
բանակում:

1979— 1984 թթ. սովորել է  Կ ա զա ն քա 
ղա քի Վ . Ի . Լենինի անվան համալսարա
նի բանասիրական ֆակուլտետում:

1985 թ . հունվարից նորից վերա դա ռնա մ 
է  Եկեղեցի և  ծառայության անցնում Երն- 
վանի Ս. Սարգիս եկեղեցում որպ ես ա մեն
օրյա  սարկավագ:

1986— 1987 թթ. սովորում է  հոգևոր ճե
մարանի վերջին լսարանում և  ավարտում 
ա յն : ‘

1987 թ . հուլիսի 12-ին, ձեռամր Տ ,  Գ ա -
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րեգին եպիսկոպոս Ներսիսյանի, ձեռնադըր- 
վում է քահանա Երևանի Ս. Նարգիս եկե
ղեցում:

Տ . Համազւսսպ քահանա Ռւսբուջյանը, 
ձեռնադրության քառասնօրյա շրջանը Մայր 
Աթոո Ս. էջմիածնում անցկացնելուց հե
տո, ծառայության պետք է անցնի Հրսւզդա- 
նի Սուրբ Աստվածածին եկեղեցում:

*
*  *

Հուլիսի 19-ին, կիրակի օրը, Երևա 
նի առաջնորդանիստ եկեղեցում իր ա նդ
րանիկ պատարագը մատուցեց Մայր Աթոռ 
Ս. էջմիա ծնի միաբան' նորընծա Տ .  Սե- 
րովբե աբեղա Իսախանյանը: Հոգեշնորհ 
հայրը քա րոզեց' «Տ է ր  ամենակալ արժանի

արա և  զիս ի ժամուս յայսմիկ զանպիտան 
ծառւսյս քո, որ հւսմարձակիմ և  մերձե
նամ ի նոյն հոգևոր պաշտօն փառաց քոց» 
բնաբանով (խ որհրդա տ ետ ր, 1880 թ ., Վա - 
ղարշապատ, «Կ ա նոն զգեստ ա ւորելպ  պա
տարագիչ քա հա նա յի»):

Հուլիսի 26-ին, կիրակի օրը, Երևանի 
Ս. Սարգիս եկեղեցում պատարագեց Բուե- 
նոս Այրես քաղաքի (Ա րգենտ ինա ) Ս. Հա - 
կոբ եկեղեցու հոգևոր հովիվ Տ . Մատթեոս 
ա վա գ քահանա Գույումջյանը և  քա րոզեց' 
«Դ ա  է իմ սիրելի Որդին, որին հավանեցի, 
դրան լսեցեք» (Մատթեոս Ժ է  5 )  բնա բա 
նով:

ԵԳԻՊՏՈՍ

ԵԿԵՂԵՑԻՆԵՐԻ ՀԱՄԱՇԽԱՐՀԱՅԻՆ ԽՈՐՀՐԴԻ ԸՆԴՀԱՆՈՒՐ 
ՔԱՐՏՈԻՂ.ԱՐԻ Ա ՅՑԸ ԵԳԻՊՏՈՍԻ ՀԱՅՈՑ ԵԿԵՂԵՑԻ

Սույն թվականի հունիսին Եկեղեցինե
րի Համաշխարհային Խորհրդի ընդհանուր 
քարտուղար դոկտ . էմիլիո Կաստրոն իրեն 
ընկերակցող խ մբով այցելեց Մերձավոր Ա - 
րևելքի մի շարք երկրներ, ի մեջ ա յլոց' նաև 
Եգիպտոս:

Հունիսի 4-ին Նորին Ամենւսպատվու- 
թյուն Շնուդա Գ  Ղպտիների պատրիարքը 
ԵՀ1ս-ի ընդհանուր քարտուղարի պատվին 
պաշտոնական ճաշկերույթ տ վեց, որին հը- 
րավիրված էր ի թիվս բարձրաստիճան պ ե
տական և  եկեղեցական գործիչների նաև 
Եգիպտոսի Հա յոց առա ջնորդ գերաշնորհ 
Տ . Զա վեն արքեպս. Չինչինյա նը:

Հունիսի 6-ին, առավոտյան ժամը 11-ին, 
դոկտ . էմիլիո Կաստրոն իր շքախմբով ա յ
ցելեց Հա յոց ազգա յին առաջնորդարան, 
ուր հարգո հյուրին դիմավորեցին գերաշը- 
նորհ Տ . Զա վեն արքեպիսկոպոսը, Կահի- 
րեի թեմական ժողովի անդամներ և  ա րժա 
նապատիվ Տ . Նարեկ խաչակիր քահանա 
Ֆրունջյանը:

Գերաշնորհ Տ . Զա վեն արքեպիսկոպոս 
Չինչինյանը իր բարիգալստյան խոսքում 
ասա ց. «Մերձավոր Արևելքի կա րգ մը եր- 
կըրներ այցելելու ա ռիթով սուրբ գրական 
երկիրներու ժողովուրդներեն, ա նոնց դա - 
վանանքներեն, համայնքներեն զանազան

տպավորություններ կրեցիք: Ա յսօր երջա 
նիկ ենք  և  հանուն Ամենայն Հա յոց Վ եհա 
փ ա ռ կաթողիկոս Վ ա զգեն Ա  Հայրապետի 
հոգևոր ուրախությամբ Ձ եզ  կողջունենք Ե- 
գիպտոսի և Հյուսիսային Ափրիկեի Հա յոց 
հոգևոր ա յս կեդրոնին մեջ: Հա յերը շատ 
հին ժամանակ ներեն կա պ վա ծ են ս. գրա 
կա ն երկիր, օրհնյա լ Եգիպտոսին: Այս
երկրին մեջ Աստված խոսեցավ Մովսեսի 
և  ս. կույս Մարիամն ու Հիսուս մանուկ 
ա յստ եղ ապաստանեցան: Մեր եկեղեցվո
հայրերը լուսավորության կեդրոն Ա ղեք- 
սւսնդրիո դպ րոցին աշակերտելու համար 
ուսանողներ ղրկեցին: Ա նոնք թա րգմա նե
ցին նշանավոր Աթանաս, Որոգինես և 
Կյուրեդ Աղեքսանդրացի հայրապետներու 
գործերը, որոնք ընտիր դասական գործեր 
են մատենագրության:

Ուրիշ հոգևորականներ վերին Եգիպտո
սի և  ա յլ վայրերու վանքերուն մեջ ա ղոթ
քով անցուցի ն իրենց կյա նքը: Տա սներորդ 
դարեն ասդին ավելի սերտ են երկու եր 
կիր ներուն հարաբերությունները գրավոր 
պատմությամբ:

Իսկ ծա նո՞թ է  Ձեզի 20-ր դ  դարու սկիզ
բը հայ ժողովուրդի վրա գործա դրվա ծ ե- 
ղեռնը:

Եկեղեցվո համաշխարհային էկումենա-
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կան խորհրդի նպատակն է  նաև և բնա կա 
նաբար աշխարհիս վրա հաստատված տ ես
նել արդարությունն ու խաղաղությունը: 
Արդ' հայ ժողովուրդին դեմ գործա դրվա ծ 
անմարդկային սւրարքներուն համար ա ր
դարություն չէ եղա ծ ցարդ: Ուստի մեր 
խնդրանքն է, որ Եկեղեցաց Համաշխ արհա
յին Խորհրդի հեղինակավոր բեմին, երբ ա- 
ոիթը ներկայանա, հայ ժողովրդի արդար 
դատին հանդեպ համակրությամբ վերա բեր- 
վիք:

Այստեղ են մեր գա ղութային .ժողովի 
անդամները, որոնց հետ հաճույքով կգոր- 
ծակցինք ի բարօրություն մեր համայնք- 
ներու: Բոլորս ալ Ձեզի կմա ղթենք Ա ստ 
վածահաճո Ձեր գործերուն հաջողություն; 
Ուրախ ենք, որ դուք' սիրելի դոկտ . 
Կւեստրո U պրոֆ. Իոն Պրիա, գտ նվա ծ եք 
մեր հայրենիքին մեջ և  ա յցելա ծ ե ք  Ս. է ջ 
միածին ե  պատմական մեր վա նքերը, ի բ 
րև սիրելի հյուրերը Ա մենայն Հա յոց Վեհւս- 
փաո կաթողիկոսին»:

Ապա խոսք ա ոա վ դոկտ . Կաստրո.
«Ուրախ ենք, որ գտնվում ենք Եգիպ տ ո

սի Հա յ Եկեղեցու կենտրոնում: Ի մ  հարա
բերությունները հայերի հետ շատ ետ են 
գնում, մինչև մանկությանս տարիները, 
երբ հայերը գալիս էին հաստատվելու Ու- 
րուգվայ և  Արգենտինա:

Ի նչ վերաբերում է  Ս. էջմիա ծնին, զգա 
ցումներով շատ մոտ եմ զգում ինձ և  խոր 
համակրանք և  հա րգա նք ունեմ Ամենայն 
Հա յոց Վ ա զգեն կաթողիկոսի հանդեպ: Ու
րախ եմ, որ պ րոֆ. Իոն Պրիան էլ, ես է լ 
գտ նվել ենք ա յնտ եղ, իբր և  Վեհափաոի 
հյուրերը:

Եվրոպայի մեջ հրատարակվեց Հա յկա 
կան Եղեոնի մասին փաստական տ վյա լնե
րով հատոր: Ա յդ  դժբախտ պատահարի
մասին մենք գիտ եինք ա րդեն: Հա վա ս
տիացնում եմ Ձ եզ, որ թե' Եվրոպայի խոր- 
հըրդարանում և  թե' Ե ՀԽ -ում մենք ա յդ 
մասին հայերին նպաստավոր կա րծիք պի
տի հայտնենք արդարության համար, երբ 
աոիթը ներկա յա նա »:

Հյուրասիրությունից հետո հյուրերը ա- 
ոաջնորդվեցին Ս. Գրիգոր Լուսավորիչ ե- 
կեղեցի: Ցույց տ րվեցին նաև Եղեոնի հիս
նամյակի աոիթով կա նգնեցվա ծ մատուոը,
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խորանն ու խաչքարը, որ Մայր Ա թոո Ս. 
էջմիա ծնից նվիրել է Ամենայն Հա յոց Վ ե
հափառ Հայրա պ ետը:

*  *

Մայիսի 22-ին Կահիրեի Ա զգա յին ա- 
ոաջնորդարան ա յցելեց Կաթոլիկ Եկեղեցու 
և  Արևելյան Եկեղեցիների միջև միության 
էկումենիկ շարժման Պրո-Օրիենթե կա զմա 
կերպության ընդհանուր քարտուղար դոկտ. 
Ա լֆրեդ Շթիրնման, ընկերակցությամբ Կա- 
հիրեում Ավստրիական դեսպանատան մը- 
շակութային կցորդի:

Հյուրերին ընդունեց Եգիպտոսի հայոց 
ա ռա ջնորդ գերաշնորհ Տ .  Զա վեն արքեպս. 
Չինչինյա նը: ^

Բարեկամական մթնոլորտում սիրալիր 
զրույց տեղի ունեցավ քույր Եկեղեցիների 
փոխհարաբերությունների, պատմական 
անցյալի, ներկայի և  ապագայի մասին՝ ա- 
ոա նցք ունենալով քույր Եկեղեցիների մեր- 
ձեցումը Քրիստոսով:

*
*  *

Մայիսի 24-ին, կիրակի օրը, Կահիրեի 
Հույն Ուղղափաո պատրիարքարանի աթո
ռանիստ Ս. Նիկողւսյոս եկեղեցում տեղի 
ունեցավ Կ. Պոլսի Տիեզերա կա ն Պատրի
արք Նորին Ամենապատվություն Դեմետ - 
րիոս և Ալեքսանդրիայի ու համայն Ա ֆրի- 
կայի Պապ և Պատրիարք Նորին Ամենա - 
պատվություն Պարթենիոս Պատրիարքների 
համատեղ ս. պատարագը:

Քրիստ ոնյա  քույր համայնքների պետերի 
U պետական ու պաշտոնական անձանց 
հետ ս. պատարագի սրբազան արարողու
թյանը հրավիրված էր նաև Եգիպտոսի հա
յոց ա ռա ջնորդ գերաշնորհ Տ .  Զա վեն ա րք
եպ ս. Չինչինյա նը:

Արարողություններից հետո գերաշնորհ 
Տ .  Զ ա վեն ա րքեպ ս. Չինչինյա նը Պ ա տ 
րիարքներին բարեմաղթություններ ներկա
յացրեց հանուն Վ ա զգեն Ա  Ա մենա յն Հ ա 
յոց կաթողիկոսի:

Է Տ Մ Ի Ա Ս Ի Ն
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Մայիսի 24-ին Սենթ էթիենի գաղութը 
տոնեց իր եկեղեցիին օծման երրորդ տ ա 
րեդարձը: Ա յս ա ռթիվ տեղվույս հոգևոր հո
վիվ հոգեշնորհ Տ . Զատիկ ա բեղա  Ա վե- 
տիքյանին և  եկեղեցվո վարչության հրա
վերով ա յստ եղ ժամանած էր Լիոնի և  շըր- 
ջակայից Հայրապետական պատվիրակի 
փոխանորդ գերաշնորհ Տ .  Նորվա ն եպս. 
Զաքարյան: Սուրբ պատարագին ընթա ց
քին, «Զ ի  ող որ մսւծ» ֊են  առաջ պատարա
գ ի չ սրբազան հայրը ուրար կրելու իրա 
վունք շնորհեց եկեղեցվույս երկարամյա 
սպասարկող տիար Մանվել Հելվաճյանին: 

Սրբազան հայրը իր քա րոզին մեջ հատ
կապես շեշտը դրա վ վարչական և  կազմա
կերպչական աշխատանքի վրա, Սենթ է -  
թիենի և  Սեն Շամոնի հավատացյալներեն 
խնդրելով, որ մոտեն հետևին իրենց եկե- 
ղեցիին կյանքին, որպեսզի «պ ա րզ հան
դիսատեսներ չըլլա ն», ա մեն ի ն չ թողնելով 
հոգևոր հովիվին և  վարչության ուսերուն 
վրա ու ավելցուց. «Եկեղեցվո շննքը շի
նելը բավական չէ , պետք է , որ յուրաքան
չյուրդ դա ռնա  այս եկեղեցիին համար կեն
դանի քար մը»:

Պատարագին երգեցողությունը կա 
տարեց Վ իեն քաղաքի նորակազմ դպրաց 
դա սը: Պատարագին ավարտին ՜եկեղեց
վո սրահին մեջ, ի պատիվ սրբա զա ն հոր, 
տեղի ունեցավ ընդունելություն:

ՈԻՐԱՐԻ ՏՎ ՉՈ ԻԹ ՅՈ ԻՆ

Հոյակապ ավանդություն դա րձա ծ է  ա ր
դեն Պոլսո Ս. № աչ դպ րեվա նքին շրջանա
վա րտ ներով հավաքը Հոգեգա լստ ի տոնի 
օրը: Այս տարի դպրեվանքցիները իրենց 
հանդիպումին համար ընտրած էին Լիոն 
քա ղա քը: Շրջանիս բարեխնամ առա ջնորդ 
գերաշնորհ Տ . Նորվա ն եպս. Զա քա րյա 
նի հրամանով եկեղեցական վարչությունը 
անոնց տրամադրած էր Ս. Հա կոբ Մայր 
եկեղեցվո հանդիսությանց մեծ դահլիճը, 
ուր էր եք  օր իրարու հաջորդեցին աշխա
տանքային նիստերը և  խրախճանքի պ ա 
հերը:

Հունիսի 7-ին, կիրակի օր , Հոգեգա լըստ - 
յան տոնին ա ռթիվ, ներկա գտ նվեցա ն Եվ
րոպայի չորս անկյուններեն եկա ծ մոտ հա
րյուր հիսուն դպ րեվա նքցիներ (Ֆրանսսւ, 
Մ եծ Րրիտանիա, Զվիցերիա  և  Գերմանիո 
Ֆեդերա տ իվ Հա նրա պ ետ ություն): Ս. Պ ա 
տարագին ընթացքին սրբա զա ն հայրը դըպ- 
րության աստիճան և  ուրար կրելու իրա 
վունք տվավ երեք նախկին պոլսեցիներու, 
որոնք տար ի ներ ե ի վեր կծա ռա յեն Լիոնի 
և Րոն Տ ը  Շերյուիի եկ եղ եցի ներով  մեջ:

Պատարագիչն էր Պոլսո Պյույուքտերե 
թաղամասին նախկին հոգևոր հովիվ, ա յ- 
ժըմ Լիոնի Ս. Հա կոբ Մայր եկեղեցվո ծը- 
խատեր քահանա արժանապատիվ Տ .  Իսա - 
հակ խաչակիր քահանա Հեքիմյա ն: Օրվա 
պատգամը տ վա վ Մարսելիո Մայր եկեղեց
վո հովիվ հոգեշնորհ Տ . Գ ա րեգին վրդ. 
Պեքճյանը: Ս. խորանին կսպասարկեին
դպ րեվա նքին սաներեն խումբ մը սա րկա 
վագներ և  ուրարակիրներ:

Ս. պատարագեն վերջ մասնավոր հոգե- 
հանգստյան պաշտոն կատարվեցավ դըպ - 
րեվւսնքին հիմնադիր և  Կ. Պոլսո ա րժան- 
ընտիր պ ատրիարք հոգելույս Տ .  Գարեգին 
սրբ. արքեպիսկոպոս 1սաչատուրյանին 
հոգվույն համար:

*  •
Ա յս տարվան հունիսեն ի  վեր ֆրա նսե

րեն լեզվով լույս կտ եսնե Լիոնի հայոց ե- 
պիսկոպոսարանի «Ե կեղ եցի » լրատուն, ո- 
րուն նպատակն է  մեր եկեղեցվո համար 
լրատվության աղբյուր մը ըլլալ ֆրանսա
կա ն կրոնական և  հանրային, ինչպ ես նաև 
Ֆրանսայի մեջ լույս տ եսնող լատինատառ 
հայկական թերթերուն համար: Ա յս  թերթի
կին մեջ գլխավորաբար տ եղ կգտ նեն Վ ե 
հափառ Հա յրա պ ետ ին և  Մայր Աթոռի դի
վանատան կողմեն հղված կոնդա կներն ու 
հաղորդագրությունները, շրջա բերա կա ններ, 
հայտարարություններ, ինչպ ես նաև լուրեր 
մեր բոլոր թեմերեն և  հատկապես Լիոնի 
շրջա նեն: Ա յս թերթիկը արդեն մեծ հետա- 
քըրքրություն ստ եղծա ծ է  թե' էկյումենիկ 
շարժման և  թե' թերթերուն խմբագրություն-
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ներուն մոտ, որոնք շատ անգամ անտեղյակ 
կմնան մեր եկեղեցական կյանքեն:

ՀԱ Մ Ա ՔՐԻՍ ՏՈ ՆԵԱԿԱ Ն ՁԱ ՅՆ Ա Ս Փ ՑՈ ԻՌ

Ապրիլի 1-ին եիոնի բոլոր եկեղեցինե
րը տոնեցին շրջանիս մեջ գործող Ռադիո 
Ֆուրվիեր հւսմաքրիստոնեական ձայնա- 
սփյուոին հիմնադրության հինգերորդ տ ա րե
դարձը: Այս ձայնասփյուռին հիմնադիրներն 
են' Կաթողիկե, Հույն Օրթոդոքս, Բողոքա
կան (Ավետարանական U Լա տ ինա կա ն), 
Անգլիկան և  Հ ա յ Ա ռա քելա կա ն Եկեղեցի
ները: Կայանը ունի վա րչա կա ն, պատաս
խանատու ղեկավար ներու հանձնախումբ

մը, որա ն կմասնակցի գերաշնորհ Տ .  Ն որ- 
վան եպս. Զաքարյան:

Մեր եկեղեցին զանազան հաղորդում
ներ կսփ ոե, կրոնական և  մշակութային 
հայտագրեր, ինչպ ես նաև լարեր Մայր Ա- 
թոռեն և  Մայր Հա յրենիքեն: Սուրբ Ծ ը-
նունդին ա ռթիվ հայերեն և  ֆրանսերեն 
1եզվով կկարդացվի Վ եհա փ ա ռ Հա յրա պ ե- 
տին ուղերձը:

Ձայնասփյուռը 1986-են ի վեր իր ունկըն- 
դըրության սահմանները ընդլա յնա ծ է  մին
չև  Ռոն Ալփ շրջանին հարավային քա ղա ք
ները' Վ իեն, Գրընոպլ, Սենթ էթ իեն և  Վ ա - 
լանս:

ՍԱՀԱԿ ՍՐԿ. ՍՈԻՔԻԱ ՍՅԱՆ
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Հետ ևողությա մբ Վ Ա ՀԱ Ն  Թ Ե Ք Ե ՅԱ Ն Ի

Եկեղեցին Հա յկա կա ն հոգուս խորանն է  պայծառ,
Որի ա ոջև ծնրադիր աղոթում եմ անդադար 
Նախնիներիս, պապերիս պերճ լեզվով իմ քա ղցրա բա ռ,
Որոնք սիրով ջամբեցին իրենց հոգու կա յծը վաո:

Եկեղեցին Հայկական սրտիս բուրվառն է ոսկի,
Որի բոցը երկնառաք իմ պապերը վառեցին 
Իրենց շնչով բուրավետ' քուլաներով կնդրուկի,
Աղոթանվեր մրմունջով մտքիս ա չքերը բա ցին:

Եկեղեցին Հա յկա կա ն ճակտիս նշանն է  խաչի,
Որի լույսով Հա յրը մեր ջահը վառեց հավատքի 
Ու երկնաձիր պարգևով, հոգիներին անհաշիվ 
Բերեց հույսը փրկության, անանցավոր վեհ կյանքի:

Եկեղեցին Հայկական կաթսան է  Սուրբ Մյուռոնի,
Որի վրա Աստված Իր ձեռքը դրեց հովանի,
Եվ խաչանիշ դրոշմսւմբ ճակատն օծեց մեր ազգի'
Ձա յնով երկնից օրհնւսոաք կոչեց ժսւոանգ երկնքի:

Եկեղեցին Հա յկա կա ն օրրանն է  սուրբ մայրության,
Որ շեփորեց միություն' բխ ող ծոցից խանդակաթ 
Եվ մոր նման անխարդախ' անդավաճան իր անվան,
Դա րե ի դար անվստան վառեց Հույս, Սեր ու Հա վա տ :

ԱՐԱՄ ԱԲԵՂԱ
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Մայր Աթոռ Ս. էջմիա ծինը բա զմա դա ր
յան իր գոյությամբ միշտ էղ ե լ է  հայ մշա
կույթի զարգացման դա րբնոց' գրերի գյու
տից U Աստվածւսշնչի թարգմանությունից 
մինչև մեր օրերը:

Հ ա յ հոգևոր մշակույթի պաշտամունքն 
ունեցող Ամենայն Հա յոց Հա յրա պ ետ ը վեր
ջին տարիներին նախաձեռնեց ա զգօգուտ 
մի գործ' հրատարակումովը հայ եկեղեցա 
կան արվեստին նվիրված պ ա տ կերազարդ 
հատորների:

Աոաջին գեղարվեստական հրատարա
կությունը եղա վ «Հա յկա կա ն եկեղեցիներ» 
հատորը:

Գիրքը լույս տեսա վ 1970 թվականին' 
Գալուստ Կյուլպենկյան հիմնարկության 

ծախսով: Գրքի տեքստի հեղինակն է  ճար
տարապետ Բաղդասւսր Արզումանյանը: 
Գրքի գեղարվեստական ձևավորումը կա 
տարել է ՍՍՀՄ գեղա րվեստ ի ա կա դեմիա 
յի իսկական անդամ, ժողովրդական նկա- 
րիչ Գրիգոր 1սանջյանը' լավագույնս հա
մադրելով Մովսես Շլուկյանի, Թորոս 1սո- 
րեսյանի, Վ ա չե Խ ա չա տ րյա նի, Հա կոբ Հ ե - 
քեքյանի և  Անդրանիկ Քոչա րի կողմից ի- 
րականացված լուսանկարները:

Ելնելով գրքի ընդգրկումից, եռալեզու 
Հառաջաբանում (հա յերեն, ռուսերեն, ա նգ
լերեն) Р . Արզումանյանը կա տ ա րել է հայ 
ճարտարապետական մտքի հետևյալ պ ա ր
բերացումը. Ա . Նա խ ա քրիստոնեա կա ն շըր- 
ջան, Բ. Քրիստոնեական շրջան, որն իր 
հերթին բաժանվում է ' ա. 4— 7-ր դ դարեր, 
բ . 9— 11-րդ դարեր և 12— 14-րղ դարեր: 
Վերոհիշյալ գլխաբաժանումներում հեղի
նակը հակիրճ, բա յց համապարփակ ձևով

խոսում է  յուրաքանչյուր պարբերաշրջանի 
առանձնահատկությունների, ճարտարապե
տական մտքի ուղղվածության մասին: Ա- 
ռա£ձնացվում են հատկապես ՜Զ վա րթնո
ցի տաճարը և Անի քաղաքը իբրև հայ 
ճարտարապետական մտքի անկյունադար- 
ձային թռիչքներ: Պատահական չէր գեղա ր
վեստական ալբոմների շարքն սկսել հայ
կական եկեղեցիներով, քանի որ «Հա յա ս 
տանի հնագույն մշակույթի մեջ հատուկ 
տ եղ է գրավում ճարտարապետությունը, 
ուր մարմնավորվել են հայ ժողովրդի երե- 
վակայությունը, մտքի թռիչքն ու կա ռուցո
ղա կա ն արվեստը»:

Սև-սպիտակ հոյակապ վերատպություն
ներով ա յստ եղ են միջնադարյան Հա յա ս
տանի բոլոր նշանավոր տաճարներն ու վա 
նական համալիրները մինչև 19-րդ դար, 
ընդհանուր համայնապատկերով և  ակնա
ռու, կարևոր մանրամասնություններով: 
Գ իրքը թերթելիս և կարդալով առաջաբանն 
ու բծա խնդիր ծանոթագրությունները, ըն
թերցողը կա րող է  ունենալ ա մբողջական 
պատկերացում ճարտարապետական մտքի 
ձևավորման և  զա րգա ցմա ն մասին:

1973 թվականին, նորից «Հրա մա նա լ Տ . 
Տ .  Վ ա զգէն Ա  Վ եհա փ ա ռ և  Սրբազնագոյն 
կաթողիկոսի Ամենա յն Հա յո ց» և  Գալուստ 
Կյուլպենկյան հիմնարկության ա րդյամբ 
լույս տեսա վ «Հա յկա կա ն խ ա չքա րեր» ալ
բոմը: Տեքստ ի հեղինակն է Լևոն Ազարյա- 
նը: Գեղարվեստական խմբագիր Գրիգոր 
իյլսնջյսւնը լավագույնս է  ւսռադրել Մանուկ 
Ալեմյանի հրաշալի լուսանկարները: Հրա 
տարակությունը իրականացրել է «էրեբու- 
ն ի » հրատարակչությունը:
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Ինչպես հայտնի է , խաչքարւսյին արվես
տը բուոն ծաղկում է  ապրում 9— 10-րդ 
դարերից սկսյւսլ, բազմանշանակ բովա ն
դակությամբ. ռազմական հաղթանակների, 
պատմական կարևոր իրադարձությանց, շի
նարարական աշխատանքների ավարտի, 
վանական նվիրատվությունների հավերժա
ցում և  մանավանդ տապանաքարեր:

Ապա 1980 թվականին եկավ «Լուսւսմա- 
տեւսնը»: Հա յ Եկեղեցու մարմնավոր կա 
ռույցից հետո' սնուցիչ բանավոր կառույցը' 
հավատի խոսքը: «Լուսամատեւսն» ա յս հա
տորս յղացումն է  Ամենայն Հա յոց Հա յրա - 
պետին' Տ . Տ . Վ ա զգէն Ա  կաթողիկոսին, 
որ ընտրեց բնաբանները, իր ներշնչումով 
առաջնորդեց արուեստագէտը և  իր նրբա- 
զգացութեամբ ոգևորեց հեղինակը»: Այս
պես համեստորեն է  նշվել Վեհափ ա ռ Հա յ- 
րապետի «յղւսցումը»: Ինչպ ես իր շատ գե
ղեցիկ առաջաբանում գրում է  Շա հե ա րք- 
եպս. Աճեմյանը. «Ն երկա  հատորը գինն է 
Հա յ Մշակոյթին և  Հա յ Արուեստին հան- 
դէս| անսահման ա յն խանդաղատանքին, 
զոր վա ղ պատանութենէն ւ!ինչև այսօր, 
Նորին Ս. Օծութիւն Տ .  Տ .  Վ ա զգէն Ա  Ա մե
նայն Հա յոց կաթողիկոսը ունեցած է , բա 
նի ւ և  գործով:

Նման հին իշխաններուն և  բարձրաստի
ճան եկեղեցա կա ններով, որոնք ՐՒոսլինի 
կամ Պիծակի նման նկարիչներու ձեռքով 
ծաղկել կու տային իրենց Աստուածաշունչը 
կամ Մաշտոցը, գեղեցիկ գիրքին նոյն սէրն 
է  որ, հայկական աւանդութիւն դարձած, 
մղեց Նորին Սրբութիւնը «Լուսամատեան»-ի 
գաղաւիարին, որ է  ներկայացնել Աստուա- 
ծաշունչը թարմ վրձնի մը գոյներով և  բա 
նաստեղծական շունչի մը ջերմ հաղորդա
կա նութ յա մբ»:

Ա վելա ցնենք, որ Վեհավւառ Հայրապետը 
աչալուրջ կերպ ով հետևեց, որ նկարիչ Ալ- 
բերտ  Ցարալյանի մանրանկարները լինեն 
խորապես հայկական, և  Եղիվարդի (Ե ղի
շե Պատրիարք Տերտ երյա նի) խոսքը հա
սանելի' հոգևոր խոսքի ծարավն ունեցող 
իր հոտին: Արդյունքը եղա վ մի սքանչելի 
հատոր, իսկապես լույսի մատյան' Եղիվա ր
դի հարուստ և  պատկերավոր արևմտահա
յերեն պատումով և  Յարալյսւնի գեղեցիկ 
արվեստով: Հա վա տ ա ցյա լ ժողովուրդը ըն
դունեց և  ըմբոշխնեց հոգևոր հացը' օրհ
նելով հղացքը և  իրագործումը:

1981 թվականին, ւսյս անգամ Մայր Ա թոռ 
Ս. էջմիա ծինն էր արտացոլվում «էջմ ի ա 
ծին» ա լբոմով: Ընդհանուր պատկերացում 
տալու նպատակ ունեցող այս հատորը ո- 
րոշ իմաստով ամփոփում էր Մայրսւվանքի 

պատմությունն ու այսօրը, ոչ միայն Մայր

տաճարը իբր և  ճարտարապետություն, ա ր
վեստի գա նձեր' իբր և  մշակութային ժառան
գություն, ա յլև Մայր Աթոռը իբրև կենդանի 
գոյություն' արարողական նկարներ, հավա
տացյալների բազմություն, հոգևոր ճեմա
րան:

Ալբոմը բովանդակում է  սրբանկարներ, 
հին ձեռագրերի մանրանկարներ, ա սեղնա 
գործական, պղնձյա  և  ա րծա թյա  աշխա
տանքների, եկեղեցա կա ն սպասքի և  վա
րագույրների, հայկական գորգերի և  գե
ղարվեստական նկարների նմուշներ: Բայց 
այս ալբոմը եկավ հաստատելու մի բա ն, որ 
Մայր Աթոռում պահվող հայ մշակույթի 
գանձերը համեմատաբար ա մբողջական 
ներկայացնելու համար անհրաժեշտ է  ա- 
վելի մեծ ծավալի աշխատանք:

Եվ Վեհափ ա ռ Հա յրա պ ետը ձեռնամուխ 
եղա վ նաև ա յդ աշխատանքին երկու ուղ
ղությամբ. նախ ա պահովել ա յդ  գանձերի 
թանգարանային ցուցադրությունը և  ապա 
դրա նք համատեղել մի մեծադիր ալբոմի 
մեջ:

Այսպիսով մարմին ա ռա վ Ա լեք և  Մարի 
Մանուկյան Գանձատունը' իշխանական 
նվիրաբերումով ազգա յին բարերար տիար 
Ալեք Մանուկյանի: Այս եզակի շինությու
նը կա րող է  զա րդա րել իր պատմությամբ 
հպարտ յուրաքանչյուր ժողովրդի ներկան: 

Սակայն Մայր Աթոռի թանգարանում ցու
ցադրվող գանձերը սպասում էին իրենց հը- 
ր ապար ակ այի ն ներկայացման: Եվ նորից 
Վեհավւառ Հայրապետի հղացքու| ծնունդ 
առավ Մայր Աթոռի գեղարվեստական հը- 
րատարակությունների պսակը' «էջմիա ծնի 
Գա նձերը»:

Մ իա յն երկու վկայություն ա յս  բացառիկ 
հրատարակության մասին. Վ եհա փ ա ռ Հա յ- 
րապետին ուղղվա ծ նամակներից.

ՍԻՐԱ ՐՓԻ ՏԵՐ-Ն Ա ՐՍ ԵՍ ՅԱ Ն  

Վեհափ ա ռ Տեր,
Մ եծա պ ես շնորհակալ եմ էջմիա ծնի 

Գանձերու փառավոր հատորին համար, որ 
երկու օր ա ռա ջ ստացա, ա մենա շքեղ հը- 
րատարակություն մը, արժանի իր պարու
նակության: Գունավոր նկարները շատ հա
ջող են և, դա տ ելով ինծի ծա նոթ ա ռարկա- 
ներեն, շատ հավատարիմ: Զա նա զա ն բա 
ժիններ ու համար գրվա ծները ամփոփ տ ե
ղեկություններ տ ա լով և  չսահմանափակվե
լով արտատ պված օրինակներուն' հորիզո
նը կընդլա յնեն: Ա յս հրատարակությունը 
կարևոր նպաստ մը կբերե, մասնավորաբար 
մոտակա դարերու հայ արվեստի ուսումնա
սիրության համար: Ա մեն կերպ ով հաջող
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հրատարակություն մը, Որ վստահաոաո 
պիտի արժանանա բարձր գնահատանքի 
ինչպես գնահատվեցան նախորդները: ’

Ժ Ա Ն  ՊԻԵՐՒ Մ Ա ՀԾ

Այս տարի, որպես Ս. Ծնունդի ա ն ա կ ն 
կալ նվեր, Գալուստ Կյոլլպենկյանի հիմ- 
նարկության միջոցով ստացա Ձեր նախա
ձեռնությամբ կա զմա ծ Էջմիա ծնի Գանձերի 
հրաշազարդ մատյանը: Անհագուրդ հիաց
մունքով մի քանի ա նգա մ ծա յրից ծայր նա
յեցի այս շքեղ ժողովածուին, որը ոչ միայն 
հայերի արվեստագիտական հանճարի մի 
լիաոատ հուշարձան Է, ա յլև ընդգծում Է 
Էջմիածնի Ս. Աթոոի կա տ ա րա ծ գերիշխող 
դերը հայ ազգի պատմական ու մշակութա
յին զարգացման մեջ:

...Թ վում Է ինձ, թե ճշմարտությունը չի 
ուզում, որ իր մասին վիճենք, ա յլ ուզում Է, 
որ իրեն նայենք իբր և  մի փայլուն աստղի, 
որպեսզի ինքը' Էակի U կյանքի աղբյուրը 
առաջնորդի մ եզ դեպի հասկացողությունը: 
Ահա ինչ զգա ցի Էջմիա ծնի Գանձերի ա յդ 
սքանչելի մատյանին նայելիս:

«Էջմիա ծնի Գ ա նձերը» նախորդ հրատա
րակություններից տ ա րբերվում Է երեք կա 
րևոր հատկանիշներով, ա . գիտականորեն 
մտածված և  մասնագիտ որեն Է պ ա տ րա ստ 
ված, բ . ա ռա վել համապարփակ Է, թերևս 
բոլոր նախորդ հրատարակությունների բ ո 
լոր լավագույն տարրերյշ ի մի բերո ղ , գ . 
ունի ւսմենածավալուն ժամանակագրական 
ընդգրկում. Մայր տաճարի հիմքում գտ նվող 
հեթանոսական ատրուշանի մնացորդից 
մինչև 1983 թ . ստ եղծվա ծ Գրիգոր Իոսնջ- 
յանի «Վ ա րդա նա նք» գոբելենը:

Ա . Գիտական մա կա րդա կն ապահովող 
ա ոա ջին վկայությունը բյուգա նդա կա ն և 
հայկական արվեստների լավագույն մաս
նագետի համաշխարհային ճանաչում ունե
ցող դոկտ . Սիրարփի Տ ե ր ֊Ն ե ր ս ե ս յա ն ի  նե
րա ծա կա նն Է, ուր համբավավոր գիտ նա կա 
նը հակիրճ, բա յց սպ ա ռիչ կերպ ով բնու
թագրում Է «Գ ա նձ երը»' հաստատելով, որ 
«Ա լբոմը հիմք պիտի հանդիսա նա  հայկա
կան արվեստի ա մեն մի բնա գա վա ռում խոր 
ուսումնասիրություններ կատա րելու, ի ն չ
պես նաև ա յլ երկրների արվեստների հետ 
բա ղդա տ ա կան ուսումնասիրությունների հա
մար, ա յս կերպ հնարավոր դա րձնելով ա զ
գա յին հատկանիշների դրսևորումը»:

Ապա հետևում են եռա լեզու թեմատիկ 
բա ժա նումները. ճա րտ ա րա պետ ություն' 
Վարւսզդատ Հա րությունյա ն, խ ա չքա րեր'

Սուրեն Սաղումյան, Դրամների հավաքա
ծու Խաչիկ Մուշեղյան, Մետաղյա գեղա ր
վեստական իրեր' Արմիկ Սամվելյան, Փ ա յ
տի գեղարվեստական փորագրություն, 
գորգա գործություն, Դա ջարվեստ, Գ եղա 
նկարչություն' Մանյա Ղա զա րյա ն, Ա սեղ
նագործություն' Սերիկ Դա վթյան, Մանրա
նկարչություն' Վ իգեն Ղ ա զա րյա ն. բոլոր հե
ղինակներն Էլ իրենց ասպարեզի լավագույն 
մասնագետները, ա յլ խոսքով Հայաստանի 
ա յդ պորտի գիտական մտքի ընտրանին: 
■Հեղինակները ոչ միայն ներկայացնում են 
ալբոմում ընդգրկված նմուշները, ա յլև կա 
տարում են ընդհանրացումներ, որոնք ամ
բողջա կա ն պատկերացում են տալիս հայ 
գեղարվեստական մտքի զարգացման մա
սին:

Ինչպ ես ա սվեց, ա յս ա լբոմը ա մենա 
մեծ ընդգրկումն ունի, ճարտարապետու- 
թյուն, կիրառական ա րվեստ' իր բազում 
ճյուղերով, գեղանկարչություն, քա նդա կա 
գործություն: Ա յդ բոլորը այսպիսի գեղեցիկ 
ձևավորումով ու համատեղումով մատուցելը 
հւսյ ժողովրդին և համաշխարհային արվես
տասեր հասարակայնությանը' մեծ ծա ռա 
յություն Է: «Ն եր կ ա  հատորի պ արագային ոչ 
միայն գրքի նյութը Նորին Սրբության նա
խաձեռնությունն Է, ա յլև նրանում մարմնա
վորվա ծ գաղափարը, այն Է' ստ եղծել մի 
Գ ա նձա տ ուն», ներածականում գրում Է 
դոկտ . Սիրարփի Տեր-Ն երսեսյա նը: Հիրա 
վի այս գիրքը ճոխ ու հարուստ մի գա նձա 
տուն Է, ուր հավաքված ու ցուցադրված Է 
հայ ստեղծագործական մտքի դարավոր 
ժառանգությունը, որի պաշտամունքով Է 
տ ոգորվա ծ Վեհափ ա ռ Հա յրա պ ետի սիրտը: 

Վեհափ ա ռ Հա յրա պ ետ ի' գեղա րվեստ ա 
կան գրքի հրատարակման հղացումների 
մեջ յուրահատկորեն բա ցա ռիկ Է «Ա րա 
րա տ » ալբոմը: Եթե նախորդ հրատարակու
թյունները սնուցում Էին հայ մարդու հը- 
պարտությունը իր ժողովրդի ստ եղծա ծ գե
ղեցիկի նկատմամբ, ապա ա յստ եղ հայ ժո- 
ղովրդի դարավոր գոյության խորհրդանիշ 
Արարատն Է օրվա տարբեր պ ահերին և 
տարբեր դիրքերից ա ռնվա ծ քառասուն նը- 
կա րներով, որոնք մեծ վարպետությամբ 
իրա գործել Է Մայր Աթոռի լուսանկարիչ 
Սարգիս Հա մբա րձումյա նը: «Արա րա տ լեռը 
հայ ժողովրդի ա զգա յին գիտակցության ու 
երա զա նքների սրբա զա ն խորհրդանիշն Է, 
որ երգել ու փա ռա բա նել են բա զմա թիվ 
հայ բանաստեղծներ հնագույն դա րերից 
մինչև մեր օրերը»: Հ ա յ մարդու համար 
Արարատը ավելի քա ն լեռ  Է, Սրբազան Ա- 
վա նդ' սերնդից սերունդ եկող»: «Ա րա րա -
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ւոհ ծեր կատարին դար է եկել վայրկյանի 
պես m  ա նցել», գրել է Ավետիր Իսահակ-

յԱ1Արարատ լեոը մտասևեռում է  դարձել 
յուրաքանչյուր հայ երեխայի համար, մայ
րական կաթի հետ' մայրական կաթի չափ 
հարազատ: Այս մտասևեռումն է  անշուշտ, 
որ Նորին Սրբության հոգու մեջ արձա- 
գա նքվել է  տարիներով' վ եր ա ծվ ելս  հա
մար բանաստեղծական բյուրեղացման.

Սուրբ էջմիա ծնի լայս բարձունքներից 
Հայորդիներին բերում եմ այսօր 
Սուրբ լեոն Արարատ, (
Մէր ազգի հոգու պատկեր, երազսաք 
Քաոասուն դեմքով, քառասուն գույնով, 

քառասուն կանչով: 
Եվ թող քառասուն Արարատներն այս 
խոսեն, բա րբառեն քառասուն լեզվով 
Հեռավոր պանդուխտ մեր զավակներին 
Եվ դառնան ամենքի, ամենքի համար 
Հրավեր Հայրենյա ց,
Կ ոչ արդարության
Եվ ստուգություն գալիք հաղթությանց:

Վեհափ առ Հայրապետի հոգա այս բյու
րեղացումիս զուգակցվել են Մովսես 1սո- 
րենացու, Գրիգոր վրդ- Օշականցու (ԺԼ, 
դա ր ), Հա յր Ալիշանի, Րաֆֆու, Հովհա ն
նես Հովհաննիսյանի, Հովհաննես Թուման- 
յանի, Վահան Տերյա նի, Ավետիք Իսահակ- 
յանի, Եղիշե Չարենցի, Վա հա ն Թ եքեյա 
նի, Պարույր Սևակի, Հովհա ննես Շիրազի, 
Սար մենի, Վահագն Դա վթյանի, Սիլվա 
Կապուտիկյանի, Գ ևորգ էմինի, Մարո

Մարգարյանի, Արշալույս Մարգարյանի, 
Ֆրիդրիխ  Պարրոտի, Պուշկինի, Վալերի 
Բրյուսովի, Եվգենի Եվտուշենկոյի, Վերա 
Զվյա գինցևա յի, Ռասուլ Հա մզատ ովի, Սի
մոն Չիքովանու, Միցոս Ալեքսանդրոպու- 
լոսի և  Դեսանկա Մաքսիմովիչի ասույթնե
րը սրբա զա ն լեռան մասին, որոնք գեղեցիկ 
դափնեպսակ են կազմում Արարատի հա
վերժապես ձյունասպիտակ գա գա թին: 

Յուրաքանչյուր հայի հոգի յուրովի է թըր- 
թըռում ա յս ա լբոմը թերթելիս, ներքին հը- 
պարտության, նվիրականի հետ հաղորդա- 
կըցման թրթիռ է  դա , որ անպայմանորեն 
վերածվում է  հավատի' ա յսօրվա  նկատ
մամբ և  հույսի' «գա լի յա ղթութեա նց» ստու
գության նկատմամբ: Վ եհա փ ա ռ ՀայրապԱ- 
տի հրամանով Մայր Ա թոռ Սուրբ էջմ իա ծ
նի իրա գործա ծ ա յս բոլոր հրատարակու
թյունները դաոնում են «Հրա վեր Հա յրեն
յա ց» տարագիր հայ սերունդների համար 
ճանաչելու իրենց ինքնությունը, վերա դա ռ
նալու իրենց արմատներին U վերա գտ նե
լու օտար ափերում և  օտար մշակույթների 
մթնոլորտում ոտ նահարված իրենց ա զգա - 
ւին արժանապատվությունը: Ահա թե ի ն
չու այս գրքերը ավելին են քա ն նկարա
զա րդ գեղեցիկ ալբոմները: Ն ր ա նք Հա յրեն
յաց Կ ոչ են մեզ և  հետագա բոլոր սերունդ
ների համար:

Նորանոր պ ա յծա ռ հղացքներ և  բեղմԱա- 
վոր իրագործումներ Ամենա յն Հա յոց Վ ե- 
հափ ա ռ Հա յրա պ ետ ի ն:

Ե Ր Վ Ա Ն Դ  Մ ԵԼՔՈ ՆՑԱ Ն
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ԱՅՐ ՇՆՈՐՀՅԱԼ Ի ՎԵՐՈԻՍՏ 
(Եղիշե Չւսրենցի ծննդյան ՑՕ-ամրսկի առթիվ)

է?ւլիշե Չա րենցը, իր անօրինակ կյանքի 
փորձով ու գործով, ստ եղծա գործա կա ն ի- 
մաստության բա զմա թիվ դասեր է թողել 
սերունդներին: Ահա դրա նցից մեկը.

Ամեն ս|ոետ' գա լիս' իր հետ մի անտես
նետ է  բերում, 

Ե վ  նետն ա ոա ծ, խոհակալած— որս Է
անում երգերում. 

Բայց դաոնում Է պոետ նա մեծ ոչ թե
նետի մեծությամբ, 

Այլ նշանի ա հա գնությա մբ, որ հանճարներ
Է սերում:

Սա բա նա ստ եղծա կա ն արվեստի խորին 
խորհուրդներից Է: Իսկա կա ն մեծերը դրան 
հասնում են հոգևոր մաքաոման ու դժվա 
րին փորձությունների ճանա պ ա րհով: Ըն- 
տըրյալների համար դա  հաճախ մի ա մ
բողջ կ յա նք Է ա րժել: Դ րա նցից Է նաև 
20-ր դ  դարի հայ մեծա գույն բա նա ստ եղծնե
րից մեկը: Իր վերընթա ց ճանապարհի յուրա 
քանչյուր շրջադարձի նա ստ եղծա գործա 
կան հայտնության մի նոր նետ Է ա րձա 
կում' ա մեն ա նգա մ խ ոցելով ժամանակի 
մեծագույն նշաններից մեկը: Ա յսպ ես իրար 
են ձուլվում ժողովրդի ու նրա զա վա կի, 
դարի ու բա նա ստ եղծի կենսագրություն
ները:

20-ր դ  դարի սկիզբ: Հ ա յ ժողովրդի չա ր- 
չարանաց պատմության թերևս ոչ մի շըր- 
ջանում այդպիսի ա նողոք սրությամբ դըր- 
ված չէր եղել լինել-չլինելու ճակա տ ագրա 
կան հարցը: Չկար պետականություն, չկար 
ա յլ մի ուժ, որ դաոնար ա զգա յին վերսւ-

ծըննդի գրավական ու փրկության խարիսխ: 
Պատմության լուծը ամբողջապես ծանրա
ցած էր մտավորականության ուսերին: Ի՜նչ 
անել: Մեծ Թումանյանը տխուր հոգեհան
գիստ էր կարդում իր ժողովրդի անմեղ 
զոհերին' աշխարհին ուղղելով ցավի щ  
դառնության իր ծանր խոսքը. «Մ ա րդա 
կեր գա զա ն մարդը դեո երկար էսպես 
կմնա »: Ա վետ իք Իսահակյանը իր «ա նբիծ 
ու մա քուր» և  վիրավորված հայրենասի
րության հաոաչն էբ հանում սրտի խոր
քերից.

է՜յ-ջւսն  հայրենիք, ինչքան սիրուն ես, 
Սարերդ կորա ծ երկնի մովի մեջ,
Ջրերդ անուշ, հովերդ անուշ,
Մենակ բա լեքդ արուն-ծովի մեջ...

Վահան Տերյա նը տենդագին որոնում էր 
«ցնորք Ն ա իրին», «ա հով կա նչում» էր նը- 
րան' ազգա յին արժանապատվության և 
հեուսվոր հույսի դողդոջուն ցոլքի մեջ չկա 
րողանալով թա քցնել հոգու տագնապը.

Մի՜թե վերջին պոետն եմ ես,
Վ երջին երգիչն իմ երկրի,
Մա՜հն է ա րդյոք, թե նինջը ք ե զ  
Պատել, պ ա յծա ռ Ն ա իրի...

Իսկապես, ի՜նչ անել: Օգնություն հուսալ 
քաղա քա կիրթ ա զգերի՜ց: Բ ա յց , պատմու
թյունը բա զմիցս հերքել էր ա յդ հույսը: Ա- 
պավինել հոգևոր անկախության հեռանկա
րի՛ն: Բայց դա պատրանք էր, որ չէր կա 
րող իրականանալ' առանց համապատաս-
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խան ազգա յին հողի: Մնում էր անորոշ
հոսսի, անվերջ երազանքի ձգվող ճանա- 
սւարհը, որ առայժմ անհայտություն Էր 
տանում: Ա յդ  անհայտության ճանապար
հորդն Է դաոնում նաև պատանի Եղիշե 
Սողոմոնյանը' ապագա Զարենցը:

Վ ա ղ Է սկսել նա իր բանաստեղծական 
փորձերը, ընդամենը տասնհինգ տարեկան 
Էր, երբ «Պ ա տ ա նի» ալմանախում լույս Է, 
տեսնում նրա աոաջին ոտանավորը: Բայց 
այստեղ իսկ ա րդեն ակնհայտ են չարենց- 
յան տարերքի հիմնական որոշիչները' ա նձ
կության թախիծն ու հեոուների անզուսպ 
երազանքը, մենակության մորմոքն ու բու- 
ոըն կրքերի կարոտը: Արթնացող հոգու
այս լարումները խորանում ու ծավալվում 
են «Ե րեք երգ տխրադալուկ ա ղջկա ն», 
«Կապուտաչյա հայրենիք», «Ծ իա ծա ն» 
քնարական շարքերում: Թափառական
տենչը հաստատուն հենարան Է որոնում 
կյանքում ու չգտ նելով' ինքնակամ հանձ
նում Է իրեն կապույտ երազների ցնորքին: 
’էսորհրդապաշտ բանաստեղծության օրո
րող թախիծն ու նրբամոլ տարերքը ա մբող
ջապես ողողում են երիտասարդ Զարենցի 
աշխարհը: Դա  սովորական տուրք չէր
ստեղծագործական ուսումնառության ա ն
հրաժեշտությանը, ա յլ սերնդի աղա վա ղ
վա ծ ճակատագիրն էր' բեկվա ծ քնա րեր
գության զգայուն հայելու մեջ: Բանաստեղ
ծը որոնում էր' իր նետի սրությունը փ որ
ձելով հայրենի և  օտար երգարվեստի 
կայծքարերի վրա , որոշելով իր համար 
բանաստեղծության գլխավոր թիրախը: 

Բազմաթիվ ու բազմապիսի խոհեր են 
հուզում Զարենցի պատանեկան քնարը: 
Արևի երա զա նք ու գունատ գիշեր, «ա րե- 
վանման, արնավառ խ ոսքի» խրոխտություն 
ու թախծոտ շշուկների մեղեդի' Վահան 
Տերյա ն, «ձյունապատ լեոներում» հնչող 
զրնգուն կարոտ և  «ա ստ ղա յին մա թի» 
տանջող լռություն... Հակասություններ էին 
սրանք, որոնց խաչուղիներում իսկապես 
մոլորված էր բանաստեղծի ուղին: Մ եծա 
գույն ցավը, սա կայն, հայրենիքի ցա վն էր: 
Չարենց բանաստեղծի ծնունդն ու աոաջին 
մկրտությունը կա տա րվել է  ա յդ ցավի մեջ: 

Ա յս տեսակետից ուղենշային ա րժեք ու
նեն վա ղ շրջանի երկու բանաստեղծու
թյուն: Դրանցից ա ռաջինը' «Վ ա հա գնը», 
մի ա մբողջ սերնդի դա ռը վերապահու- 
թյունն է  հայոց ճակատագրի հանդեպ: Ա ն
ցել է  դարերի միջով Վահագնի առասպե
լը, սերունդների համար դա րձել է  փրկու
թյան հույսի խորհրդանշան: Երգել ե ն  պո
ետներն ա յդ հույսը, իսկ առասպելը ա ռա ս
պել էլ մն՜ացել է : Դաժան իրականությու

նը ցրեւ է  բոլոր պատրանքները' ջնջված 
երազի տ եղ թողնելով արյունոտ մի վերք.

Եվ հավատացինք հարբա ծ ու գինով,
Որ դու կաս' հզոր, մարմնացում Ուժի —
Իսկ նրանք եկան' արյունով, հրով 
Մեր երկիրը հին դարձրին փ ոշի...
Եվ երբ քա րշ ՜տվին դիա կդ արնաքամ,
Որ նետեն քա ղցա ծ ոհմակներին կեր —  
Մեր կյանքի հիմերն անդունդը ընկան 
Եվ արնոտ միգում ճարճատում ե ն  դ ե ռ ...

Ողբերգական նույն թեմա ն է  հնչում նաև 
«Հւսրդագողի ճա մփորդներում»: Աչքերի
մեջ պահած «երկնա յին ճամփաների հե- 
ռուները դյութա կա ն», սիրահարված սեփ ա 
կան հոգու տրտմությանը, տ ա րվա ծ «հ ա 
վերժական հեոուների երա զով», գորշ օրե
րի տաղտկության դեմ պ ա րզելով «ո ղջա 
կիզվող սիրտ ը»' անտարբեր աշխարհի դըժ- 
վարին ուղիներով քայլում է  երազողների 
սերունդը, քայլում է  ժողովուրդը' որոնելով 
«պատահական ա չքերում հարդագողի ու
ղիները ոսկեմա ն»: Մութ, ա նհեթեթ կյա ն
քը դաոնում է  «հա վերժա կա ն մի փնըտ- 
րում»: Բայց գոց են հույսի ա րահետները, 
հավատի «լուսավոր հեոուները»' անհաս: 
Անկենդան հայացքներից սառչում է  սիր
տը, ցնդում է  «կա պ ուտ ա չյա  երջա նկու
թյան ա ռա սպ ելը».

Չ է՛ որ կյանքում չհասկացավ ոչ ո ք  մեզ,—  
Ու խ նդա ցին լուսավոր մեր ա չքերին,
Բութ հեգնեցին մեր կարոտները հրկեզ —  
Ու հեռացան: Ու ոչ մի լույս չբերին...

Իր առաջին բա նա ստ եղծա կա ն շարքե
րում Զա րենցն իսկա պ ես խորհրդապաշտ 
է : Բայց եթե բուն արվեստում նա փընտ- 
րում էր պատկեր-նշանի բազմաշերտ խոր
հուրդը, ա պ ա  կյանքում նրա որոնումների 
նպատակը հայրենիքի ճակատագրի ա- 
ոեղծվւսծն էր : Ո՞վ ենք  մենք, որտեղի՛ց 
ենք եկել, ո՞ւր ե ն ք  գնում, ինչո՞ւ է  պատ
մությունն ա յսքա ն դա ժա ն եղել մեր հան
դեպ , ինչպ ե՞ս ե ն ք  կա րողա ցել ա յդ  ա ր
հավիրքների մեջ տ ոկա ն ու բարձր պա
հել նաիրյան ոգին, անվերա դա րձ մահա
ցե՞լ է  նա, թե հարություն պիտի առնի մի 
օր ... Հա րցեր էին սրա նք, որոնց երիտ ա 
սարդ բա նա ստ եղծը ա ռա յժմ չէր կա րող 
պատասխանել արվեստի լեզվով:

Սկսվում է , սա կա յն, ա ռա ջին համաշ
խարհային պատերազմը: Ամենուրեք կա 
մավորական ջոկատներ են կազմա կերպ 
վում: Հա յրենիքի փրկության հույսը ա ռա 
վել քա ն երբեք իրական էր թվամ: Տա ս-



նաթւսմյա Չստ ենցը խ ա նդա վա ռ միանում 
է կամավորական խմբերին, չէ ՛ , ,ր վեբօա- 
պես ներկա յա ցել էր ա ռիթը' կյանքով ու 
գործով լուծելու տ ա նջող հարցականների 
հանգույցը: Սակայն ա յդ նորա ծա գ հուար 
ևս հողմացրիվ ս,իտի լիներ պատերսամի 
արյունոտ ճանապարհներին: Բանսատեոծր 
գրում է «Դանթեւսկսւն ւսոասպեւ» պոեմր' 
լուսավոր երազների փլուզման մի նոր սրր- 
տաոուչ դրա մա : Գնում են ոգեշնչվա ծ պ ա 
տանիները' ա նծա նոթ աշխարհի ուղինե
րով, գնում են' «կապույտ երկնքի խորու
թյամբ ա րբա ծ», սր տներ ում պ ահած ազատ 
հայրենիքի սրբա զա ն տ եսիլը: Բայց դրա 
փոխարեն քա յլ ա ո քա յլ թանձրանում է 
սարսափի մղձավանջը' նրանց «ջա հել ու 
բւսզմերա զ» հոգիները մսւտնելով ծանր 
տարակույսի.

Ինչո՛ւ է  երա զն այս աշխարհավեր 
Կախվել մեր գլխ ին այսպես կուրորեն: 
Ինչո՜ւ են փոում ւսյսքւսն ցա վ, ավեր, 
Հողմերը այս չար երբ պիտի լոեն:
Եվ ո՜վ է լարում այսպիսի դ ա վ ե ր -  
Կյանքը դարձնում նզովյա լ գեհեն:

Պատերազմից հիա սթա փ վա ծ, արդեն 
քա նիերորդ ա նգա մ անհայտ ուղիների 
գայթակղությանը մա տ նվա ծ բա նա ստ եղ
ծին իրադարձությունների ա լիքը նետում է 
հեոավոր Ռուսաստան: Ն ր ա  հայացքի աո- 
ջև մի նոր ու ա նծա նոթ աշխարհ է  բա ց
վում, որ նման էր  և  նման չէր իր երա զ
ների ոսկի եզերքին, ա յն  երևակայական 
կյա նքին, որ նրա վա ղ շրջանի քնարական 
երգերում «երկնքի պես ա նհո՜ւն, ա նհո՜ւն» 
էր, «կորա ծ աստղի պ ես հա զա րա նուն...»: 
Դ ա  ո չ թ ե հեքիա թա յին, ա յլ իրական 
հրաշք էր : Ա նծա յրա ծիր երկիրը բռնվա ծ 
էր հեղափոխության բոցերով: Ելել էին 
«հուսա վա ովա ծ ու կրա կոտ » ա մբոխ նե- 
րը, զարկվա ծների ու զրկվա ծների ա նվերջ 
բա նա կները, ե լել էին, որ թոթա փ են դա 
րավոր ստրկության լուծը, կա ոուցեն նոր 
աշխարհ: Հա նճա րեղ արվեստ ա գետ ի խ ո
րաթափանցությամբ Չա րենցն զգում էր , որ 
ա յդ իրադարձություններից պ ետ ք է  սպ ա 
սել նաև կիսով չափ բնա ջնջվա ծ իր ժո
ղովրդի փրկությունը: Բնա զդա կա ն ա յդ
զգացողությունը վերաճում է  խորին հա
մոզմունքի, և  հայ բա նա ստ եղծը գրչով ու 
կյա նքով զինվորագրվում է  հեղափոխու
թյան երթին:

Միանգամից փոխվում են բա նա ստ եղծի 
աշխարհի գույներն ու ձա յները: «Ո ղջա կիզ
վող կրա կ» բանաստեղծությունների շար
քը նոր սկիզբ էր : Չա րենցը մուտք էր գոր

ծում կրակոտ ավյունով եոա ցող մի աշ
խարհ, ուր հարազատ ժողովրդի բախտի 
արահետը ձուլվում էր բովանդակ մարդ
կության լայնահուն ճանապարհին: Ն պ ա 
տակի հեոուն տարտամ էր դեո, խորհըր- 
դանշական պատկերները դեո  «երեր , ա ն
մարմին, ա նձև» էին: Բայց բա նա ստ եղծա 
կան խոսքը դարձել էր հատու, կապույտի 
և  սպիտակի օրորող գունախաղերին փո
խարինել էին ալ կարմիրի, բոցագույնի ա յ
րող երա նգները, ծույլ երազային ոիթմը 
տեղի էր տալիս արագընթաց չավփ շա
ռաչուն շեշտերին.

... Երկիր իմ, սիրտդ արդյոք 
Զգո՜ւմ է'հուրը երգիս:

Զգո՜ւմ է  տենդը հոգուս,
Երկունքս կարմիր ու մաո.
Երկ նա մ է այսօր հոգիս,
Երկիր իմ, քույր իմ ու մա յր...

Հեոու եմ,— ո՜ւր եմ հիմի...
Երգում եմ: Երգս-կրա կ:—
ՄՐՐԻԿ է կյանքը ա յս մի,
Թռչում է հողմից ա րա գ...

Չարենցի քաղաքացիական դիրքորոշու- 
մը վերջնականապես ճշգրտվում և  հաս
տատվում է  հեղափոխական պոեմներում: 
Ա յդ  պոեմները, հատկապես «Ա մբոխները 
խ ելա գա րվա ծ»-ը, գաղափարական, ժան
րա յին, ոճական աոումով' նոր որակ էին 
հայ բանաստեղծության մեջ: Հա րստ ա ցա ծ 
կենսափորձը, կատարված հեղափոխության 
անհերքելի փաստը' մի կողմից, մյուս կող
մից' խորհրդապաշտական դպրոցի դա սե
րը, օգնում են հայ բա նա ստեղծին' նվաճե
լու արվեստի մի այնպիսի մակարդակ, ուր 
խորհրդանշանն իր բազմիմաստությամբ 
ա րդեն կապվում է  ոչ թե անհայտ ու ա ն
մարմին եզերքների, ա յլ միանգամայն ի- 
րական ուժերի հետ: Չարենցի խորհրդա
պաշտությունը գործուն կենսական բովա ն
դակություն է  ստանում:

Ա րդեն «մոտ ի՜կ, մոտի՜կ էր ա յնքա ն ե- 
րա զա ծ աշխարհը գա լիք»: Բանաստեղծը, 
իբր և  հասարակ զինվոր, ա յդ  գալիքի հա
մար կռվողների շարքերում է : Ն ա  անցնում 
է  քաղաքացիական կռիվների փորձություն
ներով: Սա արդեն արյունահեղության
այն դանթեական ճանապարհը չէր, ո- 
րին կույր հավատով զինվորա գրվա ծ հայ 
պատանին շուտով պիտի հասներ մի դառը 
ճշմարտության' «մ ենք ' զոհ, մենք' դահիճ' 
արիշի ձեռքում ...»: Հ ի ն  աշխարհի դեմ մըղ- 
վող աշխատավորական կռիվը խորապես
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գիտ ա կցա կա ն է ր , ա ներ իր հստա կ ու վ ը - 
սեմ նպ ա տ ա կը: Հ ա յ բա նա ստ եղծի համար 
ա յդ  նպ ա տ ա կը նա և իր «հ ն ա մ յա  ց ե ղ ի » 
ա զա տ ությունն է ր , Իր ա վ եր վ ա ծ երկրի 
ա յնքա ն սպ ա սվա ծ վերա ծնունդը: Ե վ  պ ա տ 
մությունն ա յս ա նգա մ չա ր կա տ ա կ չա րեց 
հա զա ր ա նգա մ խ ա բվա ծ ժողովրդի հետ : 
Իրա կա նա ցա վ բա նա ստ եղծի ե ր ա զ ը , որ 
նա և ժողովրդի եր ա զն  է ր : Չ ա ր ենցը  կ ա 
ր ո ղ  էր հպ ա րտ ա նա լ, իր ոք , որ ի նք ն  է լ  իր 
երիտ ա սա րդ ա րյունից կ ա թ ի լ է  տ վել, ո ր 
պ եսզի «ի սկա կա ն մա րմին ա ռ ա ծ » կ ա ն գ 
նի «խ ա նդա վւսո Ն ա ի ր ի ն »: Կ ա ր ո ղ  էր
հպ ա րտ ա նա լ նա և, որ ա ոա ջինը ի նքն  է 
ե ր գե լ «կա րմիր ը նկ եր նե ր ի» ա զա տ ությա ն 
կոի վը, ա ոա ջիններից մեկը ի նքն  է  եղել, 
որ խ ա նդ ո վ  ու ա վյունով նվիրվել է  իր նոր 
հա յրենիքի հոգևոր կ յա նքի կա ռուցմա նը: 
Բա յց եթ ե կ յա նքի ճա նա պ ա րհը ուղ՛իղ էր 
ճա ոա գա յթի պ ես, ա պ ա  ա րվեստ ի ուղին 
եր բեմ ն  խ ոտ որվում է ր ' ժա մա նա կի դ ժ վ ա 
րին ա նցուդա րձերից:

. 20-ա կա ն թ վա կա ններին Չ ա ր ենցի  ս տ ե ղ 
ծա գործությա ն մեջ կա տ ա րվում ե ն  դ ր ա 
մա տիկ տ եղա շա րժեր: Ա ոժա մա նա կ տ ա ր 
վ ելո վ  ձա խ  ա րվեստ ի «մ ի տ ի ն գ ա յի ն » ժխ ո
ր ով, «ե րկ ա թ ե եր ա զ ն ե ր ի » եր գո վ ' նա ի ս 
կա կա ն ներշնչա նքի «պ ա յծա ո , մաքուր 
շունչը կ ե ն դ ա ն ի » վա խ ում է  «բե տ ո ն ի  
հետ », սիրտը դա ոնում է  «պ ո ղ պ ա տ ե ա - 
ն ի վ », իսկ ի ն քը ' «ա ն կ ի ր ք  ա շխ ա րհի պ ո
ե տ » : Բա նա ստ եղծը հետ ա գա յում խ որ ա փ 
սոսա նքով պիտի գրեր .

Երեխայական մի խանդաղանքով 
Ես Իրն ընտրեցի իբրև հարսնացու,
Ե վ  եր գս  դ ա ր ձա վ ա նուժ  ու ա նթ ով,
Եվ մոլորվեցի իրերի բանտում:

Մոլորությունը, սակայն, երկար չի տ ե
վում: Հոգևոր անկման ա յդ օրերին իսկ 
Չարենցի ն այցելում է  Սայաթ-Նոփսյի լու
սավոր ուրվականը: Մ եծ գուսանի «հա ն
գ ո վ » նա ստեղծում է «Տա ղ ա ր ա ն» շարքը' 
հայ քնարերգության գոհարներից մեկը, 
գրում է  «Ե ս իմ անուշ Հա յա ստ ա նի»-ն, որ 
Ա վետիք Իսահակյանի խոստովանությամբ' 
հայ հայրենասիրական երգի գլուխգործոցն 
է : 1925 թ ., Սովետական Հայաստանի կա 
ռավարության աոաջին նախագահ Ա լեք
սանդր Մյասնիկյանի նախաձեռնությամբ, 
Չարենցն ստեղծագործական ճամփորդու
թյան է  մեկնում արտասահման: Եվրոպայի 
խոշորագույն թանգարաններում նա դիտում 
է  համաշխարհային արվեստի անմահ կո
թողները, հաղորդակցվում է  մ եծ ա րվես
տագետների հետ և, հոգով հարստացած,

վերադառնում է  հայրենիք: Բանաստեղծի 
հզոր տաղանդը հաղթանակով է  դուրս գա 
լիս ձախության փորձություններից' ա պրե
լով մի նոր շռա յլ վերածնունդ: Դիպուկ է 
ասել ինքն իր մասին.

Ք ո անկումները եղել են միշտ 
Եղանակի պես պատահական,
Ա յդպ ես երկինքն է  թափում հանկարծ 
Թե' կարկուտ, թե' ձյուն, թ ե ' փոթորիկ:

Բայց հետո, հետո,— հետո կրկին 
Բացվում է  օրը —  և վերևից 
Պա յծա ո արևն է ժպտում էլի 
Հր ո վ  սրբա ծ ու մաքուր երկրին:

1930 թ . լույս է  տեսնում «էպ իկա կա ն 
լուսա բա ց» ժողովածուն: Գրա կա ն միտքր 
մի պահ շլանում ու շփոթվում է : Մ եծ ա ղ
մուկ է  բարձրանում բա նա ստ եղծի անվան 
շուրջը, ինչպ ես լինում է  հաճախ, երբ 
ստեղծագործական շատ բարձր թռիչքները 
միանգամից հասանելի չեն դաոնում ժա
մանակակիցներին: Խ ռովա հույզ գիշերից 
հետո՝ Չարենցն ապրում էր իր նոր երգի 
խաղաղ ու վճիտ լուսաբացը: Դա  սովե
տական հայ բանաստեղծության տասնամ
յա որոնումների հանրագումարն էր, ապա
ցույցն ա յն բա նի, որ հայրենի երգի ա- 
կունքները դեո  չեն ցամաքել:

Մ եծ արվեստի դիրքերից բանաստեղծը 
բա նա վեճ է  մղում ինքն իր հետ և  ժամա
նակի գրական հոգեբանության հետ: «Թ ե 
ուզում ես երգդ լսեն, ժամանակիդ շունչը 
դա րձիր... ու մի դավիր քո քնա րին»,—  
իբրև ծրագիր' պ ա րզ ու բնա կա ն ա յս պա
հանջը հեշտ չէր իրա գործել ստ եղծա գոր
ծական փորձի մեջ: «Ինչո՞ւ է  դարը ւսյս- 
քա ն ա հա գին, և  մարդիկ ա յսքա ն փոքրիկ 
ու չն չի ն »,— դնելով ա յս հարցը' Չարենցն 
ըստ էության մատնացույց էր անում գրա
կան կյանքի բնորոշ դրաման: Երկրում կա 
տ ա րվել էին իսկապես դարաշրջանային 
նշանակության, փոփոխություններ: Մարդ
կա նց կեցությունն ու բարքերը հեղաշըրջ- 
վում էին գլխապտույտ արագությամբ: 2 ե -  
վավորվում էր նոր անհատը' իր ներքին 
աշխարհով շատ ավելի բա րդ ու հակասա
կա ն, քա ն երբև է եղել է  պատմության մեջ: 
Հոգևոր կյա նքը, սա կայն, դա նդա ղ էր վ ե
րակառուցվում: Մա նա վա նդ բա նա ստ եղ
ծական նոր գիտակցությունը ինքնահաս- 
տատման ճանապարհին ենթակա էր կըրկ- 
նակի փորձության' մի կողմից պ ետ ք է 
հաղթահարեր հին ավանդույթի կպչուն 
ձգողությունը, մյուս կողմից' նորամոլ ծա յ
րահեղությունների վտ ա նգը: Հատկապես



ւպս վերջինները անխուսափելի էին. քանհ 
որ իրոք անհնար էր կյանքում ծավաւվոո 
իրադարձությունների արա գությա մբ .ու
րացնել նաև ժողովրդի բա զում դարերի հո
գևոր փորձը և բա րձրա ցնել այն մի նոր 
աստիճանի: Այդպիսի պ ահերին կյա նք» 
հաճախ ինքն է ծնում հախուռն ժխտումի 
հոգեբանությունը, որ կա րող են կրել ին չ
պես միջին ձիրքերը, ա յնպ ես էլ իսկական 
մեծությունները: Խ նդիրն այն է միայն, որ 
եթե աոաջինների համար այլևս չի կարող 
լինել վերադարձի ուղի, ապա վերջինները 
հենց այդպիսի իմաստուն «վերա դա րձի» 
մեջ են հայտնաբերում ժամանակի խոր
հուրդը: Պատահական չէ , որ 20-ական
թվականների կեսերից ի վեր Զարենցի 
ստեղծագործության մեջ անդա դա ր ա ր
ծարծվում է վերադարձի թեմա ն: «էպ ի կ ա 
կան լուսա բա ցի» սկզբում ևս բա նա ստ եղ
ծը ողջունում է  իր մաքուր ներշնչանքի ո- 
գու վերադարձը.

Վերա դա րձել ես դու կրկին ահա 
Անչափ դժվա րին մի ճանապարհով.
Ձ եռքիդ ծանրաձույլ մի քնա ր պահած' 
Կա նգնել ես կրկին դու կողքիս, սակայն 
Հա մա ռ ես հիմա ու խստա բա րո:

Ա նցել էր հեղոփախական փոթորիկների 
դարաշրջանը' թմբուկի ու «վա րա ր կրքե- 
ր ի » երգով, սկսվել էր խ ա ղա ղ կառուցումի 
«մ ե ծ  ա ռօրյա ն», որ ստիպում էր ձեռք քա 
շել «զգա ցմունքների հորձանքից ա նձև» 
և  վերստ ին մտ նել «խ ոհով ծա նրա ցա ծ» ե ր 
գի հունը: Բանաստեղծի դեմ  աղմկում է 
ներկան, իբր և  «ա նքուն կրքերի, զ գա ց
մունքների լա յն, ա նծա յրա ծիր օվկիա ն»: 
Հեշտ  չէր, իրոք, ա յս  ամենի միջով օրերի 
ճշգրիտ նպատակակետին ուղղել երգի ա- 
ռա գա ստ ը: Հեն ց  այդպ իսի դժվա րին երթի 
է դուրս գալիս վերա ծնվա ծ հայ բա նա ս
տ եղծը: Հա րցն, իհա րկե, չէր վերաբերում 
միայն բա նա ստ եղծությա ն թեմատիկայի 
փոփոխությանը: Զարենցի մտահոգություն
ներն ա վելի խոր գեղա գիտ ա կա ն բովա ն
դակություն ունեին: Խ ոսքն իրերի անշունչ 
աշխարհում ա րնա քա մվող գրականությու
նը նորից կյա նքի իրական հոգսերին, 
մարդկային ճշմարիտ ապրումների կենա 
րար ա կունքին մոտեցնելու հրամայական 
պահանջի մասին էր.

... Մ իա չքա նի, միոտանի 
Մարդն են երգում հիմա ա նթև.
Մարդն են երգում, որի կրծքում 
Երգեհոն է  դրվա ծ կա րծես,
Որ ճիչեր է միայն փղձկում,
Չունի ո՛չ խ ա նդ, ո'չ խ ինդ, ո՛չ սեր:

Արվեստը մեռնում էր, հարկավոր էր հա
րություն տ ա լ նրան: Ա յս դեպքում էլ գոր
ծի ծանրության ճնշող բաժինը պիտի կրե
ին մեծերը, նրանք, ովքեր չէին վախենում 
դժվարին վերելքից ու անկումներից, ում 
համար նաև սարսափելի չէր առաջընթացի 
օրենքներից մեկը՝ վերադարձը դեպի հար
կադրաբար թողա ծ եզերքները: Իսկ ի վե
րուստ սահմանված ա յդ առաքելության մեջ 
մեծերին միշտ էլ զորա վիգ են լինում ա նց
յալի մեծերը: Հոգևոր մաքառումների ճա
նապարհին Զարենցի համար վերստին ա ր
վեստի փարոս են դառնում Դա նթեն ու 
Դ յոթեն, Պուշկինն ու Հա յնեն, Թումւսնյւսնն 
ու Տերյա նը... Կյանքի վերջին օրերից մնա 
ցա ծ մի ձեռագիր պատառիկում բա նա ս
տ եղծը ետադարձ հայացքով ներկայացնում 
է իր հոգևոր հասունացման ճանապարհը, 
որ ձգվում է  ազգա յին ու համամարդկային 
մշակույթի անչափելի հեոուները' «մեր հին 
հանճարեղ վեպ ից» մինչև «մեր միջնադար
յան հայրենները ս ե գ», մինչև Հովնաթան 
ու Սայաթ-Նովա, «Ֆ ա րսի Ֆիրդուսոլց 
մինչև ռուսական ֆ ետ », «Սիդի երգերից 
մինչև Պաստեռնակ», պուշկինյւսն երգի 
պայծառ ափերից մնչև խորհրդապաշտու
թյուն: Բանաստեղծն իրեն հզոր ու ա ռնա
կան է զգում ազգա յինից համամարդկային 
և  հակառակը տանող ուղիների հանգույ
ցում.

Կանգնել եմ ձեր դեմ—
Ե՛վ պոետ, և ' այր —
Դ եմքով ժպտադեմ 
Եվ երգով պ ա յծա ռ —
Կանգնա ծ եմ ահա՝
Երգասան վերջին'
Իմ նայիրական 
Երգի կամուրջին,
Ու շուրջս եմ նայում —
Ու հեռուն պայծառ'
Հա մա յն աշխարհի 
Երգասան դարձած:

Մեկ ա նգա մ ևս հաստատվում է  ա յն մեծ 
ճշմարտությունը, թե արվեստագետի և  իր 
ժամանակի կապի գլխավոր հանգույցը ա ն
ցա ծ սերունդների հոգևոր փորձի յուրա
ցումն է , պարտքի ու պարտականության 
խոր գիտակցությունը' ինչպ ես ներկայի m 
գա լիքի, այնպես է լ  անցյալի հանդեպ:

Որքան ավելի էր Զարենցը մերձենում 
կատարյալ արվեստի բարձունքներին, նրա 
ստեղծագործության մեջ ա յնքա ն ավելի էր 
խորանում պատմության ու ներկայի կապը: 
Բանաստեղծի իմաստնացած հայացքը ներ
կայի մեջ տեսնում է  պատմության շւսրոլ-
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նւսկությունը, պատմության մեջ' ներկայի 
հեոսւվոյւ խորհուրդը: Ն րա  բա նա ստ եղծա 
կան մտորումների կիզակետում հայտնվում
է պատկեր-խորհրդանշանների մի նոր հա
մակարգ: Եթե «էպ իկա կա ն լուսաբացում» 
քնարական աշխարհի բոլոր եզերքները ի- 
րար հետ կապվում էին ա յգա բա ցի ա ռա նց
քային գաղափարով, ապա 1934 թ . լույս 
տեսած «Գ իրք ճանապարհի» ժողովածուի 
մեջ միավորիչ ա ոա նցք է  ճանապարհի թ ե
ման: Չարենցն ա յն բա նա ստ եղծներից է , 
որոնց համար զարգացումը ոչ թ ե> հան
դարտ ու համաչափ ընթա ցք է , ա յլ ավելի 
ու ավել՛ի բարձր ու հեոահար թռիչքների 
շղթա: Նրանց ստեղծագործության մեջ յու
րաքանչյուր նոր էջ բա ց է  անում ա նծա յ
րածիր աշխարհի մի նոր անծա նոթ եզր, 
նրանց ստեղծագործական տարբեր հա
սակները գրեթե անճանաչելիորեն տ ա ր
բեր են իրարից: Այս տեսակետից' Չա րեն
ցի հետ կարող է  համեմատվել թերևս միայն 
Դանիել Վարուժանը:

«Գ ի ր ք  ճանապարհի»-ում Չա րենցին, 
ինչպես իր մեծ նախորդներին, ամենից ւս- 
ոաջ հետաքրքրում է մայր ժողովրդի դա 
րավոր մաքառումների ուղին: Հա տ կա պ ես 
«Մ ա հվա ն տ եսիլ» և  «Պատմության քա ռ
ուղիներով» պոեմներում բանաստեղծը 
փորձում է  նորագույն ժամանակների 
բարձրությունից վերաիմաստավորել ս ե 
րունդների հոգևոր տքնության խորհուրդը: 
Ա յսօր, իհարկե, չի կարելի անվերապահ 
ընդունել հայ անցյալի ա րժեքներին Չա 
րենցի տված հակասական գնահատական
ները, որոնք ցավալի տուրք էի ն  ժամանա
կի հոգեբանությանը: Ինչպե՞ս կարելի է , 
օրինակ, համաձայնել բա նա ստ եղծին, երբ 
նա իր հզոր խոսքի անդիմադրելի գրա վ
չությամբ ուզում է ներշնչել, թ ե  միջնա դա 
րի մեր հոգևոր մեծերի' Խորենա ցու և  Ե- 
ղիշեի, Նարեկացու և  Շ  նոր հալա «տ քնու
թյունը եղել է  զուր, որքա ն է լ  հմուտ ու 
հանճա րեղ»: Սակայն բարեբախտաբար
«Գ ի ր ք  ճանապարհի»-ի անկրկնելի դեմքը 
որոշում են ոչ թ ե այսպիսի մասնակի վրի
պումները, որոնք, ի դեպ , բա նա ստ եղծը վ ե
րանայում է  իր վերջին երգերում, ա յլ ա յն 
տիրապետող գաղափարը, թ ե ժողովրդի 
հոգևոր պատմությունը միասնական է , ա յդ 
պատմության շարունակությունն ու զա ր
գացումն է  ստեղծագործական որոնումնե
րի ա յն ոգեշունչ երթը, որ սկսվել էր սո
վետական դարաշրջանում:

«Գ ի ր ք  ճանապար հի»-ում բանաստեղծը 
հասնում է  ա յն մեծ ճշմարտությանը, որ 
մի փոքր ավելի ուշ, «Կոմիտասի հիշատա
կ ի ն» պոեմում հնչում է  այսպես.

Ա ՜խ , ծաղկի սերմն' հայրենի 
Հ ո ղ  չի հաճախ ճանաչում,—
Բայց սերմն հոգու— միայն իր 
Հա յրենիքում է  աճում...

Չա րենցը հայ երգի նոր հայրենիքում' 
Սովետական Հայաստանում, բարձրա ցող 
կյանքի երգիչն էր , նրա հոգևոր վերելքի 
նախանձախնդիրը: Ն ր ա  վերջին գիրքը
ծայրից-ծայր իրոք թրթռում է  հոգեղեն 
շնչով. «Ո գին նաիրյան երգի», նոր օրերի 
հողմերով տ ա րվա ծ, թևածում է  աշխարհի 
հեռաստաններում, կիզվում է  «հողմերում 
հանուր», որպեսզի «ա մբա րի իմաստ ու 
խորհուրդ»: Բայց միշտ «հա րա զա տ  է  մը- 
նում մ եզ Տեր յա նը»: Մեր բա նա ստ եղծա 
կա ն թռիչքը, որքա ն է լ  հեռու եզերքների 
ձգտ՛ի, կենդանի և  ուժեղ է  իր ինքնությամբ 
միայն: Այսպես իրար են ձուլվում «թ ռ ի չ
քը մեր լա յնա հուն» և  մեր «բա րբա ռը նա
իրյա ն», որպեսզի մեր երգը'

...ե լնո ղ  աշխարհի համերգում 
Ինքնահուն նվագներ ծնի:

Հզոր ու ինքնահուն ա յդ  նվագներից մե
կը «Գ ի ր ք  ճանապարհին» էր : Հոգու հա
զար թելերով բա նա ստ եղծը կա պ վա ծ է  իր 
մեծ օրերի երթին: Բայց նույն թելերի մյուս 
ծա յրերը, արյունատար երա կների նման, 
սնում են նրա հանճարը հայրենի հազար
ա մյա  երգի իմաստուն ավա նդներով, մա րդ
կության հոգևոր փորձի անհուն հարստու
թյա մբ: Լինելով «ա յր շ ՚նորհյալ ի վերուստ»' 
նա իրեն զգում է  նախորդների ժա ռանգորդ 
ու պարտապան: Իր հոգևոր առաքելության 
ինքնավստ ահ գիտակցությունը մեծ բա 
նաստեղծին մարգարեական պ ա յծա ռա տ ե
սություն է  ներշնչում.

Ի նչ ունեցել է  ժողովուրդը քո 
Հնում, անցյալում— լուսավոր ու վեհ,
Ի ն չ ունի ա յսօր, ինչ ցնորք ու խոհ —  
Ողջը հավա քել ու ք ե զ  է  տվել:—
Տ վ ե լ է , որ դու ա յդ  ամենը ա յս 
Օրերին խ ա ռնա ծ, խոր հավատով լի' 
Պարզես գալիքի ցնորքին ա նհա ս—
Եվ ընդմիշտ մնաս մեծ ու սիրելի:—

Եկել էր հոգևոր հատուցման ժամը: Իր 
«քա ռա սնա մյա  կյա նքի քա րն ուսերի վրա », 
իր «ա րա րչա կա ն գործի անագորույն կ ե 
սին»' Չա րենցն ստ եղծա գործա կա ն հաշիվ 
էր տալիս գա լիքին' ա նցյա լից ու ներկա
յից ժառանգություն ստ ա ցա ծ հարստու
թյունների դիմա ց: «Ի բ ր և  սերմնացան' շը- 
ուսյլ» բա նա ստ եղծը ժլատ էր դա րձել' «ե լ-



1 0 8 7

նելով հնձի»: Եվ իրոք տւսոենո
երգերի սակւսվաբանյա ՛սարերում " ! ! !  Գա Վակ' բանաստեղծը նրա հետ դեգերում
լայնահուն իմաստություններ էհն ծա!հ„ 1 ա2խարհից աշխարհ' հոգևոր հաց փընտ-
վում: Ա յժմ հանճարաւ[այել ա ր ժ ա ն ա ա Լ ո ՜ և  Իք1 ^ղովՐ Դ Ի  համար: Հորդաս
վությւսմբ էր վարվում նա իրեն « .h u  tm .n ^ " 1,Ա ^ ի ր ա կ ա ն ո ւ թ յա մ բ  են շնչում մեծ
ձոնած շնորհների» հետ: «Գ ի ր ք  ճանաասւո եՐԳահանԻն նվիրված չա րենցյա ն տողերը.
հԻ»-Ի լավագույն էջերի խորքր ծԱ4նուս му , ս .
ցած է  ժամանակի ճշմարիտ հոգսերով ա,ո  հ ա յր ,—
երգերում եոում է  նոր կյանքի կաասօման ի  քձՐյավԻ իմ ձէոՔ"Վ
հզոր տ ա րերքը, իսկ ներշնչանքի վրա Ո „  н  խ ա |ա |՛
հանդարտ թևածում է Նարեկացու և  Շնոր 911տահսՓ ե ր ե կ ո ֊
հալա, միջնա դա րյան տաղերգուների, ա ն- ф , „ 1.Н  .
անուն ժողովրդական երգիչների ոգին m  Ь ,Г  ( չ Ք | ?Դ ? ա ?Գա ծ ~
ոճը: Բանաստեղծի ներքին ,եօո.ն f L "  ո  1 ^  Աք1տ" Վ Գմոսե!,
արդեն համահունչ է  մեր հաօաոամւա հ^ ենԻ® մԻն* և  Գաս՝
դպրության, «հին ա յրերի » £ա րբա 1ի £ Տ  Հ ե ™ նե^  ^ ր ս ե ս ...

" t "  ^րերի անավարտ ձեոա գրերից մեկամ Ա  ! Տ ” W ’ ™ն2ու2տ ՛ "Ոռնում էր նաև սե-
մա յա ցա ծ վանքում, մոմի դողդոջուն լույսի J S ь £ ы  l b " ?  Ն Ր՜
տա կ, եղեգնյա  գրչով նա՝ «փ ա ոա հեո ո, Տ  Կ  Վիճակված էր իր «դժվա ր դարում»
վ եհ » ծերունին, «մա գա ղա թի վրա ջյւնջ» Э  ь  ШПШ2 տանե1 ЙШ1՜
դրոշմում է  «ա նջնջելի երկա թա գրեր». ճ ր  P4t  Г Г «Դ «4Փ  Р " Л Р " ֊
Դ եմքին «ա նեղծելի խ ո հ» կա , ատրեոհ մ ե * Հ  սՐ™Ի» միջով գնում էր ձուլվելու
շողում է  «ա նա րա տ  ու ա նաղարտ ոռին Տ  o p 4 * 1 Ր Ի լա1նահուն ^ ղ ո տ ա -
վկա,ի»: Հ կ ա ց և  m  նա ճ -  (?ն” ' '" ' :ե' " ,վ V * ՜
շտապ ու հանգիստ թերթում է  «մա րոեա լհն Տ Լ  Բանաստեղծին հարազատ ժողո-
կւա նքի» գիոքո ՈԴԿային վարդը աոատորեն սնել էր հոգեղեն կաթով,

, ԻԲ փոթորկուն դարը նրա հանճարի նետին
Խ որա սուզվա ծ իր ա նեզր ^ վե,լ / ՈԻ*ՔԻ անծայրածիր ասպարեզ
Մտքի օվկիանում,—  ,  վս} մ  նշանակետ: Ե վ  ա յս ամենի հան-
Օրերի վեպ ն է  ա նէ նա պարտք չմնաց ժողովրդին ու ժա-
Ն ա  բա ո-ա ո-բա ո հանում մանակին: Իր գործի անմահության ա ր

ժանապատիվ գիտակցությամբ Չարենցն 
, , ,  ,  ,  իրավունք աներ գրելու.
Ակամա հիշում ես մի ուրիշ, ժամանակով

մեզ ա վելի մոտ ու սիրելի կերպ ա ր՝ «Դ ե - Ծ նվեցի ես Դարսում, սակայն՝ իմ հոգամ
պի լյաոն Մ ա սիս» պ ոեմից: Խ ա չա տ ուր աքւևն իրա նի
Ա բովյա նն է  դա , որի լուսավոր կ յա նքն ա  Հա ր հուրհրաց, իբրև հիև, հայրենի կարոտ
գործը մեր նորագույն դպ րությա ն հիմքն ա  մի ш (Ы и т _
հենարանն են : Հիշում ես  նաև մ եծ Կոմի- Բայց հայրենիքը ոգուս-բո վա նդ ա կ 
տասին, որ Չա րենցի պաշտամունքն էր , աշխարհը եղա վ:—
«մեր որբ հանճարի ձա յնը »: Ի բր և  հոգե-

--------------------------------------- _--------------Է Ջ Մ Ի Ա Ծ Ի Ն ր ցց



Գ Ր Ա Խ  Ո Ս Ա Կ Ա Ն

ԿՐՈՆԱՇՈԻՆՉ ԳՈՐԾԵՐԻ ՆՈՐ ԺՈՂՈՎԱԾՈԻ

1986 թվականին Բեյրաթում (Տպ ա րա ն 
Կ. Տոնիկյան U Որդիք) լույս տեսա վ Ս. է ջ 
միածնի Գերագույն Հոգևոր Խ որհրդի ա - 
տենապետ գերաշնորհ Տ .  Սիոն ա րքեպ իս
կոպոս Մանուկյանի «Աւետարանի պատ
գա մներ» ժողովածուի երկրորդ հատորը: 
Սույն ժողովածուի աոաջին հատորը ունե
ցել է  երկու հրատարակություն, աոաջինը' 
Բուենոս Այրես, 1953 թ ., և  երկրորդը' Ե- 
րուսաղեմ, 1965 թ .:

Հեղինակ սրբա զա ն հայրը ներկա հա
տորը բաժանել է  աոանձին «յոդոսսծնե- 
րի», որոնք թեև մեկը մյուսից բոլորովին 
անկախ են, սա կա յն կազմում են միասնա
կան ամբողջություն: Ըստ հեղինակ սրբա 
զա ն հոր, ա յդ հոդվածները հավակնություն 
չունեն գրական գործեր համարվելու, ա յլ 
դրա նք «աստուածայի ն սիրոյ պատգամներ 
(ե ն ) ' վշտաբեկ սիրտերուն և  Աստուծոյ 
խօսքին կարօտ ու ծարաւի հոգիներուն»
( է ջ  6 ) :

Այսպես, օրինակ, եթե «Սուրբ Ծննդեան 
պատգամ» հոդվածում հեղինակ սրբազան 
հայրը ողջունում և  շնորհավորում է  բ ո 
վանդակ հայությանը' խաղաղության իշ
խանի' մեր Տեր  Հիսուս Քրիստոսի Սուրբ 
Ծննդյա ն տոնի ա ոթիվ, ապա «Ապրիլեան 
Եղեոնի Եօթանասունամեակին» շարա
դրանքում ցավ ի  սիրտ գրում է .

«Մեր հոգին կըմբոստ ա նա յ ա յդ աննախ
ընթաց ոճիրին ղէմ, և  կը բողոքէ «քա ղա 

քա կիրթ» կոչուած անսիրտ աշխարհին դէմ, 
որ արդարութիւնը կը  խ ա չէ ու փոքր ա զ
գերը վաճաոքի կը հանէ իր փաոքին ու 
շահերուն համար» (է ջ  1 6 ):

Ե վ  ա յսպ ես, «Մ ուտ ք»-ից հետո, հաջոր
դա բա ր, ներկա հատորն ընդգրկում է  հե
տ ևյա լ նյութերը. «Ս ուրբ Ծ ննդեա ն պատ
գա մ», «Հա յա ստ ա նեա յց Սուրբ Եկեղեցին», 
«Վ ա րդա նա նց Հոգեմա րտ ը», «Ապ րիլեա ն 
Եղեոնի Եօթանասունամեակին», «Մ եծ 
Պահքի Նպ ա տ ա կը», «Արևա գա լի Երգերը», 
«Ա ղօթքի Կ իրա կի», «Ծ ա ղկա զա րդ», «Ա - 
ւագ Շ ա բա թ  - Ոտնլուայ», «Ահաւոր Գ ի
շերը», «Ա ւա գ Ուրբաթ —  |սաչելութիւն», 
«Յա րութիւն և  Անմահութիւն», «Շ նորհա 
բա շխ  Ս. Հ ո գ ի ն » , «Ս . Կոյսի Աոաքինոլ- 
թիւնները», «Խ ա ղողի Օրհնութիւն», «Մ ե- 
ծա գոյն Պատուիրանը», «Ս . Յա կոբ Մ ծբը- 
նացի' Հրա շա գործ Հա յրսւպ ետ ը», «Աոատ 
Կ եա նքը», «Ե րկիւղ և  Հա ւա տ ք», «Մ ա րմին 
և  Հ ո գ ի » , «Ծ ա յրա գոյն  Վարդապետի Իշ- 
խանութիւն» և  «Աստուածպաշտութեան 
Խ որհուրդը»:

Ա յս  վերնա գրերից յուրաքանչյուրի ոգուն 
համապատասխան, հեղինակ սրբազան 
հայրը հանգամանորեն խոսում և  պարզա
բանում է  շարադրվածի էությունը և  նպա
տակը:

Շա րադրանքի լեզուն հստակ է , անմի
ջա կա ն ու տպա վորիչ, որը պայմանավոր
վա ծ է  հեղինակ սրբա զա ն հոր մտքի հըս-
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տակությամբ ու նյութի քա ջ իմացությամբ- 
«Աշխա տա նքը փոխելու համար պ էտ ք է 

նախ մարդոց հոգիները փոխել, մինչև որ 
մարդիկ հոգեպէս չփոխուին, նոր հոգիոմ 
(Ս . Հոգիո վ) չլեցուին, չեն կրնար աշ
խարհքը փոխել: Աշխարհքը փրկելՒ աոաջ 
Ա)էտք է հոգիները փրկել: Եւ հոգիները 
կեա նք կը ստանան վերէն եկա ծ զօրոլթե- 
նէ մը, որ իրենց ներսը յաոաջ կը բերէ, 
ինչպէս բնութեան մէջ' կեանքը ներսէն դէ- 
14ի դուրս կը յորդի' արևի կենսատու ճա- 
ոագայթներուն շնորհիւ» (է ջ  5 5 ) :

Այս տողերը տիպար խաղաղասեր հայ, 
և  ււչ միայն հայ, քրիստ ոնյա  մարդու մտքի 
արդյունք են և  ւսնխամրելի խոսք-պատ - 
գա մ, որը թ եև արտացոլում է  ա ռա քելա 
կան շրջանի իրականությունը, բա յց և  
այնպ ես այն ի զորու է  նաև մեր օրերին, 
երբ մարդկությունը ա յնպ ե՜ս կարոտ է  խա

Ը 86

ղաղության և  եղբայրական համագործակ
ցության:

Այս աոումով պատահական չէ, որ գրքի 
շապիկի վրա հեղինակ սրբա զա ն հայրը 
գետ եղել է  մեր Տեր Հիսուս Քրիստոսի հե
տ ևյա լ պատգամը' «Պա տ ոփ րա ն նոր տամ 
ձեզ, զի սիրիցէք զմիմիսւնս» (Հո վ հ . Ժ Գ

«Աւետարանի պ ա տ գա մներ» գրքի երկ
րորդ հատորը բա ղկա ցա ծ է  104 էջից: 
Վերջում տրված է  հեղինակի' գերաշնորհ 
Տ . Սիոն արքեպիսկոպոս Մանուկյանի 
հրատարակած գործերի ցանկը:

Ն երկա  հատորը հեղինակ սրբա զա ն հոր 
մի նոր ու տարիների տքնաջան աշխա
տանքի արդյունքն է ' ճշմարիտ կյանքի ու
ղեցույց լինելով բարեսեր ու հավատավոր 
հայ ընթերցողի համար:

ՎՈԼՈԴՑԱ Ա ԲՐԱ ՀԱ Մ ՅԱ Ն

Է Ջ Մ Ի Ա Ծ Ի Ն



ԳՈՂԹՆ, ԵՐՆՋԱԿ, ՃԱՀՈՒԿ, ՆԱ ԽսԱՎԱՆ...

Եթե պատմությանը ժողովրդի ընդհա ն
րացված կենսագրությունն է  ժամանակի ու 
տարածության մեջ, ապա մշակութային 
ժառանգությունը արժևորման ա յն տեսա 
նելի և  ստույգ չաւիանիշն է , ա ոա նց որի 
դժվար է  պատկերացնել որևէ ճշմարիտ 
պատմություն:

Հազարամյակների ընթացքում հայ ժո
ղովրդի ստ եղծա ծ հոգևոր և  նյութական 
մշակույթի հուշարձանները, թե' Սովետա
կան Հայաստանում, թ ե ' նրա սա հմա ննե
րից դուրս՝ տասնյակ հազարներով են 
/հաշվվում: Պատմա - մ շակ ո ւթայի ն ա րժեք
ների մի անկրկնելի թանգարան է  Ն ա խ ի
ջևանի ԻՍՍՀ տարածքը, որի կազմում են 
Մ եծ Հա յքի Վասպուրական և  Սյունիք ա շ
խարհների մի քանի գավաոներ (Գ ողթն, 
Երնջակ, Նախճավան, ճա հուկ, Օ ա րոլր), 
միջնադարյան քա ղա քներ (Նա խ ճա վա ն, 
Ջուղա, Ա գուլիս), նշանավոր վանական 
համալիրներ ու մշակութային կենտրոններ 
(Մեսրոպավան, Աստապատ, Աբրւսկունիս, 
Շոոոթ, Ցղնա  և  ա յլն ):

Արգամ Այվազյանի 1978 թ . հրատարա- 
կա ծ «Նախիջևանի պատմա-ճարտ՚արապե- 
տական հուշարձանները» գիրքը փաստո
րեն աոաջին անգամ ամբողջության մեջ 
ներկայացրեց երկրամասի հուշարձանների 
հիմնական մասը: Եոանդով և  նվիրվածու
թյա մբ շարունակելով իր ուսումնասիրու

թյունները, հեղինակը շուտով հրապարակի 
վրա դրեց նոր, հուշարձանների ընդգըրկ- 
մամբ ավելի ընդարձակ աշխատություններ. 
«Հա յկա կա ն ճարտարապետության հուշար
ձանները Նախիջևանի ԻՍ Ս Հ-ում» (ոուսե- 

...............................—...................................
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րեն, Երևա ն, 1 9 8 1 ), «Ա գուլիս», «Ջ ուղա » 
(Երևա ն, 1 9 8 4 ), իսկ բոլորովին վերջերս' 
«Նա խ իջևա նի ԻՍՍՀ հայկական հուշար
ձա նները» համահավաք ցուցակը («Հ ա յա ս 
տ ա ն» հրա տ ., Երևան, 1 9 8 6 ); Այն ընդգըր-



1 9 8 ?

կում է  հնագույն ժամանակներից յինտե մեո 
դարի սկզբները կա ռուցվա ծ պատմա ճաո 
տարապետական և հնագիտական 610 հոլ 
շարձան: Հա մա հա վա ք ցուցակում հուշաո- 
ձանները ներկա յա ցվա ծ են որոշակի հւս 
մակարդով, համարակալված, ըստ հեղինա- 

" « Փ 0աԿարգի, որի ս,արտադիր 
կետ երն են հուշարձանի անվանումր կա 
ռուցման ժւսմանակը, տ եղը, ճարտար՛ապե
տը, պատվիրատուն կամ մեկենասը, հո_ 
րինվսւծքը, շինանյութը, վերական՛գնում
ները, մուտքը, ա բսիդը, մույթերը, ա վա ն
դատները, գմ բեթ ը, ա րձա նա գրություննե
րը, որմնանկարները, պ ատկերաքանդակ
ները, զա րդա քա նդա կները, շրջակաաո, 
վիճակը: Ա յս հիմնական հարցերից բացի 
գյուղա տեղերի, գերեզմա նա տ ների, հնա
գիտական նյութերի U բերդերի համար կան 
լրացուցիչ հարցեր, որոնց շւսրջ հյուսվում 
է հուշարձանի նկարագրությունը ա նհրա 
ժեշտ տեղեկություններով ու մանրւսմւսս- 
ներով:

Համահավաքն ընդգրկում է Նախիջևանի 
շրջանի գւխավոր հուշարձանները (200  
վանք և  եկեղեցի, 60 մատուռ ու սրբավայր, 
84  գյուղատեղի ու քաղաքատեղի, 41 բերդ  
և  ա յլն), սակայն, ինչպես աոաջաբանոլմ

նշում է հեղինակը, «խաչքարերի ու պատ
կերաքանդակներով տապանաքարերի հետ 
միասին Նախիջևանի հայկական պատմա
ճարտարապետական, կոթողային ե  այլ 
հուշարձանների թիվը անցնում է  4500 
միավոր-հուշարձանից»:

Գրքում աոանձին ենթավերնագրով ներ
կայացված է  Նախիջևանի ԻՍՍՀ բնակա
վայրերի ցանկը' պատմական, հին, նոր և  
հաճախ փոփոխված անվանումներով: Հ ա 
մահավաքին կցվա ծ է  «Նա խիջևա նի պատ
մության և մշակույթի հիմնական հուշար
ձա նները» քարտեզ-ուղեցույցը, որը ևս 
խիստ կարևոր է  նման կարգի աշխատու
թյան համար:

Ար գամ Այվազյանի երկարամյա հետա
զոտությունների ա րդյունք հանդիսացող 
համահավաք ցուցակը, որի հրատարակու
թյա նը իրականացրել է  ՀՍՍ Հ պատմու
թյան և մշակույթի հուշարձանների պահ
պանության ընկերությունը, արժեքավոր 
ներդրում է  Նախիջևանի հայկական հու
շարձանների հետագա ուսումնասիրության, 
դրանց մասսայականացման գործում:

ԿԱՐԾՆ ՄԱԹԵՎՈՍՅԱՆ



Ա Ն Ն Ա  Ա Ր Ե Վ 0Ա Տ 6Ա Ն
(Արվեստագիտության թեկնա ծու)

Ն կ  ԹԱՀՄԻԶՅԱՆ.— ԳՐԻԳՈՐ ՆԱՐԵԿԱՑԻՆ ԵՎ ՀԱՅ 
ԵՐԱԺՇՏՈԻԹՅՈԻՆԸ 5— 15-ՐԴ ԴԴ.

Եոևան, ՀՍՍՀ ԳԱ հրատ., 1986  թ., 344  էջ

Նարեկսւցիագիտությունը, հիրավի, վ ե
րելք է  ապրում վերջին տարիներին! Հա յ 
միջնադարյան խոշորագույն բւսնաստեղծ- 
փիլիսոփայի հմայքը, ստեղծագործության 
բազմաբովանդակ և  անսպառ բնույթը, նրա 
համամարդկային հնչեղությունը շարունա
կում են գրա վել նորանոր գիտնականների, 
որոնց ջանքերով լուսաբանվում են Գրիգոր 
Նարեկացու հանճարի դեռևս քի չ ուսումնա
սիրված կողմերը: Ահա այդպիսի աշխատու
թյուններից է  արվեստագիտության դոկտոր, 
պրոֆեսոր, հանրապետության արվեստի 
վաստակավոր գործիչ, երաժշտագետ Ն ի- 
կողոս Թահմիզյանի «Գ րիգոր Նարեկացին 
և  հայ երաժշտությունը 5— 15-ր դ  դարերում» 
մեծածավալ մենագրությունը, որը վերջերս 
դրվեց ընթերցողի սեղա նին: Ն շենք, որ 
սույն մենագրության ստեղծմանը նախորդել 
են վաստակաշատ երաժշտագետի լայն ճա
նաչման արժանացած այնպիսի ուսումնա
սիրություններ, ինչպ իսիք են «Թամբուրի 
Հարութինի «Ձեռնա րկ արևելյան երաժըշ- 
տության» (1 9 6 8 ), «Ն երսես Շնորհալին 
երգահան ու երա ժիշտ » (1 9 7 3 ), «Ծրաժըշ- 
տության տեսությունը հին և  միջնադարյան 
Հայաստանում» (1977 , ոո ւս .), «Մակար 
Եկմալյան» (1 9 8 0 ), շուրջ 150 հոդվածներ 
գիտական տարբեր պարբերականներում և 
այլն:

Ուշագրավ է  գրախոսվող մենագրության 
մտահղացումը: Հեղինակը չի սահմանա- 
փակվել Նարեկացու լոկ երաժշտական 
ստեղծագործության մասնագիտական ման

րակրկիտ հետազոտմամբ, ա յլ սկզբից ևեթ 
նպատակ է  ունեցել դիտելու նրա ստ եղծա 
գործությունը լա յն պատմական խորքի վրա, 
հետևելով տաղային արվեստի գոլացման 
նախադրյալներին 5-ր դ դարից սկսած մին
չև  ուշ միջնադարը հասնող փայլուն երւս- 
ժըշտա-բանաստեղծական դրսևորումներ ուլ 
հարուստ' զա րգա ցա ծ ավատատիրության 
ժամանակաշրջանը: Ա յդ  նպատակին է ծա
ռա յեցրել հեղինակը իր երաժիշտ-միջնա- 
դարագետի ողջ փորձն ու վարդապետու
թյունը:

Ա րդեն գրքի նախաբանում հստակորեն 
ուրվագծվում են հեղինակի հիմնական 
նպատակադրումներն ու հարցադրումները: 
Ա յստ եղ Ն . Թահմիզյանը անդրադառնում է 
Նա րեկա ցու երաժշտական գործունեությա
նը վերա բերող պատմական և  գրական ա ղ
բյուրներին (Ն երսես  Լամբրոնացի, Նամվել 
Ա նեցի, Հա յսմավուրք և  ա յլն ), ա յնուհետև 
տալիս է  նարեկացիագիտության տարբեր 
շրջանների համառոտ ակնարկը, նշելով 
մխիթարյանների վաստակը, Ա . Ձոպանյա- 
նի, Մ. Աբեղյա նի և  այլոց ներդրումը: Ն ա 
խաբանում հատկապես ընդգծվում են Կո- 
միտասի' Նա րեկա ցու տաղերի հայտնա
բերմա ն և  ձայնագրման ուղղությամբ կա 
տա րա ծ աշխատանքների նշանակությունը, 
ինչպ ես և  Ք . Քուշնարյսւնի հայ միջնա
դա րյա ն երգարվեստի պատմատեսական 
հետազոտման մեթոդի մշակման կա րևո
րությունը, որոնց շնորհիվ հնարավոր դա ր
ձավ գիտականորեն հաստատելու Ն ա րե-
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կա ցա  մի քանի տաղերի երաժշտական ոա- 
ղադրիչի պատկանելությունը 10— 11.  ոռ 
դա րերին: 1 '

Հեղինա կը միաժամանակ չի շրօանօում 
Գրիգոր Նա րեկա ցու երաժշտական ստեո 
ծւսգործության ուսումնասիրմանը կասւԱած 
որոշակի լուրջ դժվարությունները, նօեւոԱ 
դրա նց սկզբունքորեն հաղթահարելի ,ինե,ոլ 
հանգամանքը և  դրական լուծման ոտ ինե- 
րը:

Մենագրության աոաջին գլուխը, իրենից
ներկա յա ցնելով հա յ միջնա դա րյան էոա - 
ժըշտության պատմության սեղմ, սակսղն 
շատ հագեցվա ծ մի ա կնարկ, գաղափար- 
Ված է  որպ ես ներածություն' գրքի կենտ րո
նական, կա րևորագույն մասին անցնետւ 
համար: Դա րձյա լ պատմամշակոլթային
լայն խորքի վրա , հեղինակը ա նդրա դա ռ
նում է  5—  15-ր դ  դարերի հա յ երաժշտու
թյան զա րգա ցմա ն հանգուցային դեպ քերին 
ու դեմքերին, խոսում հեթանոսական և 
քրիստոնեա կա ն, ժողովրդա կա ն ու մասնա
գիտ ա ցվա ծ, տ եղա յին ու դրա ցի երաժշտա
կան մշակույթների ներքին կապերի և փո
խազդեցությունների մասին: Եթե վ ա ղ միջ
նադարի մա սնա գիտ ա ցվա ծ երգարվեստի 
համար որոշիչ դեր խ ա ղա ցին Սահակի և 
Մաշտոցի կողմից իրա գործվա ծ եկեղեցա 
կան ութ ձայնեղանակների կարգավորումը, 
երաժշտածիսական մատյանների հայացու
մը, ապա զա րգա ցա ծ ավատատիրության 
շրջանում ա րդեն ծաղկում են քաջահմուտ 
երւսժիշտ-վփլիսոփաներով հայտնի բա րձ
րագույն տիպի դպ րոցներ, ինչպ իսիք էին 
Անիի, Ն ա րեկա , Հա ղպ ա տ ի ու Սանահինի, 
Գլաձորի ու Տա թևի, ինչպ ես և  Կիլիկիսւյի 
բա զմա թիվ վա նքերը: Ք ա ղա քա յին աշխար
հիկ ու պալատական կյա նքի վերելքը, Ժո- 
ղովրդակսւն և  ժողովրդա-պրոֆեսիոնւսլ 
արվեստների մշտական կապը եկեղեցա կա 
նի հետ հանգեցրին երա ժշտ ա -բա նա ստ եղ- 
ծական նոր տեսակների գոյա ցմա նը, ին չ
պ իսիք էին գա նձը, տ ա ղը, որոնց կա զմա 
վորումը ա ոա ջին հերթին կապվում է  Գ րի
գոր Նա րեկա ցու ա նվա ն հետ: «Հի րա վ ի,—  
գրում է  Թ ա հմիզյա նը,— Հա յա ստ ա նի երա - 
ժըշտական կյանքում 10— 11-ր դ  դ դ . իրա 
գործվա ծ մեծա գույն տեղաշարժի ներքին բ ո 
վանդակությունը կազմում է  Գրիգոր Ն ա 
րեկացու ստ եղծա գործությա ն կերպավորու
մը ու տաղերի արվեստի ծաղկումը ա ռհա 
սարակ: Ա յդ արվեստի ոլորտում է , որ քըն- 
նարկվող ժամանակաշրջանում մի կողմից' 
հիանալիորեն դրսևորվում ու շարունակվում 
է 7— 8-ր դ  դ դ . հայկական մասնագիտացված 
երգա ստ եղծությա ն բնա կա նոն զարգացման 
ընդհատ ված գիծը, և  մյուս կողմից' հաս
տատուն հիմքեր են ստեղծվում նրա հե

տագա թռիչքի համար» (էջ  8 7 ) :  Ե վ  իս
կապես, եթե հիշենք, որ վա ղ միջնադարի 
պայմաններում արդեն մշակվել էին հայ 
հոգևոր երգարվեստի հիմնական տեսակ
ները' սկսած պարզագույն սաղմոսատիպ 
եղանակներից մինչև մեղեդային և  կշռույ
թային բավական բա րդ նկարագիր ունեցող 
«ծ ա ն ր » շարականները, որ Դ ա վիթ Ա ն
հաղթից սկսած մշակվում և  հետագա գիտ - 
նական-վարդապետների կողմից լրացվում 
ու զարգանում էր ուսմունքը ձայնի, ներ
դաշնակության հենքի, երաժշտության էու
թյան մասին, ապա պարզորոշ կդառնա այն 
պատմա-մշակութային հարուստ և  պարարտ 
հիմքը, որը նախապատրաստեց տաղային 
արվեստի ճոխ ծաղկումը Նարեկացու ժա
մանակաշրջանում:

Մենագրության երկրորդ' կենտրոնական 
և հիմնական գլուխը նվիրված է  Գրիգոր 
Նարեկացուն և  նրա ժառանգության երա- 
ժըշտագիտական քննությանը: Այն բացվում 
է հայոց պատմության «հարյուրամյա խա
ղաղության շրջա նի» ընդհանուր քաղաքա- 
կան-տնտեսական և  մշակութային բնութա
գրումով: Գրիգոր Նարեկացու կյանքին և 
գործին վերա բերող հակիրճ ենթաբաժինը 
Ի մի է  բերում նրա անձի և  անմիջական 
շրջապատի մասին ա ռ այսօր հայտնի բո 
լոր տվյալները: Մեծ հետաքրքրությամբ է 
կարդացվում «Մերձավոր Արևելքի գրական 
շարժումները 9— 11-րդ դարերում և  Գրիգոր 
Նարեկացու Ողբերգության մա տ յա նը» ե ն 
թաբաժինը, որը դարձյալ թույլ է  տալիս դի
տելու Նարեկացուն ոչ թե որպես տեղային 
անբացատրելի մի երևույթ, ա յլ իր Ա նա
խորդող ժամանակաշրջանի գրսւկան-փիլի- 
սոփայական միտումներին և  շարժումներին 
խորապես կապված և  քաջատեղյակ մեծա 
տաղանդ արվեստագետ: Ը ն դ  որում, ա յդ 
կապերն ու ընդհանրությունները Թահմիզ
յանը քննում է  ինչպ ես քրիստոնեական- 
բյուզանդական, այնպես էլ' մահմեդական- 
սուֆիական գրականության նյութի հիման 
վրա»

Կարևոր նշանակություն է  ձեռք բերում 
Ողբերգության մատյանի վերաբերության 
հարցը հայ երգարվեստի միջնադարյան ա - 
վանդույթների նւ Ա յս տեսանկյունով Ն ա րե
կացու ստեղծագործության հիմնական կո
թողը առաջին անգամ է  ներկայացվում ըն
թերցողին: Ձեռա գրա կա ն նյութի մանրա
մասն ուսումնասիրությունը, Ողբերգության 
մատյանի տարբեր ընդօրինակություննե
րում բա նեցվա ծ տրոհության, առոգանու
թյան և խազագրության նշանների քննու
թյունը, հետազոտողին բերում է  այն եզ
րակացության, որ «Ո ղբերգությա ն մատյա
նը, ա մբողջապես առած, միջնադարում ե-
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ոտնակավոր արտասանվել ու հատվածա
բար նաև երգվևւ է »  (էշ  75 ) :

Ուշագրավ Է Ողբերգության մատյանի 
կապը ա յլ երաժշտա՜ծիսական ժողովածու
ների հետ: Հա յտ նի Է, որ դեոևս 11— 12-ԲԴ
դարերից Ողբերգության մատյանի աոան
ձին գլուխներ կամ հատվածներ մուծվել են 
Պատարագամատույցի, ժա մա գրքի, Մաշ- 
տոօԻ և  ա յլ գրքերի մեջ: Ըստ Ն . Թահմիզ- 
ւ՚անի կատարած հաշվումների վերոհիշյալ 
ժողովածուներում կայուն տ եղ գրա վա ծ ա յդ 
հատվածների թիվը հասնում Է 12-ի (Էշ 
8 0 ) : Սակայն սրանց թերևս կարելի Է ա - 
վելա ցնել Մաշտոց գրքում հանդիպող ևս 
չորս հատված, դրա նք են' Ղ  գլխի Ա  ք ՛ ա 
վածը «Բարեբանեւսլ Աստուած երկնա տ ր». 
Ձ Գ  գլխի Ա  հատվածը «Ա րքա լ երկնա- 
ւոր ...». Գ  գլուխը ամբողջությամբ «ծ է ՜ր  
իմ, Տէր , տուիչ պարգեւեւսց» և  Ի Ը  գլխի и 
հատվածը «Ա րդ , այսքանեացս ա նբա փ ց 
հոսւշից»՛ (վերջին երկու հատվածը Ա ղ ո թ ա -. 
2 ւ  ժա մա գրքից ե ն  փոխանցվել Մաշ
տոցի մ ե ջ ): Բացառված չէ  տա կա վին, որ 
երաժշտածիսական մատյանների հետագա 
հետազոտումը կբացահայտի Ողբերգության 
մատյանից նաև ա յլ վտխաոություններ, ո՛
րով ավելի կընդլայնվի վերևում բերվա ծ 
ցուցակը: «Ողբերգության մատյանի սույն 
Թութերը,— եզրահանգում է  հեղինակը,—  
միջնադարում ա նցնելով հայկական ծիսա
կան գրքերի մեջ, վերջիններիս միջնորդու
թյամբ ևս  կա պ վել են հայ հոգևոր թվերգի 
ու երգեցողության տարբեր ձևերի հետ: 
Միաժամանակ, սակայն, և  հատկապես ուշ 
միջնադարի պայմաններում, Ողբերգության 
մատյանի ու նրա տարբեր հատվածների 
երաժշտական կենցաղավարման հետ կապ
ված շատ բա ն նաև մոռացության Է մատ- 
նըվել հետ զհետ ե» (Էջ 8 1 ) :

Անցնելով Նարեկացու բուն երաժշտա
կան ժառանգությանը, Թահմիզյանը ա ոա 
ջին հերթին անդրադառնում Է Ողբերգու
թյա ն մատյանից ժա մա գրքի մեջ փոխանց
ված «Ընկա լքա ղցրութեա մբ» ա ղոթքին: Ա յն 
երաժշտական բա ղա դրիչով հանդերձ տ եղ 
Է գտ ել 19-ր դ  դարի 70-ա կա ն թվականնե
րին Էջմիածնում հրատարակված Զա յնա - 
գըրյալ Ժամագրքում: Մեղեդիական ա րտ ա 
քին հյուսվածքի առումով, ըստ բոլոր եղած 
տվյալների, ա յդ աղոթքին հարում էին Ն ա 
րեկացու գանձերից մի քանիսը, որոնցից ոչ

1 Մատյանի հատվածների այսպիսի միակցության 
ևԱք հանդիպում, օրինակ, 16— 17-րդ դդ. Սի ԳԸՐ՜ 
չէսգիր Մաշտոցում: ՏԱ՚ս, Ցուցակ հայերեն ՏԱոսւ- 
գրաց Մատենադարանին Մխիթարյսւնց ի վիեննսւ, 
կազմեց Հ  Ցակորոս վ. Տաշյան, Վիեննւս, 1895, է? 
813, Տես. №  860:

մեկի եղանակը չի պահպանվել: Սակայն 
ա յն փաստը, որ սրա նք ևս  ժամանակին 
երգվել են (և  ո չ թե, ա սենք, կատարվել 
թ ի վ ), ապացուցվում է  նրանով, որ Ն ա րե
կացու գանձերին հատուկ պ ա րզ խազավո- 
րումն ունեն շատ շարականներ (էջ  8 4 ) : 
Նույն բա նն են ապացուցում և  գանձերի 
տնագլուխ տա ռերը, որոնք հոդում են «Գ ր ի 
գորի ե ր գ », «Գ րիգորի է  երգս ա յս » խոս
քերը:

Բազմակողմանի ու մանրակրկիտ վեր
լուծության նյութ ե ն  դաոնում Գրիգոր Ն ա 
րեկացու գրչին վերա գրվող միակ շարա
կանն ու տաղերը, թե' պատմաբանասիրա- 
կա ն խնդիրների և  թե' երաժշտագիտական 
քննության առումով: Ա յստ եղ արծարծվում 
են այնպիսի ուշագրավ հարցեր, ինչպիսիք 
են Նարեկացու տաղերի հարաբերությունը 
Ողբերգության մատյանին, «Հա վ իկ » տաղի 
հեղինակային պատկանելիությունն ու ա յդ 
տաղի կապը ժողովրդական ստ եղծա գոր
ծության հետ և  ա յլն:

Ա մբողջ մենագրության ընթացքում հե
ղինա կն իր տեսադաշտում է  պահում հայ 
միջնադարյան երաժշտության ամենակընճ- 
ռոտ խնդիրը՝ խազերի դեոևս չվերծանված 
լինելու պարագան, հնարավորին չափով 
դիմում ձեռագրական նյութին, հետաքրքիր 
դիտարկումներ կատարելով՛ տարբեր խա- 
զավոր մատյանների համեմատության հի
ման վրա:

Գրքում զետ եղվա ծ են նաև միջնա
դա րյան ընտիր Գանձարաններից քա ղվա ծ 
Նա րեկա ցու գա նձերն ու տաղերը պսւրու- 
նակող ա մբողջա կա ն խազավոր էջեր, ո- 
րոնք ավելի ակնհայտ են դարձնում ա յդ ե ր 
կերի խազավորման ու կենցաղավարման 
պարագաները: Ուսումնասիրությունից
պարզվում է , որ Նարեկացու տաղերը, 
մասնավորապես, կենցաղավարման տ ա ր
բեր պայմաններում են հարատևել Կիլի- 
կիայում և  կենտրոնական Հայաստանում: 
Այսպ ես, օրինակ, ընդհանուր աոմամբ 
վերցվա ծ, կիլիկյան ձեռագրերը բնորոշվում 
են ա յդ տաղերի ավելի բա րդ խազավորու- 
մով, որի դեպ քում գրական խոսքի տվյալ 
վանկի հետ զուգորդվում են ավելի մեծ թը- 
վով երգչա յին նշաններ (է ջ  98) * Ինչպ ես 
նշում է  Թահմիզյանը «ա ռկա  տարբերու
թյուններն արտահայտում են թե' կիրառ
ված խազագրության մասնագիտական մա
կարդա կը, և  թե' կիլիկյան ու հայաստան- 
յա ն երգչա յին դպրոցների ինքնահատուկ 
գծերը (առա ջինը՝ ավելի զարդոլորուն, 
երկրորդը' ավելի ամփոփ մեղեդիա կա ն)»
(էջ 100).

Մեծ ուշադրություն է  հատկացնում հեղի
նակը Գրիգոր Նա րեկա ցու մեղեդիներով



է ՅՋՍ- հԱԾհ ՚ Օ

հանդերձ հասած ստեղծագործությունների 
արդի ձայնագրություններին (հա յկա կա ն ու 
եվրոպական ձա յնա նիշերով): Խ ոսքը 19-րդ 
դարի երկրորդ կեսին և  20-ր դ  դարի ըս- 
կըզբներին կա տ ա րվա ծ ձայնագրություննե
րի մասին է , որոնց մեջ աոան&նանում են 
նախ Ն . Թաշչյանի Ц հետո' Կոմիտասի 
իրա գործա ծ ամենավստահելի Ա ա րժեքա 
վոր գրառումները: Հենվելով  թւսշչյանա- 
կան ձայնագրությունների երաժշտաոճա- 
կան քննության վրա , հեղինակը եկել է  այն 
համոզման, որ Նա րեկա ցու «Ա չք ն  ծով ի 
ծո վ » և  «Հա լուն, հաւուն» տաղերում ա ր
տ ացոլված է  12— 13-ր դ  դարերի հայ եր - 
գա ստ եղ ծւսթ յա ն ֊եր գեgnղության •'կիլիկյան 
երաժշտական նուրբ ճաշակը: Հետ ևա բա ր, 
դրա նք վերա նա յվել, վերւսեղանակավորվել 
են Կիլիկիւսյում ըստ նոր գեղարվեստական 
պահանջների, թ եև պ ա հպ ա նել են մեծ բա 
նաստեղծի մեղեդիական ոճի մի քանի էա 
կա ն գծերը (է ջ  1 0 9 ) : Շա տ  բա ն են հուշել 
Նա րեկա ցու տաղերի ներկա հետազոտողին 
Կոմիտասի ձեռա գրերը, որոնք վկա ներն են 
հայ երգարվեստի ճյուղերի, ոճերի Ա տ ե
սակների լավագույն գիտակի դժվարին ո- 
րոնումների' «մեղեդիա կա ն կերպարի ավելի 
հարազատ դրսևորմանը հասնելու նպատա
կով » (էջ  1 1 3 ) : Կոմիտասի ձեռագրերի և 
խազավոր գրչա գրերի ընձեոա ծ ա րտաքին 
տվյալների համեմատությունը թույլ է  տ վել 
Թահմիզյւսնին ճշտելու և  լրացնելու «Ս ա յլն 
ա յն իսւջնէր» տաղի նախնական կա ոուց
վա ծքն ու ծավալը:

Մենագրության երրորդ գլուխը կարծես 
կամար է  ստեղծում աոաջինի հետ: Սակայն 
ի տարբերություն ա ոա ջին գլխում պւսր- 
վսսկվւսծ պատմական ա կնա րկի, ա յստ եղ 
շեշտը դրվա ծ է  տ ա ղա յին արվեստի զուտ 
երաժշտական բա ղա դրիչի նախապատ
րաստության և  հետ ա գա  զա րգա ցմա ն ա- 
ոանձնահատուկ գծերի վերլուծության վրա: 
Առհասարակ աշխատությունը խարսխվում 
է  նախնական հարցադրումների ա ստ իճա 
նական ընդլա յնմա ն սկզբունքի վրա , որը 
քանի գնում, խորանում և  մանրամասնվում

Ընթերցողներից շատերին հավանաբար 
ծա նոթ են երկրորդ գլխի ենթա վերնա գրե- 
րը, որպ ես նախորդ տ ա րիներին Ն . Թսւհ- 
միզյւսնի կողմից լույս ընծա յա ծ ինքնուրույն 
հոդվածների խ որա գրեր: Ա յստ եղ, սա կայն, 
դրա նք շարա դրվա ծ են վերա մշա կվա ծ, ամ
փոփ տ ա րբերա կով, լրա ցվա ծ' բա զմա թիվ 
նոր տվյա լներով ու համեմատություններով: 
Ա յդ  նյութի ներգրավումը ա վելի ցցուն է 
դարձնում ա յն խնդիրները, որոնց լուսա
բա նմա նը ենթա րկվա ծ է  ողջ շարադրանքը: 
Ա հա  ա յդ խնդիրներից հիմնականը, երգա յ

նության սկզբունքի դրսևորման քննությու
նը վա ղ միջնադարի ծանր և  զարդոլորուն 
երգերից (ներա ռյա լ հայոց հնագույն ա ղո
թամատույցի, հանդիսավոր օրերի կանոնա
գլուխների ոլորուն եղանակները, հնագույն 
Սաղմոսարան-ժՂսմագրքին կապված երգե
ցողությունները և  ա յլն) մինչև «մեղեդիա 
կան նոր (ութձայնի հին համակարգի կա շ
կանդումներից ձերբա զա տ վա ծ) ոճի բյուրե
ղացումն ու երաժշտական բովանդակու
թյան կազմակերպման ձևերի բարդացու
մ ը» 11— 1Ց-րդ դարերի տաղերգուների 
ստեղծագործություններում (է ջ  118— 1 1 9 ): 

Երևի չա րժե ամենայն մանրամասնու
թյամբ անդրադառնալ երրորդ գլխի բովա ն
դակությանը, թողնելով ընթերցողին ինք
նուրույն դատելու նրա արժեքների մասին: 
Ասենք միայն, որ ա յստ եղ զետ եղվա ծ են 
հայ միջնադարյան մասնագիտացված երգ
արվեստի լավագույն նմուշները (նոտային 
օրինա կներով), նրանց համակողմանի վեր
լուծությամբ, ինչպ ես և ա յդ  նմուշները ըս- 
տ եղծող երաժիշտ-բանաստեղծների կյա ն
քին ու գործունեությանը վերա բերող հե
տաքրքրական տվյալներ: Քննելով իրենց 
ժամանակվա համար չափսւնմուշային կո
թողներ հանդիսացած ա յդ երկերը, հեղի
նակը բնորոշում է  մի շարք կարկառուն 
շարականագիրների ու տաղերգուների տե- 
ղըն ու դերը ինչպ ես հայ երաժշտության 
պատմության մեջ ընդհանրապես, այնպես 
էլ տ ա ղա յին արվեստում մասնավորապես: 

Եզրափակման մեջ ամփոփելով մենա 
գրության հիմնական դրույթները, հեղինա
կը ընդգծում է , որ սպ ա ռվա ծ չի համարում 
իր ա ռջև դրվա ծ խնդիրները, քա ջ գիտակ
ցելով, որ ներկա աշխատությունը միջնա 
դա րյան երաժշտաբանաստեղծական հա
րուստ արվեստի ուսումնասիրության հետ 
կապված բազմապիսի կնճռոտ հարցերի 
հետագա լուսաբանման նախապայմաննե
րից մեկն է : Իսկ նման հարցերը շատ են: 
Դրա նց թվին են պատկանում ա ոկա  ձայ- 
նագրյալ ժողովածուներում համապատաս
խան վստահելի նմուշների հայտնաբերման, 
դրանց հեղինակային պատկանելության ո- 
րոշման, ինչպ ես և  հիշյալ ժողովածուների 
ու միջնադարյան խազավոր ձեռագրերի 
հետազոտության հիման վրա  միաձայնային 
տարբեր կոթողների վերականգնման և  ու
սումնասիրության հետ կա պ վա ծ բա զմա 
պիսի կնճռոտ հարցերը (3 1 9 ) :

Ի դեպ , հեղինակային պատկանելության 
խնդրի մասին/ Տվ յա լ խնդիրը, ավելի ճիշտ' 
հեղինակային տիպերի խնդիրը միջնադար
յա ն կանոնական մշակույթի պայմաններում, 
հանդիսանում է  միջնադարագիտության ա ղ  
այսօր քի չ հետազոտված և  հետագա լայն
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ուսումնասիրման կարոտ հանգուցային 
հարցերից մեկը, որը միանշանակ չէ  և  
տարրեր ազգա յին մշակույթների պայման
ներում յուրովի է  դրսևորվում. Ն . Թահմիզ- 
յանը տարրեր առիթներով բա զմիցս ա ն
դրադառնում է  ա յդ խնդրի ն գրքի էջերում: 
Սակայն, թեև անվիճելի են նրա դրույթնե
րը և  ընդհանրացումները, մեր կա րծիքով, 
միշտ չէ , որ մինչև վերջ համոզիչ են մի 
՛քանի որոշակի պնդումները, մանավանդ, 
երբ խոսքը վերաբերում է  5— 6-ր դ դ դ . հայ 
շարականագիրներին վերա գրվող երաժըշ- 
տական հեղինակումներին: Ա յստ եղ թերևս

դ ե ռ  շատ բա ն տակավին ստոլգելի է  մնում: 
«Գ րիգոր Նա րեկա ցին և  հայ երաժշտու

թյունը 5— 15-րդ դա րերում» մենագրությու
նը, անկասկած, հանդիսանում է  վաստա
կաշատ երաժշտագետի նոր գիտական 
նվաճումը: Ա յն, մեր կա րծիքով, ամփոփում 
է  նրա գիտական քրտնաջան պրպտումների 
մի մեծ փուլը: Հանդիսանալով ընդհանրաց
նող բնույթի խորը ուսումնասիրություն, այն 
նորովի է  լուսաբանում հայ միջնադարյան 
երաժշտության լա յն համայնապատկերը և  
ա յդ խորքի վրա փա յլող Գրիգոր Նա րեկա 
ցու երաժշտաբանաստեղծական հանճարը:
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ՄԻԱՐԱՐԱԿԱՆ ՌԱՆԱԿՑՈԻԹՅՈԻՆՆԵՐԸ ԿԻԼԻԿՑԱՆ 
ՇՐԶԱՆՈԻՄ (11 — 14-ՐԴ Դ Ա ՐԵ Ր )*

12-րդ դարի 60-ւսկան թվականների կե
սերից մինչև դա րա վերջն ընդգրկող 30- 
ամրս շրջանում հայ-հունակսւն միւսրարա- 
կան բանակցություններում որպես հիմնա
կան գործող ա նձինք հանդես ե ն  եկել հայ
կական կողմից Ն երսես Շնորհալի (1 1 6 6 —  
1173 թ թ .) և  Գրիգոր Տ ղ ա  (1 1 7 3 — 1193 
թ թ .) կաթողիկոսները, ինչպ ես նաև Տստ - 
սոնի արքեպիսկոպոս Ն երսես Լւսմբրոնա- 
ցին (1 1 7 5 — 1 1 9 8 ), իսկ հունական կողմից' 
բյուգա նդա կա ն կայսրերը և պ ա տ րիա րք
ները, մասնավորապես Մ ա նվել Կոմնենոս 
կամ Կ իո Մ ա նվել (1 1 4 3 — 1180 թ թ .)ւ  Իսա - 
հակ Р  Ա նգելոս (1 1 8 5 — 1195 թ թ .) և  Ա- 
լեքսեյ Գ  Ա նգելոս (1 1 9 5 — 1203 թ թ .) կա յս
րերը: Նրա նց միջև կա յա ցա ծ թղթակցու
թյունից մեզ են հասել մոտ երկու տ ա սնյա 
կի չա փ  նամակներ և զուտ դա վա նա բա 
նական բնույթի թղթեր, որոնք ա ոա տ  լույս 
են սփոում միության խնդրի շուրջը կա 
տարված իրադարձությունների վրա : Ա յդ 
առումով պակաս կարևոր չեն նաև այն 
նամակները83, որ վւոխանակել են Գրիգոր

* Շարունակված «էջմիա ծին» ամսագրի 1087 
թվականի №  №  Ь —Ջ-ից:

23 Ն . Շնորհալի, Ընւ|11անրական |՚ոուլ|դ>, 1:շ 307— 
329:

Տղա ն և  Հաղպատ-Սանահինի վարդապետ
ները:

Վերլուծել մեկ ա ո մեկ ա յս ամենը, ին չ
պես նաև հետևել բանակցությունների ողջ 
ընթա ցքին, հարկ չկա : Միության խնդրում 
մեր կա րծիքով կարևոր է պ արզել հետևյալ 
հարցերը'

—  միարարական բանակցությունները 
ծնող շարժառիթները, ա յլ կերպ ասած, 
կողմերից յուրաքանչյուրը ինչպ իսի' նպա
տ ա կներով էր ձեռնամուխ եղել դրանց և 
ի՞նչ սպասելիքներ ուներ դրա նցից:

—  կողմերի բռնա ծ դիրքորոշումը և  սը- 
րան հարակից ա յն բախումները, որ տեղի 
ունեցան հայ հոգևորականության կիլիկյան 
և  հյուսիսային (Հ յուս . Հայաստանին հատ
վածների միջև:

—  30-ա մյա  հայ-հոլնական բա նա վա - 
րությունների արդյունքներն ու հետևանք
ները:

Հա յ-հունա կա ն միարարական բա նա կ
ցությունները ծնող շարժառիթների վերա 
բերյա լ մասամբ ա րդեն խոսվել է  Գրիգոր 
Գ  Պահլալխւնու կապակցությամբ: Ուղղա
կիորեն ասած, Բյուզանդիան ձգտում էր 
«ի րա ցնել» իր համար բարենպաստ այն 
ռա զմա ՜քա ղա քա կա ն իրադրությունը, որ 
ստ եղծվել էր Հա յկա կա ն Կիլիկիւսյում 12-
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րդ դարի 60-ական թվականներին: Բայց 
կար նաև մեկ ա յլ կարևոր գործոն: Ին՛չ
պես արդեն ասվել Է, 1054 թ. տեղի Էր ու
նեցել վերջնական խզում հունական և 
հոոմեական Եկեղեցիների միջև: Ա յդ  իրա 
դարձությունից ա նցել Էր մեկ դա ր, որի 
ընթացքում կողմերը ժամանակ ա ո ժամա
նակ բանակցությունների, իսկ ավելի ճիշտ 
բանակոիվների մեջ Էին մտնում միմյանց 
հետ' ձևականորեն միությունը վերականգ
նելու, իսկ իրականում մեկ-մեկու նկատ
մամբ գերիշխանության հասնելու նպատա
կով: Հունա-հոոմեական մերձեցման նման 
մի փորձ Էլ ահա կատարվում Էր մ եզ հե- 
տաքրքրող ժամանակահատվածում (12-րդ  
դարի 60-ական թ թ .) : Կ. Պոլսում Մանվել 
Կոմնենոսի և  պապական պատվիրակների 
միջև ընթացող բանակցությունների մասին 
որոշակի վկայություն51 կա Ն երսես Շ նոր
հալի կաթողիկոսի' նույն կայսեր 1167 թ. 
ուղարկած իր աոաջին նամակում: Ա յդ
բանակցությունները, ինչպ ես և սպասվում 
Էր, արժանացան իրենց նախորդների բա խ 
տին: 1168 թ . կա յա ցա ծ Կ . Պոլսի հունա
կան եկեղեցական ժողովը մերժեց հունա- 
հոոմեական ունիան, Հոոմի աոաջադրած 
երեք պայմանների անընդունելիության 
հետևանքով (Հոոմի Աթոոի գերագահու
թյուն և  ա յլն)23: Հենվելով ա յս փաստի վրա 
որոշակիորեն կա րող ենք  ա սել, որ Բյու
զանդիան միաժամանակյա միարարական 
բանակցություններ վարելով հոոմեական և 
հայկական Եկեղեցիների հետ, ձգտում Էր 
ձեոք բերել վերջինիս հետ միության գործը' 
ուժեղացնելու համար Հոոմի հետ բա նա կ
ցություններում սեփական դիրքերը:

Ի նչ վերաբերում Է հայկական կողմին, 
ապա նրա համար ա յդ բանակցությունները 
և' ստիպողական Էին, և ' ցանկալի: Ստի
պողական Էին, որովհետև դիմացինն Էր 
դրա նք իրեն պարտադրել: 1165 թ . Մ ա - 
մեստիայում Ն . Շնորհալու (դեոևս եպ իս
կոպոս) և  Կիլիկիւսյի բյուգա նդա կա ն կա 
ռավարիչ Ա լեքս Դուքսի միջև հանդիպու
մը, որից Էլ սկիզբ աոան միարարական 
բանակցությունները, պատահական չէր, 
ինչպես կարծում է  Մ. Չամչյանցը28: Բյու
գանդական կողմից դա  նախապատրաստ
վա ծ և  ծրագրված քա յլ էր , մի հանգամանք, 
որ ժամանակին չէր վրիպել Մ. Նա լբա նդ- 
յանի ուշադրությունից. «Անհայտ չէ հա
յերից, որ սուրբ Ներսես Շնորհալու ժամա

21 Ն . Շնորհալի, Ընդհանրական թուղթդ, էջ 117:
**  Մ. Ջամչյանց, Հայոց պատմություն, հ. Գ , էջ 

134:
“  Նույն տեղում, էջ 97:

նակ, ինչպ ես նաև նորա եղբոր Գրիգոր 
կաթողիկոսի ժամանակ, հոլնաց Մանվել 
կայսրը շատ և շատ ցանկանալով Հա յոց 
Եկեղեցու հունաց հետ միավորության, բա 
ցել էր մի շարունակ դավանաբանական 
գրագրություն ա յս  առարկայի վ ր ա ..,»17:

Ինչպ ես ա սացինք, ա յդ բանակցություն
ները նաև ցանկալի էին հայերի համար, ո- 
րովհետև դրանց միջոցով հայ բարձրաս
տիճան հոգևորականությունը հույս ուներ 
մեղմել ա յն ա զգային-կրոնական բռնու
թյունները, որ պարբերաբար կիրառում էին 
բյուգանդական իշխանությունները կա յս
րության սահմաններում բնա կվող հայու
թյան նկատմամբ: ՜

Բացառված չէր, որ հա յ կղերը թեև շատ 
փոքր, բա յց սպասելիքներ ուներ հունական 
կողմից ողջախոհություն հանդես բերելու 
դեպքում, կարգավորել եկեղեցա կա ն խնդի
րը և միասնական հույն-հայկական ճակատ 
հակադրել գնալով աճող սելջուկյան սպառ
նալիքին: Բայց սա , կրկնում ենք, թերևս 
առա վել քի չ հավանական տարրն էր բա 
նակցություններից հայկական կողմի ունե
ցա ծ սպասելիքների մեջ: Իզուր չէ, որ ժա 
մանակի հայ պատմիչները (Ա ր . Լաստի- 
վերտցի, Մ. Ուոհայեցի, Սմբ. Գունդստ աբլ 
և ա յլք) թուրք-սելջուկյան հորդաների կող
մից Մ եծ Հա յքի նվաճման մեջ ամենից ա - 
ոաջ և  ամենից շատ միաբերան մեղադրում 
էին հայակործան քաղաքականություն որ- 
դեգրա ծ , Բյուգանդական կայսրությանը: 
Ա յնպես, որ ճիշտ չէր լինի անվերապահո
րեն պնդել, թ ե  «Ն եր սես , վեհ և  բարձր 
զգացումներով վառուա ծ սիրտ մը, քրիս- 
տոնէութեան միսսորութիւնը իբր միայն 
պայման կը նկատէր ա յդ  չա րիքին (կա ր
դա՝ սելջուկյա ն), և  անոր արդիւնսսորման 
աշխատիլը իրեն նաիրական պարտք սե
պելով, գործին կը ձեոնա րկէր»28: Հա յերի 
կողմից ա յդ բանակցություններում և ' հե- 
տապնդածը, և' սպ ա սվածը ավելի քա ն հա
մեստ էր : Շատ ավելի ճիշտ կլիներ ասել, 
որ հայ հոգևոր հայրերն ա յդ բա նա կցու
թյունները դիտում էին որպես միջոց, ժա 
մանակ շահելու և  խուսանավելու համար, 
Կիլիկիայում և  նրա շուրջը իրադրության փո
փոխման դեպքում (իհարկե՝ հօգուտ ոու- 
բինյա ն իշխանապետության) ձերբազատ
վելու բանակցություններից: Պատահական 
չէ, որ 30 տարվա ընթացքում հայ կա թո
ղիկոսներից և  ոչ մեկը (Ն . Շնորհալի, Գ րի

27 Մ. ‘օալբւսնդյան, Երկերի լիակատար ժուլո- 
վածու 4  հատորով, հ. 1, Ե-, 1945 p ., էջ 482—488:

28 Մ. Օրմանյան, Ազգապատում, П. Ա, էջ 1418:
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գոր Տղա , Գրիգոր Ա պ իրա տ ) չգնա օ Կ 
Պոլիս թեև բյուգա նդա կա ն կողմից հրա
վերներ եղան:

Այժմ տեսնենք, թ ե բանակցություններում 
կողմերն ինչպ իսի' դիրքորոշում ունեին- 
Սկսենք հունական կողմից: Ա յն, ինչս,ես
արդեն ասվեւ է, միության խնդրում ա ռա 
վել շա հա գրգռվա ծ կողմն էր : Իսկ ինչպ ի
սի՝ միության և  ի՜նչ ուղիներով էր նա ձրգ- 
տում հասնել դրա ն: Ծանոթությունը հայ- 
հունական եկեղեցական միության խնդրին 
վերա բերող (հիշյա լ 30 տարում) աոկա 
ողջ փաստական նյութին երկմտելու տ եղիք 
չի տալիս, որ սկզբից մինչև վերջ, ա յն է' 
1165 թվականի Մամեստիւսյի հանդիպու
մից մինչև 1197 թվականին Ն . Լամբրո- 
նւսցու վարա ծ բանակցությունները Կ . Պոլ- 
սում, բյուգա նդա կա ն կողմն անհարկի կեր- 
պով իրեն վերապահել է  հրամայողի և  թե- 
լա դրողի դերը: Ընդ որում իրեն հատուկ 
ա վա նդա կա ն ճկունությամբ Բյուզանդիայի 
աշխարհիկ և  հոգևոր ղեկավարությունն 
անընդհատ փոխել է  ճնշման ու հարկա
դրանքի երանգավորումը, կա խ վա ծ Փոքր 
Ասիայում տ իրող ոա զմա -քա ղա քա կա ն ի- 
րադրւքւթյունից: Ա յսպ ես, բա նա կցություն
ների սկզբնա կա ն փուլում, երբ կողմերը 
դեոևս ծանոթանում էին մեկմեկու դիրքո
րոշմանը, բյուզա նդա ցի սերը գերադասում 
էի ն  հնարավորին չա փ  վարագուրել սեփա 
կա ն մտադրությունները' չնա յա ծ Կիո 
Մանվելի Հոոմկլա  ուղարկված նամակնե
րում ք ի չ չէին հունական գերա կա յությա ն 
վերա բերյա լ աներկմիտ ա կնա րկները: Դը- 
րա նք թերևս կոչվա ծ էին  ցրելու բա նա կ
ցություններում հավասարության վերա բեր
յա լ հայերի ունեցա ծ պ ա տրա նքները, նա 
խապատրաստելու նրանց, որպ եսզի վճռա 
կան պահին վերջիններս հանկարծակիի 
չգա յին, երբ բյուգա նդա կա ն կողմը ներկա 
յացնելու լիներ իր պ ա հանջները:

Նա խ նա կա ն ծանոթությունից հետո, որի 
ընթացքում բյուգա նդա կա ն աշխարհիկ և 
հոգևոր ղեկավարությունը թյուր կա րծիք էր 
կա զմել Ն երսես Շնորհալու մա սին, որպես 
միության անվերապահ կողմնա կցի” , Կիո 
Մանվելը որոշեց դեն նետել դիվա նա գի-

29 Նման կարծիքի ձևավորման գործում մեծ դեր 
էին խաղացել Կ. Պոլսի U Հոոմկլսւյի միջև բանա
գնացի դեր կատարող հույն հոգևորական Թեո- 
րիւսնոսի միտումնավոր, Ն . Շնորհալուն որպես 
հունական Եկեղեցու ջատագով ներկայացնելու զե
կույցները: Ա յդ մասին տես' Մ . Նսւլբանդյան, Եր- 
կերի լիակատար ժողովածու 4  հատորով, հ. 1, էջ 
488— 485 և  Մ. Օրմսւնյսւն, Ազգապատում, հ. Ա, 
էջ  1421— 1422 :

տական չքմեղա նքը և լույս աշխարհ հանել 
ա յն , ինչ բավական ժամանակ պահում էր 
իր ուղեղում և  սրտում: 1172 թ. դեկտ եմ
բերին, հերթական ա նգա մ գա լով Հոոմկլա, 
հունական պատգամավորները կայսեր կող
մից Շնորհալուն հանձնեցին մի փաստա
թուղթ, որը կրում էր «Գլխակարգեսւլ խըն- 
դիրք ա ո ի Հոոոմոց ա ոաքեալ ի թա գա - 
ւորէն...» վերնագիրը"11: Սա բյուգանդական 
կայսեր կողմից Հա յոց Եկեղեցուն ներկա
յա ցվա ծ 9 կետանոց մի ամենաանպատկաո 
վերջնագիր էր, որի ընդունումը կնշանա
կեր Հունական Եկեղեցու մեջ Հա յ Եկեղե
ցու անհետ տարրալուծում: Վերջնա գրով
նախատեսվում էր վերջինիս կողմից քա ղ 
կեդոնիկ դավանանքի, ծեսերի և  տոնա
ցույցի անվերապահ ընդունում, և  ի լրումն 
ա յս ամենի հայոց կաթողիկոսը պետք է  
նշանակվեր բյուգանդական կայսեր կող
մից. «Ե ւ զի ընդունեցիք զաոաջարկութիւն 
կաթողիկոսին' միայն ի թագաւորէն Հո ո ո 
մոց»:

Վերջնա գիրը բնականաբար չընդունվեց 
հայերի կողմից: 1173 թ . օգոստոսին մա
հացած Շնորհալուն փոխարինած Գրիգոր 
Գ Տղա ն Կիո Մանվելից խ նդրեց թեթևա ց
նել ներկայացված պահանջները, ինչը և  
կատա րվեց: 1177 թ . հունվարին Հոոմկլա 
հասան կայսերական և  պատրիարքական 
նամակները, որոնցում արդեն Հա յ Ե կեղե
ցուն ներկայացվում էր մեկ, բա յց սւմենա- 
գլխւսվոր պահանջը' ընդունել Քրիստոսի 
երկու բնության վերա բերյա լ բա նա ձևը: Ի ն 
չո՜վ էր բացատրվում բյուգա նդա կա ն կող
մից ցուցա բերվա ծ ա յս «մեծա հոգությունը»: 
Ա րդյո՜ք միայն կաթողիկոսական խնդրան
քով և  կամ բանակցությունները հաջող և  
ա րա գ ավարտելու մտահոգությամբ: Բյու
գանդական կայսրության գոյության ողջ 
ընթացքում նրա վա րա ծ քաղաքականու
թյունը ոչ քաղկեդոնիկ Եկեղեցիների նը- 
կատմամբ եղել է  ուղիղ համեմատական 
իր ոա զմա -քա ղա քա կա ն հզորությանը: 
Դրա  լավագույն ապացույցը քննա րկվող 
դրվա գն էր : Խ նդիրն ա յն է , որ 1170-ա կա ն 
թվականները կայսրության համար նշանա
վորվեցին մի շարք խոշոր ռազմական 
պարտություններով փոքրասիական թա տ ե
րաբեմում: Հա յկա կա ն Կիլիկիայի իշխան 
Մլեհը (1 1 7 0 — 1175 թ թ .) նվազագույնի 
հասցրեց բյուգանդական տիրապետությու
նը Կիլիկիւսյում, իսկ 1176 թվականին Մեր- 
սիկեֆւսլի ճակատամարտում Կ իո Մանվելի 
կողմից գլխավորած բյուգանդական բա նա 

50 Ն . Շնորհալի, Ընդհանրական թուղթք, էջ 156— 
157:
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կը Իկոնիսւյի սուլթանությունից կրեց մի 
այնպիսի կործանիչ պարտություն, որը շա
տերը որակեցի ն որպես երկրորդ Մանսւզ- 
կերտ: Դա  վերջակետ դրեց դեպի Ա րևելք 
Բյուզանդիայի առաջխաղացման հուսահատ 
փորձերին: Անտարակույս հենց ա յս պ ար
տությունների վրա  էր խարսխված բյուգա ն
դական «մեծահոգությունը»:

1179 թ . ապրիլին երկարատև նախա
պատրաստական աշխատանքներից հետո 
ի վերջո տեղի ունեցավ Հոոմկլայի եկեղե
ցական ժողովը, որը պ ետ ք է  վերջնական 
պատասխան տար բյուգանդական կողմին: 
Ա յն կարելի է  համարել հայ-հունական 
ՑՕ-ամյա բանավարությունների գագաթնա
կետը: Ա յդ ժողովի ն անհամբեր սպասում 
էին Կ. Պոլսում, ա յդ ժողովը խիստ բո ր 
բոքեց կրքերը հայ հոգևորականության 
շրջանում:

Հոոմկլայի եկեղեցա կա ն ժողովից մ եզ են 
հասել երկու փաստաթղթեր, այն է  կա յս
րին և պատրիարքին հղված ժողովական 
պատասխանի երկու օրինակները’ 1: Ա յդ
պատասխանը տարբեր կերպ  է  մեկնաբան
վել հայ պատմագիտության մեջ: Ոմանք,
հիմնականում Մխիթարյան միաբանության 
ներկայացուցիչները (Մ . Չա մչյա նց, Ա . 
Պալճյան, Հ . Կոգյան և  ա յլք) ա յդ պատաս
խանի մեջ տեսնում են Քրիստոսի բնու
թյան վերա բերյա լ հունական հայտնի բա 
նաձևի, այն է ' քաղկեդոնական դա վա նա ն
քի լիակատար ընդունում: Իսկ ոմա նք էլ 
(Ա . Տեր-Մ իքելյա ն, Մ. Օրմանյւսն և  նրանց 
հետևորդները) գտնում են, որ Հոոմկլայի 
ժողովում հայ հոգևորականությունն ընտ 
րել է «միջին ճամպան», ընդա ռա ջ քա յլ 
կատարելով հունական կողմին: • Կարծում 
ենք ճշմարտությանն ավելի մոտ են երկ
րորդ խմբի ներկայացուցիչները: Իրոք,
պատասխանում բերվա ծ հետևյալ նախա
դասությունը' «Ա ր դ  խոստովանիմք համա
ձայն ձեզ ’ի Քրիստոսի ա նճա ռ միութիւնն 
երկու բնա թեա ն տ եսութիւն...»5* բնա վ էլ 
հունական բանաձևի կրկնությունը չէ:

Մ եծ նախանձախնդրությամբ և  արժանա
պատվությամբ բյուգանդական կողմին 
մատնացույց է արվում նաև ա յն հանգա
մանքը, որ ի սկզբա նե Հա յ Եկեղեցին եղել 
է ուղղափառ, «...կա րեւոր համարեցաք սւ- 
ոա քել առաջի ձեր ա ո ի գիտել հւսստւս- 
տութեամբ թ է' ոչ նորոգ եմուտ ի մեզ. ուղ- 
ղափաոութիւնս, ա յլ ի հարցն ւսոաջնոց ի- 
ջւսնէ...»55:

Տ1 Ն . Շնորհալի, Ընդհանրական թւսղթյշ, էջ 
181— 199:

и  Նույն տեղում, էջ 198:
* *  Նույն տեղում, էջ 191;

Ե վ  վերջապես, մեր կա րծիքով, ամենա- 
գլխավորը հետևյալն է : Պատասխանի մեջ 
Քա ղկեդոնի ժողովի մասին չկա և ոչ մի 
հիշատակում, նույնիսկ ա կնարկ: Խոսելով 
նրան նախորդած երեք տիեզերական (Ն ի- 
Կիայի, Կ . Պոլսի, Եփ եսոսի) և  մի շարք 
ա յլ (Անկյուրիայի, Կեսարիայի, Նեոկեսա - 
րիայի և  ա յլն) եկեղեցական ժողովների 
մասին, հայ հոգևորականությունը շեշտում 
է , որ հայրենի դաստիարակության մեջ ա յդ 
ժողովներում ընդունված որոշումներով «ու
ղեկից լինիմք զգուշացեալք ա ո ՛ի յո չ խ ո
տ որել յաջ և  ոչ յահեակ յարքունական պո- 
ղոտ ա յէն զոր ցուցի ն մ եզ»54: Ինչպ ես տ ես
նում ենք, հայրենի դաստիարակության մեջ 
(կա րդա ' Հ ա յ Եկեղեցու դավանանքի և  ծե- 
սերի մեջ) հայոց հոգևոր հայրերը քաղկե- 
դոնյա ն որոշումների համար տ եղ չեն 
թողնում, իսկ դրանց ընդունումն է լ  անուղ
ղակի կերպով որակում են որպես խոտո
րում «յա րքունա կան պ ողոտ ա յէն»: Ա յսքա - 
նից հետո կարծում ենք, որ ա ռնվա զն ա ն- 
համոզիչ են հնչում Ա . Պալճյանի ա յն  տ ո
ղերը, թ ե Հռոմկլայում հայ հոգևորակա
նության ներկայացուցիչները «գրկա տ ա րա ծ 
ընդունեցան Քա ղկեդոնի ժող ով ը...»35: 
Հռոմկլայում Քա ղկեդոնի ժողովը գրկա 
տարած չընդունելու անուղղակի վկայու
թյուն չէ՞ին ա րդյոք նա և ա յն կրոնական 
բռնությունները, որոնց դիմեց Բյուգանդա
կան կայսրությունը հայերի դեմ Մանվել 
Կոմնենոս կայսեր մահվանից (1180  թ .)  
ա նմիջապես հետո:

Հա յ-հունա կա ն միության ձախողումից և  
Մ ա նվել Կոմնենոսի մահից հետո «անկաւ 
կրկին ցրտութ“իւն ’ի մէջ յունաց և  հայոց' 
և  մրցումըն հա կա ոա կութէա ն...»5*: Մանվել 
Կոմնենոսի հաջորդները և  մասնավորա
պես Անգելոսների կայսերական նոր հա- 
րըստության հիմնադիր Իսահակ Բ Ա նգե- 
լոսը (1 1 8 5 — 1195 թ թ .) ,  ա չքի ա ռա ջ ու
նենա լով միության խնդրում դիվա նա գի
տական ա ղու ձախողումը, որոշեցին այն 
լրա ցնել իրենց շատ ավելի հարիր բոնի 
ուժի կիրա ոմա մբ: Կայսրության տա րա ծ
քում հայերի բոնի դավանափոխության 
մասին մենք իմանում ենք Գրիգոր Տղա յի 
և  Իսահակ Բ Անգելոսի միջև եղա ծ նամա
կագրությունից87:

м Նույն տեղում, էջ 183:
35 t t .  Պալճյան, նշվ. աշխ., էջ 48:
30 Մ. Չամչյանց, Պատմություն հայոց, հ. Գ, էջ 

1ՑՑ:
37 Հ . Բարթիկյսւն, Նոր նյութեր Կիլիկիայի հայ

կական պետության U Բյուզանդիայի փոխհարաբե
րությունների մասին, Ե., 1958 p ., էշ 289, հմմտ.
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12-րդ դարում հայ-հանակւսն եկեղեցա 
կան միության վերջին փորձն արվեց 
1196— 1197 թթ., կա պ վա ծ հայկական Կի- 
լիկիայի իշխանապետ Լևոն P -ի թա գա - 
դըրման հետ: Վ երջինս թա գ ստանալու
խնդրանքով դիմել էր Հոոմի պապին U 
գերմանական կա յսրին: Ձգտ ելով աոաջ
անցնել Արևմուտքից’ բյուգա նդա կա ն կսւյ- 
սըր Ա լեքսիոս Գ  Ա նգելոսը (1 1 9 5 — 1208) 
1196 թ. ականակուո մի թա գ ուղարկեց 
Լևոն Բ-ին, ասելով, որ «Հռոմեա ցիների 
թագը մի դնիր քո գլուխը, ա յլ մերը դիր, 
որովհետ և մեզ ավելի մոտիկ ես , քա ն Հ ո ո 
մի ն»“ : Բյուգանդական ա րքունիքն իր այս 
աներկմիտ քա յլով նպատակ էր հետապըն- 
դում ձեռք բերել մի այնպիսի ուժեղ դա շ
նակցի, ինչպ իսին էր 12-ր դ  դարի վերջին 
իր հզորության գագա թնա կետ ին հասած 
ոուբին յան պետությունը: Ա յդ  դաշինքը
Բյուզանդիայի համար խիստ ցանկալի էր 
թե' Իկոնիայի սուլթանության և  թե' հատ
կապես լատին Արևմուտքի դեմ  հաջող 
պայքար մղելու համար, քանի որ վերջինիս 
հետ հարաբերությունները խ ա չա կրա ց երկ
րորդ արշավանքից (1 1 4 7 — 1149 թ թ .) 
սկսած հարաճուն կերպ ով վատանում էին, 
ընդունելով ա վելի ու ա վելի չարագուշակ 
բնույթ:

Ալեքսիոս Գ  Ա նգելոսը թա գի աոաքման 
հետ միաժամանակ վերստ ին ա րծա րծեց 
եկեղեցա կա ն միության խնդիրը: Որպես
հետևանք 1197 թվականի սկզբի ն Ներսես 
Լւսմբրոնացու գլխ ա վորա ծ պ ա տ գա մա վո
րությունը մեկնեց Կ . Պոլիս՝ քննելու ա յդ 
հարցը: Բյուգանդական մայրա քա ղա քում 
տեղի ունեցա ծ թ եժ բա նա վեճերը ցույց 
տ վեցին, որ միությունն ա յս ա նգա մ էլ չի 
կայանալու:

Ընդունվա ծ է  ա սել, որ բա նա կցություն
ների ձախողման պատճաոը բյուգա նդա կա ն 
կողմի մ եզ քա ջ ծա նոթ մեծա պ ետ ա կա ն 
դիրքորոշումն էր : Ի րոք, կայսրության ա շ
խարհիկ և  հոգևոր ա ռա ջնորդների ա նսա հ
ման ամբարտավանությունը խ ա նգա րեց 
նրանց բանակցություններ վարելու' հաշվի 
ա ռնելով իրական կացությունը. Լևոն Բ-ի 
Կիլիկիան ա յն  երկիրը չէր, որի հետ խա 
չակիրների կողմից իր ջախջա խ մա ն նախ
օրյակին գտ նվող Բյուզանդիային հնարա
վոր լիներ խոսելու ավագի և  ա ռա վել ու
ժեղի իրավունքով: Բայց սա ճշմարտու
թյա ն միա յն կեսն է :

Վսւրդան Արևելցի, Հսսարումն պսւտմաթեան Վար
դանա) վարդապետի, Վենետիկ, 1862 р .,  էշ  183: 

м  Կ. ԳանՏսւկեցի, Հայոց պատմություն, էջ 120:

Գա լով միության խնդրում հայկական 
կողմի ունեցած դիրքորոշմանը' Շնորհւս- 
լուց մինչև Լամբրոնացի, եթե չա սենք, որ 
ա յն տրամագծորեն հակառակ էր բյուգա ն
դականին, ապա համենայն դեպ ս ընդհա
նուր գրեթե ոչինչ չուներ նրա հետ: Թերևս 
միակ ընդհանուրը երկու կողմերի դ ի րք
որոշման մեջ ա յն էր, որ երկուսն էլ միու
թյան հարցում ամենից ա ոա ջ և  ամենից 
շատ հետապնդում էին քաղա քա կա ն շա
հը: Բոլոր երեք տասնամյակների ընթա ց
քում Հա յ Եկեղեցին ապարդյուն կերպով 
ձգտում էր հայ-հունական բանավարու- 
թյունների հիմքում դնել կողմերի հավա
սարության և  իրավունքների փոխադարձ 
հարգանքի սկզբունքը: Ա յն կարմիր թելի 
նման անցնում է  Հա յ Եկեղեցու երեք ա կա
նավոր գործիչների միության խնդրին վե
րա բերող բոլոր թղթերով: ՛Խոսենք փա ս
տերով:

1167 թ. Կիո Մանվելին ուղարկած իր 
առաջին իսկ նամակում Շնորհալին մեծ 
արժանապատվությամբ, ա շխատելով չը- 

գրգոել դիմացի նին, ուղղակի և  աներկմիտ 
կերպ ով հասկացնել է  տալիս բյուգա նդա 
կա ն կայսըին, որ նա ձեռնպահ մնա ուժի 
կիրառումից, Հ ա յ և  Հույն Եկեղեցիների 
հարաբերությունները չդիտի որպես ծա 
ռալի և  տիրոջ հարաբերություններ և  որ, 
վերջա պ ես, միության խնդրի լուծումը հնա
րավոր է  ոչ թ ե միակողմանի, ա յլ միմիայն 
երկուստեք փոխզիջումներով. «Ա յլ և  զալս 
եւս հայցեմք ’ի ներող քա ղցրութենէ ձերմէ, 
զի թէ տ նօրինեսցէ Աստուած խ օսել մեզ 
աո միմեանս, մի եղիցի որպ էս տ եաոն ա ռ 
ծաոայս և  ծառայից ա ո տեարս. զի դուք 
զմերն պակասութիւն դ ն էք  մեր ա ռա ջի, և  
մեք ոչ հւսմարձւսկիմք ի ձերոց ի ն չ' յորոց 
գա ղթա կղիմք, ծանուցանել ձ ե զ»38:

Ա հա  հենց ա յս և  նման ա յլ տողերի մեջ 
է  Հա յ Եկեղեցու և  հայ մշակույթի մեծ ե- 
րախտավոր Ն երսես Շնորհալու հոգու 
հանգանակը: Ա յդ  դիրքերում նա մնաց
մինչև իր կյանքի վերջը, և  բոլորովին զուր 
են այն մարդկանց ջա նքերը, ովքեր մի
տումնավոր կերպ ով, ա ղա վա ղելով ու զա նց 
ա ռնելով փաստերը և  նույնիսկ կեղծիքի 
ա ռջև  կա նգ չառնելով, դարեր շարունակ 
(Թ եորիա նոսից ու Գալանոսից մինչև Ա . 
Պալճյանն ու Հ . Կոգյա նը) ձգտել ե ն  նրան 
ցույց տալ որպես հունական և ... նույնիսկ. 
Հռոմեա կա ն Եկեղեցիների հետ Հ ա յ Ե կե
ղեցու անվերապահ միավորման' ա սել է  
ձուլման կողմնա կցի. «Ն երսէսի զգա ցա ծ 
միութենական ձգտումը' ճշմարիտ քրիս-

39 Ն . Շ ն ո ր հ ա լի , Ընդհանրական թուղթր, էջ 117;
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տոնէի անկախ զգացումն էր, և  չենք գի
տեր թէ ինչս)էս անոր մէջ ոմանք յունադա- 
ւանութիւն տեսան, և  ոմանք հոոմեադսսա- 
նութիւն գտ ա ն: Ներսէս կրնար մտածել, որ 
հայերը միութեւսն սիրոյն ինչ ինչ զիջողու- 
թիւններ կարենան ընել, բա յց փոխադարձ 
զիջողութիւններ, U ոչ թ է Հ ա յ Եկեղեցին 
Յոյն Եկ եղեցի ի ն մէջ ընկղմելու ենթադրու- 
թիւն»40:

Միության խնդրում Գրիգոր Տղա ն ե  
Ներսես Լամբը ո նացին շարունակեցին 
Շնորհալու գործը: Դ րա  լավագույն վկա 
յությունը նրան՛ց գլխավորությամբ 1179 թ. 
տեղի ունեցած Հոոմկլայի ժողովն էր , որի 
մասին արդեն խոսվել է : Ա յդ  ժողովը, որի 
գումարմանն իսկ դեմ էին Հյուսիսային 
Հայաստանի, ա յն  է ' Հաղպատ-Սանահինի 
հոգևորականները, է’լ  ավելի սրեց հարա
բերությունները նրա և  կիլիկյան բա րձ
րաստիճան հոգևորականության միջև: Վ եր
ջինս անարդար կերպ ով մեղադրվում էր 
քաղկեդոնականությանը հարելու մեջ: Բայց 
Գրիգոր Տղա յի կողմից Գբիգոր Տուտեոր- 
դուն' Սանահինի միաբանության ա ոա ջ- 
նորդին ուղղված նամակում կա ն տողեր, 
ոըոնք անկախ որևէ հանգամանքից, կոչ
վա ծ են ցրելու ամեն մի կա սկա ծ հայոց 
կաթողիկոսի կողմից Հ ա յ Եկեղեցու դա րա 
վոր դավանանքից հրաժարվելու վերա բեր
յալ. «Զ Ք ա ղկեդոն ոչ գիտ եմ, և  ոչ զԼևոն 
ճանաչեմ: ...Զօրէնսն նորա ոչ գիտ եմ, և  
դատող մեղաց նորա ո չ լի սիմ ՛ի վկա - 
յութենէ ա յլոց»41:

Վերևում ասվածի համար որպ ես անուղ
ղակի վկայություն կա րող է  ծաոսւյել նաև 
ա յն, որ Հոոմկլայի ժողովից և  Մանվել 
Կոմնենոսի մահից հետո հայերի դեմ  Բյու
զանդիայի վերսկսած կրոնական հալա
ծանքները դադարեցնելու հոգսով, հայոց 
կաթողիկոսը օգնության խ նդրա նքով դիմեց 
Հոոմի Ղուկիոս Գ  պապին42: Կարծում ենք, 
այսքանը բավական է ' միության խնդրում 
Գրիգոր Տղա յի գրա վա ծ դիրքի վերա բեր
յալ ճիշտ կարծիք կազմելու համար:

Գալով Ներսես Լամբրոնացուն, պ ետ ք է 
ասենք, որ նա Հա յ Եկեղեցու բոլոր ժամա
նակների ա ոավել գործունյա, ա ոա վել ինք
նատիպ և  զա րգա ցա ծ դեմքերից մեկն է : 
Ն ա  մի ուժեղ անհատականություն էր, որն 
աոնվազն մի գլուխ բարձր էր կա նգնա ծ իր 
դարից ու շրջապատից: Իսկ բոլոր նրանք, 
սա ա րդեն անառարկելի ճշմարտություն է, 
ովքեր ա ոա ջ են անցնում ժամանակից,

40 Մ. Օրմւսնյան, Ազգապատում, հ. Ա, էջ 1414:
41 Ընտիր մւստենագիրք. էջ 50:
48 Sb 'u  4>"ոդա 0 Արևելցի, էջ 184:

«բնա կա նա բա ր» չեն ներվում ետ մնա ցող
ների կողմից և քարկոծվում են : Բացառու
թյուն չէր նա և Լամբրոնացին:

Միության խնդրում Լամբրոնացոլ գրա 
վա ծ դիրքորոշման մեջ կարելի է  հանդի
պել ամենատարբեր և  նույնիսկ ամենա- 
հակասական դրսևորումների: Այսպ ես, իր 
հռչակավոր «Ա տ ենա բա նությա ն» մեջ, 
որը քրիստոնեական լայնախոհության, հա
մամարդկային սիրո, անխտիր բոլոր ժողո- 
վուրդների բա րքերի ու ավանդույթների 
հանդեպ խորը հարգանքի մի անզուգական 
հուշարձան է , նա դրվա տ ա նքով է  խոսում 
հայոց Եզր կաթողիկոսի (630— 641 թ թ .) 
մասին43, որն ինչպ ես հայտնի է , 633 թվա 
կանին Կարնո եկեղեցա կա ն ժողովում, Հ ե - 
րակլ կայսեր հետ բանակցություններից 
հետո ընդունեց քաղկեդոնականություն: 
Ք ի չ հետո, արդեն նա զայրույթի սլաքներ 
է  ուղղում նրանց դեմ, ովքեր Հա յ Եկեղեցին 
բա ժա նեցին հունականից, «Ուստի և  գտա- 
նեմ զսոսա՝ թէպէտ սուրբս և  իմաստունս, 
սակայն ոչ ՛ի սիրոյն օրէնս ճշմարտու- 
թեա մբ վա յելողս որք ո չ վարկանէին իւ- 
րեա նց յանցանս՝ զմիութեան եկեղեցւոյ 
Քրիստոսի սնոտի խորհրդով քակտումն, 
ուստի և  յա նդգնա բա ր ՛ի նոյն մխ եցա ն»44: 

Եթե ասվածին ա վելա ցնենք նաև արդեն 
հիշատակված «վրա ցա կա ն» ակնարկը, 
ապա թվում է , թ ե  ա մեն ին չ պ ա րզ է . 
Լամբրոնացին հոգով ու սրտ ով քա ղկեդո
նական է  և  պատրաստ է  Հա յ Եկեղեցին 
«ընկղմերււ» հունականի մեջ: Բա յց...
Լամբրոնացին Լամբրոնացի չէր լինի, եթե 
ա յդքա ն հեշտ ու ա րա գ ընկալվեր:

Հոոմկլայի ժողովից և  Մ ա նվել կայսեր 
մահից հետո, երբ հայ-հունական միության 
ձախողումն ա կներև էր, Տւսրսոնի ա րքե
պիսկոպոսը Ոսկան անունով ոմն հույն 
ճգնավորի գրա ծ նամակում ա յդ  ձախողման 
մեջ մեղադրում է  բյուգանդական կողմին: 
Իրեն հատուկ շիտակությամբ ու ցասու
մով նա  հույների երեսովն է  տալիս նը- 
րա նց որդեգրա ծ մեծապետական և  «խ որ
շեցնող» դիրքորոշումը, « ...մ ի  է  ’ի Ք րիս
տ ոս դաւանութիւն լատինացւոց եկեղեց- 
ւոյն և  հելլինացւոցն. ՛ի նոսա ընդե՞ր խաո- 
նեցան Հա յք ՝ և  ’ի ձէնջ խորշեցան: Տեսա - 
նե՞ս. զի մրցելդ խորշեցուցանէ և  ոչ թ է  ա ո 
դաւանութիւն թերի երևիլն»45: Ա ռա նց չա 
փազանցության կարելի է  հիշյալ նամակը48

43 Ընտիր մատենագիրդ, էջ 158:
44 Նույն տեղում, էջ 159:
45 Ն . Լամբրոնացի, Խորհրդածութիւն սրբազան

պատարագի, Երուսաղեմ, 1842 թ., էջ 28:
48 Նույն տեղում, էջ 21—27:
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որւսկել որպես մեղադրական ճաո' ոտ ող
վա ծ Հա յ Եկեղեցու նկատմամբ Բյուզան
դիայի վարած քա ղա քա կա նությա ն դեմ:

Իսկ արդեն հիշատակված 1197 թվա
կանի Կ. Պոլսի բանակցությունների հե
տևանքով բյուգանդական կողմի հանդես) 
Լամբրոնացու ունեցած վերաբերմունքը 
կարելի է  բնորոշել լոկ մեկ բա ոով' ա րգա 
հատանք: Դրա  լավագույն ապացույցը հենց 
բանակցությունների վերջում կայսերն ու- 
ԴԸղված նրա խ ոսքերն էին. «Ա յդպ էս էք 
արսւրեւսլ, որ նանիր քննութեա մբ հաշ- 
խարհս յա յս Աթոոոյս պ ա տ ա ոեա լ էք  Ա ո- 
ր ո շեա լ»":

Ա րդ, ինչո՞ւմն էր Լամբրոնացու դիրքի 
դժվարվեր ծանելիությունը: Մեր կա րծիքով 
դա  արդյունք էր այն խիստ բա րդ իրադրու
թյա ն, որի մեջ գործում էր նա: Սելջուկյան 
ահավոր սպառնալիքն էր ստիպել կիլի- 
կ իա  հայ բարձրաստիճան հոգևորականու
թյա նը թույլ տալու իրեն ներքաշելու հայ- 
հունական միարարական բա  ստվարու
թյունների մեջ, բանավարություններ, որոնց 
դեմ էր ա րևելա հա յ հոգևորականությունը: 
Եթե դրան ա վելա ցնենք նա և ա յն, որ խ ա 
չակրաց երրորդ արշավանքի (1 1 8 9 —  
1196 թ թ .) ընթացքում և  նրանից հետո 
խիստ ուժեղացավ Հա յկա կա ն Կիլիկիայի 
արևմտյան կողմնորոշումը, ա պ ա  պ ա րզ 
կդաոնա, թ ե ինչպիսի իրա րա մերժ ուժերի 
հետ էր ստիպվա ծ գործ ունենա լ Լամբրո- 
նացին միության խնդրում, որոնք բնա կա 
նաբար չէին կա րող չա զդել նրա դիրքո
րոշման վրա : Ա յդ  ա մենով հանդերձ Ն եր - 
սես Լամբրոնացին մ եզ  ներկայանում է  որ
պես մեծ հայրենասեր, որի համար հա յրե
նասիրությունը ո չ  թ ե միարարական բա 
նակցություններում ա մբա րտ ա վա ն բյու- 
զա նդա ցիների երեսին դուոը շրխկացնելն 
էր, կամ է լ  ա մեն մի ա զգա յինի ջա տ ա գո
վությունը, ա յլ միության խնդրի ն վերա բե
րող բոլոր թեր և  դեմ գործոնների մանրա- 
կըրկիտ և  տանջալից հաշվեկշոումը ի շահ 
գերա գույն խնդրի' ոուբինյա ն պ ետ ա կա 
նության պահպանման ու ամրա պ նդմա ն և 
սեփական ժողովրդի գոյությա ն ա պ ա հո
վության:

Միության խնդրի կա րևորագույն կողմե
րից մեկն էլ ա յն բախումն էր , որ ա ոա ջ 
եկավ հայ հոգևորականության կիլիկյա ն և  
արևելյան (Մ եծ Հ ա յք ) հատվածների մի
ջև: Վ երջինս դեմ էր քա ղկեդոնա կա ն Եկե
ղեցու հետ որևէ հարաբերություն ունենա- 
]ուն, իսկ եթե մեծ դժկամությամբ է լ  ստիպ-

,7 Հսւկոբոս Տաշյսւն, Ցուցակ հայերեն ձեոսւ- 
ԳՐաց, Վիենննա, 1895 p ., է?  886:

ված էր ընդունելու նրա հետ Հոոմկլայի 
բանակցությունների փաստը, ապա պա
հանջում էր դրանցում բացարձակապես ոչ 
մի զիջում չկա տա րել հույներին: Որոշ տ ե
սակետից արևելյան վարդապետները թեր
ևս ճիշտ էին. դարեր շարաւնակ Բյուզան
դիան թե' ուժով, թե' նենգությամբ ձգտել 
է կլանել Հա յ Եկեղեցին և հետևաբար չա ր
ժեր գործ ունենալ նրա հետ: Բայց կիլի- 
կեցիները պատմության դասերը յուրացրել 
էին արևելյան վարդապետներից ոչ վատ և 
հրաշալի հասկանում էին նաև միարարա
կան բանակցություններում կայսրության 
հետապնդած իսկական նպատակները: 
Պարզապես ոուբինյան պետականությունը 
Բյուզանդիայի թշանամական քայլերից 
զերծ պահելու և  կայսրության տարածքում 
ա պրող բազմահազար հայության դեմ կրո
նական բռնությունների տ եղիք չտալու 
հոգսն էր ստիպում կիլիկեցիներին չհրա 
ժարվելու բանակցություններից: Չնա յա ծ
հայկական Կիլիկիայի և  Մ եծ Հա յքի քա 
ղաքական պայմանների հայտնի տ ա րբե
րությանը, ա րևեյյա ն և  մասնավորապես 
Հաղպատ-Սանահինի վարդապետները Դ ա - 
վիթ Ք ոբա յրեցոլ և  Գրիգոր Տուտեորդու 
գլխավորությամբ պարտավո՛ր էին հանդես 
բերելու իրադրաւթյան ըմբռնողություն: Փ ո
խանակ անհարկի հարձակումներ գործելու 
Գրիգոր Տղա յի և  Ն երսես Լամբրոնացու 
վրա  և  ա վելորդ խռովություններ ա ռա ջա ց
նելու Հ ա յ Եկեղեցու ներսում, նրանց 
պարտքն էր սատարել Հոոմկլա յի ն և  հա
մատեղ ջա նքերով լուծել Հ ա յ Եկեղեցու ա ռ
ջև  ծա ռա ցա ծ խնդիրները: Սակայն պար- 
փակվածության և լճացածության ա յն իրա 
վիճակը, որ տիրում էր Մ եծ Հա յքոլմ , խան
գա րեց նրանց ճիշտ գնահատելու իրերի 
դրությունը: Իրավացի էր Գրիգոր Տղա ն, 
երբ Գրիգոր Տուտեորդուն ուղարկած նա 
մակում, նկարագրելով կայսրության հողե
րում հայ բնա կչությա ն .և հայ հոգևորա
կանության հանդեպ կա տ ա րվող անլուր 
բռնությունները, դրանցում մեղադրում էր 
նաև Տուտեորդուն, քա նի որ վերջինիս 
պ նդմամբ բանակցությունները ձգձգելու 
հետևանքով էին հույները դիմել ա յդ քա յ
լի ն ":

Հ ա յ հոգևորականության երկու հատ ված
ների միջև սուր տարաձայնության մյուս 
ա ղբյուրն էր միության խնդրի հետ սեր
տորեն ա ռնչվող և  նույնիսկ նրա մասը 
կա զմող Հ ա յ Եկեղեցու ծեսերի հարցը:

Ահա հենց ժամանակի հրամայական 
պահանջին է լ  ընդա ռա ջ գնա լով Գրիգոր

48 «Արարատ», 1898 p .,  էջ 242—248:
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Տղա ն և  հատկապես Ներսես Լւսմբրոնա- 
ցին ձեռնարկեցին մի շարք ծիսական բա 
րեփոխումներ, որոնք խիստ թշնամաբար 
ընդունվեցին ձորագետցիների կողմից: Ա յդ 
բարեփոխումները, որոնք Տուտեորդու և 
նրա հետևորդների կողմից հանիրավի ո՛
րակվեցի ն որպես Հա յ Եկեղեցու հունակա- 
նացամ, իրականում ոչնչո վ  չէին խ ա թա 
րում նրա ինքնությունը և  կոչվա ծ էին 
դուրս մղելու ա յն եղծումները, որոնք ժա 
մանակի ընթացքում թա փ ա նցել էին Հա յ 
Եկեղեցու ծիսակարգը, ինչպ ես նաև ա- 
զատվելու ա յն ա մենից, ինչը սպ ա ռել էր 
իրեն:

Առան&ին-առանձին չխոսելով կատար
վա ծ բարեփոխումների (շարժական զոհա 
սեղան, եկեղեցական զգեստ ներ, երրորդ 
ամուսնություն և  ա յլն ), դրանց շա րժառիթ
ների ու նպատակահարմարության մասին, 
քանի որ միության խնդրում ա յս կետը լու
սաբանված է  ա ռա վել հաջող և  ա նա չա ռ, 
նշենք մի կարևոր հանգամանք: Ե կեղեցա 
կան բարեփոխումների հարցը ա յն քչերից 
մեկն է , որ գրեթե տարակարծություններ չի 
առաջացրել միության խնդիր,ն ուսումնա
սիրողների շրջանում: Լամբրոնացու ա ր- 
դարացիությունն ա յստ եղ ա վելի քա ն ա կ 
ներև է : Իրոք, սեփական դիրքի իրա վա 
ցիության հանդեպ խոր հավատը միայն 
կարող էր մղել նրան Լևոն Բ-՚ին ուղղված 
իր նշանավոր «Թ ղթում» ա ռա ջա րկել կա զ
մակերպելու երես ա ո երես հանդիպում 
ձորագետցիների հետ, քննելու համար ցա
վոտ հարցը*8: Սակայն, դժբախտաբար ո՛չ 
նման հանդիպում տեղի ունեցավ և  ո 'չ էլ 
հաշտեցման որևէ ա յլ փ որձ կատա րվեց:

Կիլիկեցիների և մասնավորապես Լամբ- 
րո՚նացու նկատմամբ ա րևեըա ն վա րդա 
պետների անհանդուրժողականությունն ու
նեցավ ա յն տխուր հետևանքը, որ 1195 
թվականին վերջիններս Բւսրսեղ Անեցի 
եպիսկոպոսին ընտրելով իրենց կա թողի
կոս՝ է՛լ ավելի խորացրին ճգնաժամը Հա յ 
Եկեղեցու ներսում:

Համառոտելով մեր խոսքը հայ հոգևո
րականության երկու հատվածների միջև 
միության խ նդրով հարուցված տ արաձայ
նության մասին, նշենք հետևյալը: Հ ա յ ժո-

4*  Ընտիր մատենագիր?, էջ 246—246:

ղովրդի ինքնության և Հա յ Եկեղեցու ա ն
կախության պահպանումը ա յն բա րձրա 
գույն նպատակն էր, որին հավասարապես 
ծառայում էին հայ հոգևորականության եր
կու հատվածներն էլ: Բայց ա յդ նպատակի 
իրականացման ուղիներն այնքան տարբեր 
էին ա րևելյա ն վարդապետների և  կիլիկե- 
ցիների մոտ, որ անխուսափելիորեն հան
գեցրին խոր թշնամանքի նրանց միջև: Ըստ 
ա յդմ միության խնդրի հանդեպ կողմերի 
ունեցա ծ վերաբերմունքը լույս սփռեց մի 
այնպիսի կարևորագույն հարցի վրա , ինչ- 
պիսին էր հայ ժողովրդի և  Հա յ Եկեղեցու 
շահերի ա րժեքավորման և  փոխհարաբե
րության հարցը: Արևելցիների մոտ ա յդ հար
ցը հանգում էր հետևյալ սկզբունքին՝ Եկեղե
ցին ամենից վեր, ա յն , ինչ լա վ է  Եկեղե
ցու համար, լա վ է  նաև ժողովրդի համար: 
Հա մենա լն դեպս նրանց գործունեությունն 
ա յդ էր ասում: Կիլիկեցիների մոտ, ընդ
հակառակը, ժողովրդի շահերն առաջին 
տեղում են և  հարկ եղա ծ դեպքում հան
դես է  բերվում պատրաստակամություն' Ե- 
կեղեցու շահերը ենթարկելու ժողովրդի շա
հերին. «Ա յսպ իսով, սկզբունքորեն դեմ լի
նելով Հա յ Եկեղեցու ավանդական դրույթ
ների մեջ ու գործնականում փոփոխություն 
մտցնելուն, Լամբրոնացին միաժամանակ 
չէր կա րող հանդուրժել, որ դրանց ա նա 
ղարտությունը պահպանվի ի հաշիվ քա 
ղաքական ու տ՛նտեսական կյանքի պա
հանջների: Եկեղեցին պ ետ ք է  ծառայի հա
սարակության շահերին և  ոչ թ ե ընդհա կա 
ռա կը»50:

Ի ն չ վերաբերում է  հայ-հոլնական միա
րա րա կա ն բանակցությունների ա րդյունք
ներին ու հետևանքներին, պ ետ ք է  ասել 
հետևյալը: Հունական կողմի մեղքով ա յդ 
բանակցությունները ւիակատար կերպ ով 
ձա խ ողվեցին: Ե վ  հենց ա յդ  ձախողումն էլ 
դա րձա վ դեպի լատինական Արևմուտքը 
Հ ա յ Եկեղեցու, իսկ ավելի ճիշտ նրա կի- 
լիկյա ն հատվածի շրջադարձը պայմանա
վորող կարևոր գործոններից մեկը:

60 Գ . Հ . Գրիգորյան, Հսւսարակական-փիլիսոփա- 
՚  լական միտքը Հայկական Կիլիկիայում, Ե ., 1079 )»., 
էջ 180:
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ՖՐԱՆՍԵՐԵՆ ԹԱՐԳՄԱՆՈԻԹՅՈԻՆԸ (1986)

1. ՀԱ Ր Ց Ի  ԷՈ ԻԹ ՅՈ Ի Ն Ը

Առա քելա կա ն պարականոն գրքերի հու
նարեն ա ռա վել ա մբողջա կա ն թղթա ծրա բը 
կազմողներն են եղել Ռփշար Ադալբեր 
Լիպսիուսը U Մաքսի մի լի են Բոնետը իրենց 
« A c ta  A p o sto lo ru m  A p o c ry p h a »  աշխա
տության մեջ (1898 , Լա յպ ցիգ. վերատպու
թյուն' Դարմշտադտում, 1959, 3  հ տ .): Ն ե ր 
կայումս, սա կայն, նոր ձեռագրերի հայտ
նաբերման շնորհիվ, հնարավոր է  ավելի 
լավը կա զմել: Շվեյցա րա ցի Ա ֆրա նսիա 
ցի պրոֆեսորների մի խմբի ղեկավարու
թյան ներքո զա նա զա ն հետազոտողներ 
եռանդուն կերպ ով զբա ղվում ե ն  ա յդ աշ
խա տ ա նքով' հենց յսկզբից ներգրա վվա ծ 
լինելով կամ աստիճանաբար ներգրա վվե
լու! նրանց խմբի մեջ:

C o rp u s C h r is t ia n o ru m -ը Տուրնհուտում 
(Բ ելգիա ) նրանց համար բա ց ա րեց Պա
րականոն գրքերի մի մատենաշար, որի 
առաջին երկու հատորները, որոնք լույս 
են տ եսել 1983 թ ., նվիրվա ծ են Հովհա ն
նես առաքյալի նախնական գործերին: Եր
րորդը նվիրված է  Հա յր Չրա քյա նի «Ա ն 
կանոն Գ իրք Աոա քելւսկա նք» (Վ ենետ իկ, 
1904) հրատարակության ա ոա ջին մասի 
ֆրա նսերեն թարգմա նությա նը' ա մբողջա ց
վա ծ զա նա զա ն ներա ծա կա ններով: Ա յս  հրա

տարակությունը մեծա րժեք Ա հիմնական 
մի աշխատություն է : Հիմնվա ծ լինելով
միայն Վենետիկի Մխիթար յա ն միաբանու
թյան ձեռագրատանը եղա ծ ձեռագրերի 
վրա  (բա ցի Պրոխորոնի «Վ ա ր ք Յովհա ն- 
նո ւ»-ից), հիշյալ հրատարակությունը հա
յերի և հայագետների տրամադրության 
տակ է  դնում ա յդ ձեռագրերի գա նձերը և 
հանդիսանում է  հայերեն լեզվով ա ռա քե
լական պարականոն գրքերին վերա բերող 
միակ ընդհանուր աշխատությունը, որին 
կարելի է  դիմել ա յսօր: Պատիվն ու հա
ճույքն ունենալով անձամբ ճա նա չա ծ լի՜
նելու Հայր Չրաքյանի ն' ա յդ  համեստ, ա շ
խատասեր և  հմուտ գիտնականին, որը 
խորապես կա պ վա ծ էր իր կրոնական ի- 
դեալին, ինչպ ես և  հայ ժողովրդին ու նրա 
մշակույթին, ես ուրախ եմ, որ կարողանում 
եմ ա յս ա ռթիվ իմ հարգանքը մատուցել 
նրան: Իր արժանավորությամբ և  ա ռա քի
նությամբ նա վստահություն ու հարգանք 
էր ներշնչում բոլորին:

Հա յր Չրա քյա նի հրատարակությանը, 
սակայն, եվրոպական լեզվով ո չ  մի թա րգ
մանություն չէր կցվա ծ: Աշխատության
սկզբում կար միայն մի համառոտ ընդհա
նուր ներածական: Աշխատությունը չէր
պարունակում ա ոանձին ո չ  մի ներածու
թյուն զա նա զա ն պարականոն գրքերի մա-
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սին և, բացի ա յդ, չուներ սուր բգր ական 
մեջբերումներին ե  ակնարկություններին 
վերաբերող որևէ հղում: Այս երեք բացերը 
հարկավոր էր լրացնել, և  երրորդը նույն
քա ն անհրաժեշտ էր, որքան աոաջին եր
կուսը, որովհետև պարականոն գրվա ծքնե
րը որոշակի կարևորություն են ներկայաց
նում Աստվածաշնչի և  հատկապես Նոր 
Կտակարանի տեքստային ուսումնասիրու
թյան համար: Հա յր Չրաքյանի աշխատու
թյան աոաջին մասի (Պետ րոսի և Պողոսի, 
Անդրեասի, Հակոբոսի և  Հովհաննեսի գոր
ծերը, Մատենաշար պարականոն գրքերի, 
հատ. Գ )  ֆրանսերեն թարգմանությամբ ես 
փորձել եմ կատարել անհրաժեշտ լրացում
ները: Հետագայում մի ուրիշ հատորով 
լույս կտեսնի հիշյալ աշխատության երկ
րորդ մասի' Փիլիպպոսի, Ռարթողիմեոսի, 
Թովմասի, Մաթևոսի, Հա կոբոս Տյա ոնեդ- 
բոր, ԹսւդԱոսի, Նախանձահույզ Սիմոնի 
վկարսբա (էությունների թար գմա ն ո ւթյու նը: 
Վերջին գլուխը' տասներկուերորդը, պա
րունակում Է աոաքյալների ցուցակներ: Այս 
երկրորդ հատորը, հակաոակ թվով ավելի 
շատ գլուխներ ունենալուն, նվազ ծա վա 
լուն կլինի, քա ն աոաջինը, որի մեջ Պետ 
րոսի և  Պողոսի գործերի որոշ հատված
ներ, հատկապես սրա Հայտնությունը, ին չ
պես նաև «Վ ա րք 6ովհա ննու»-ն, բա ղկա 
ցած են բազմաթիվ Էջերից: Շատ չծա վա լվե
լու մտահոգությամբ' Հա յր Չրաքյանը հրա
ժարվել Է հրատարակել արդեն լույս տ ե
սած մի քանի պարականոն տեքստ եր, ի ն չ
պիսիք են' «Թ ուղթ Կորնթացւոցն ա ո սուրբ 
սաաքեսղն Պաւղոս և  Գ  թուղթ Պաւղոսի 
առ Կորնթացիս, Հա նգիստ սրբոյն 6ո վ - 
հաննու, Պատմութիւն վարուց սրբոյն Թեկ- 
ղեայ, Առաքելական կա նոնք» և  ա յլն: Պա
րականոն գրքերի մատենաշարի ա յս ե ր 
րորդ հատորը, մյուս հատորի հետ, որը 
շուտով հաջորդելու Է նրան, սոսկ մեկնա
կետն Է հանդիսանում ա յն ծավալուն աշ
խատանքի, որին ձեռնամուխ Է եղել հա
յագետների խ ումբը: Ա յդ  աշխատանքի
նպատակն Է ընդլայնել Հայր Չրաքյանի 
հրատարակության ձեոագրւսյին հիմքը' ու
սումնասիրելով Արևելքի և  Արևմուտքի, 
հատկապես Երևանի, Երուսաղեմի, Լոն
դոնի, Փարիզի և  Վիեննայի գրադարան
ների համապատասխան բոլոր ձեռագրերը: 
Այս նախաձեռնությունը ներկայումս ■ կա զ
մակերպման ընթացքի մեջ Է: Ա յն պետք 
Է ի նկատի ունենա նաև, ձեոագրւսյին ա ֊ 
վելի լայն հիմքի վրա, հայերեն պարակա
նոն գրքերի ա յն զանազան հատվածները, 
որոնք լույս են տեսել Չրաքյանի հրատա
րակությունից առաջ:

2. ՊԱՐԱԿԱՆՈՆ Գ Ր Ք Ե Ր Ի 
ՈԻՍՈԻՄՆԱՍԻՐՈԻԹՑԱՆ ԱՆՕԳՈԻՏ ԿԱՄ 

ՕԳՏԱԿԱՐ ԼԻՆԵԼԸ

Անմիջապես, սա կայն, հարկավոր Է կա 
տարել մի հիմնական հարցադրում, պա
րականոն գրքերի ուսումնասիրման համար 
արժե՞ կա տ ա րել գիտական ա յն մեծ աշ
խատանքը, որ ծավալվում Է ներկայումս, 
և  որի նախաձեռնողներից մեկը եղա վ Հայր 
Չրա քյա նը:

1986 թվականի մայիսի 18-ին Ռենե- 
դիկտ յան հայրերից մեկը, որ իմ բարեկամն 
Է և  գրադարանավարը ա յն վա նքի, որտեղ 
նա բնակվում Է, ինձ հետևյալն Էր գրում. 
«Ձ եր ա ռաքելական պարականոն գրքերը 
Տուրնհուտից հասան մեր ձեռքը, և  ես 
դրա նք կտրատեցի ցուցադրման դնելուց 
ա ռա ջ' ժամանակ ա ո ժամանակ մի հա
յա ցք գցելով ձեր թարգմանության վրա ... 
Պ ետ ք Է խոստովանեմ ձեզ, որ ա յդ կարգի 
գրականությունը ինձ շատ չի գրավում, և 
հետևաբար ես անկասկած հաճախակի 
շփում չեմ ունենա ա յդ  հատորի հետ »: Այս 
ա ոա ջին հակազդեցությունը պարականոն 
գրականության հանդեպ, ա յս անհանդուր
ժողությունը (հեշտությամբ կարելի Է խոս- 
տովա նել ա յդ) լիովին հասկանալի Է' նկա
տի ունենալով առասպելական և  ուրվա
կանային ա յն բա զմա թիվ տարրերը, որոնք 
տ եղ ե ն  գտ ել պարականոն գրվածքների 
մեջ: Ստույգ Է, սակայն, որ եթե Հայր 
Չրա քյա նը և  Պարականոն գրքերի մատե
նաշարի հիմնադիրները կա նգնա ծ մնային 
ա յդ  առարկության վրա, նրանք երբեք 
ձեռնամուխ չէին լինի ա յս աշխատանքին:

Կ ա  ուրեմն մի ա յլ վերաբերմունք: Հ ի 
րավի, ա յդ  ա ոա ջին նամակից մի քանի 
շաբաթ հետո, ես ստացա 21 հունիս թվա 
կիր մի ուրիշ նամակ' գրվա ծ պր. Ան- 
տուան Գիյոմոնի կողմից, որը Փարիզում 
«Կ ոլեժ դը Ֆրսւնս»-ի դասախոս է : Դա  
շատ ջերմ մի նամակ էր , որի մեջ քրիս
տոնեության և  վանականության հնագոլյն 
շրջանի պատմության ա յս ականավոր 
մասնագետը ինձ ասում էր, որ ինքը «պ ա 
րականոն գրքերով վաղուց հետաքրքրվում 
է  և  «Բա րձրա գույն Ուսմանց Դպրոցում» 
իր «լսա րա նի ուսանողների հետ երկար 
տարիներ ուսումնասիրել» է  դրա նք Լիպ- 
սիուս-Րոնետի, ինչպ ես նաև (ասորական 
մի քանի գրվա ծքների համար) Վիլյամ 
Ոոսյթի հրատարակությունների հիման 
վրա : Ն ա  իր ուրախությունն էր հայտնում, 
որ ա յժմ, շնորհիվ Պարականոն ԳՐՔԵՐԻ 
մատենաշարի երրորդ հատորի, հնարա
վորություն ունի ծանոթանալու հայկական



թղթածրարին: Ինչո՞վ բա ցա տ րել ա ա  երկ- 
րորդ վերաբերմունքը, որը որդեգրվա ծ է 
ժամանակակից գիտական աշխարհի կոո- 
մից, մի աշխարհ, որ սովորաբար շատ 
խստապահանջ է իր ուսումնասիրության 
առարկաների ընտրության մեջ' նախընտ
րելով դիմել ա յն գործերին, որոնք հետա
զոտման համար ա ռա վել արժեքավոր հետ
քեր են պարունակում իրենց մեջ: Անհրա
ժեշտ է  ա յս մասին տ ա լ մի կարճ բա ցա 
տրություն:

Եթե այս ւլերջին տասնամյակներում ա շ
խույժ հետաքրքրություն է  ա ռա ջա ցել պա
րականոն գրականության նկատմամբ, դա 
մասամբ նրա համար է , որ ա յն կապված 
է արվեստի պատմության, հատկապես 
քանդակագործության U նկարչության, ֊ս ը ր - 
բւսնկարների, ապակենկարների Ա ման
րանկարչության պատմության հետ: Մինչև 
ուշ միջնադար և  նույնիսկ հետագայում էլ 
ա յդ գրականության թեմա ները հաճախա
կի ի նորո օգտ ա գործվել ու մշակվել են: 
Այստեղից էլ' նրա հարուցած մշակութային 
հետաքրքրությունը:

Ա յսօր պարականոն գրականությանը 
կարևոր տ եղ տրվելու գլխավոր շարժառի
թը ա ռա վել ևս ա յն է, որ ա յն հնարավո
րություն է  տալիս վերակազմելու պատմա
կան մի միջավայր իր կրոնական կողմնո
րոշումներով և  մտահոգություններով:

«Ծ նունդ Մւսրիամայ» գրվա ծքը, որն 
անկասկած Թ  դարի երկրորդ կեսի կամ 
Ժ  դարի մի գործ է և  որը անանուն մի հեղի
նա կի1 գրչին է  պատկանում, սկսվում է 
հետևյալ մի քա նի նախադասություններով, 
որոնք բացատրում են, թե ինչու պարա
կանոն գրքերի նկատմամբ երկար ժամա
նակ գոյություն է  ունեցել այդպիսի ա նբա - 
րեհաճ և  զգուշավոր վերա բերմունք. «Կույս 
Մւսրիւսմի ծնունդը, մեր Տեր Հիսուս Ք րիս
տոսի ծնունդն ու մանկությունը պ ա րակա
նոն գրքերում է , որ մենք գտ ա նք [պ ա տ - 
մ ըվ ա ծ]: Նկա տ ի ունենալով, որ ա յնտ եղ 
մեր հավատին հակառակ բա զմա թիվ բա 
ներ կան գրվա ծ, մենք հարմար դա տ եցինք 
ամեն ինչ մի կողմ գցել' վախ ենա լով, որ 
Քրիստոսի ա ռիթով կա րող ենք  ուրախու
թյուն պ ա տճա ռել Հա կա քրիստ ոսին»: Սա՜
կա յն և  այնպ ես, ինչպ ես հասկացվում է 
վերոհիշյալ դատողությունից, Պարականոն 
գրքերի բա զմա թիվ հատ վա ծներ, իրա կա 
նում, հիանալիորեն ներդաշնակվում են 
Ընդհա նրա կա ն Եկեղեցու բարեպաշտու
թյան հետ և  կա րող են ծնունդ ա ռա ծ լինել 
նրա ծոցում: Ուրիշ հատ վածներ, ընդհա
կառակը, մոտ են բարձրագույն կրոնա գի
տությանը կամ արտացոլում են կրոնական

այնպիսի մի իդեալ, որը դեմ է ամեն շըր- 
ջանակի և ամեն կառուցվածքի: Դրանք 
երբեմն, նույնիսկ հաճախ, ավելի կրոնա
կան բնույթ ունեն, քա ն եկեղեցական: Պա
րականոն գրքերը, համենայն դեպս, իրենց 
տեղն ունեն քրիստոնեության զարգացման 
պատմության մեջ Р  և  Գ  դարերում, եթե 
նույնիսկ դրանց մեջ երբեմն թույլ է  ա ր
տացոլված քրիստոնեությունը: Հնագույն
Պարականոն գրքերը, թվում է, սկիզբ են 
առել Р  դարի վերջերին, և  տ վյա լ ժամա
նակաշրջանից մեզ հասած ա յդ կարգի 
գրվա ծքները ա յնքա ն հազվագյուտ են, որ 
կարիք ունեն մանրակրկիտ ուսումնասի
րության, մանավանդ եթե դրա նք հանդի
սացել են, ինչպ ես ա յդ  թվում է , ժողովըր- 
դական լա յն հետաքրքրության առարկա’ : 

Պարականոն գրքերից բա զմա թիվ հի
շատակություններ և պատմվածքներ կան 
Եվսեբիոսի «Եկեղեցա կա ն պատմության» 
մեջ,^ Ա հին գրողներից մի քա նիսը, օրի
նակ' Տերտոլղիա նոսն ու Հերոնիմոսը, 
նշանակալից քա ղվա ծքներ են կատարել 
ԴՐանցից: Դա  երաշխիք է  ա յն հետաքըր- 
քըրության, որ կա րող են ներկայացնել նը- 
րանց վկայությունները: Սակայն քա րոզ
ներն ու աղոթքները հաճախ շատ ավելի 
բա ն են տալիս մեզ, քա ն պատմություն
ները: Շա րա դրվա ծ լինելով, ինչպ ես թվում 
է, ավելի շուտ անձնական նախաձեռնու- 
թ յա մբ, քա ն որոշ մի միջավայրի պւստվե- 
րով, դրա նք, այնուամենայնիվ, համապա
տասխանում են այն միջավայրի զգա յնու
թյա նն ու տրամադրություններին, որին 
ձգտում են հասու լինել: Եվ դրա նց հեղի
նակները գրագիտությունից զուրկ մարդիկ 
չեն եղել բնա վ3:

Պարականոն գրքերի արևելյան լեզունե
րով կատարված թարգմանությունները, 
հատկապես հայերեն թարգմանությունը, 
կա րող են օգնել մեզ վերականգնելու 
տեքստերի բնա գրա յին հարազատությունը 
և  նույնիսկ վերագտնելու կորա ծ ա մբողջա 
կան հատվածներ: Դրա նք նաև վկայում են 
տեքստերի տարածման պատմությունը: 
Դրա նց առանձնահատկությունները, ա ր
տ ահայտ ված որոշ փոփոխություններով ու 
հավելումներով, մ եզ ծանոթացնում են ա - 
րևելյա ն որոշակի միջավայրերի մտահո
գություններին, նրանց հետաքրքրություն
ներին և  ոգևորություններին, նրանց ա - 
վանդություններին և  առասպելներին: Դ ը- 
րա նց թարգմանությունը եվրոպական որևէ 
լեզվով այնքան ավելի անհրաժեշտ է , որ
քա ն մի հին լեզվի տիրապետող մարդ
կանց թիվը անհամեմատ ավելի քի չ է  ա- 
րա բերենի, ղպտերենի, եթովպերենի, վրա 
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ց ե ր ե ն ի  ս  ա ս ո ր ե ր ե ն ի  գ ծ ո վ ,  ք ա ն  լա տ ի ն ե -

^ " ո Տ ի  4Ի *ա ն ի  օրինակնե
րով ցույց տալ, թե ինչպ ես, բա զմա թիվ 
շինծու տարրերի կողքին,
^ա նա նութ յունն իր մեշ թաքցնում է  որոշ 
տարրեր, որոնք իրական ե ն  ու պատմա
կան, կամ գոնե հարց են առաջադրում:

3 ՀԱ Ս ՏԱ ՏՈ ԻՄ ՆԵ ՐԻ ° րԻ ^Ա Կ Ն Ե Ր , 
ՈՐՈՆՔ ՈԻՇԱԴԻՐ Ք Ն Ն Ո Ի Թ ՅՈ Ի Ն  ԵՆ 

պ ա հ ա ն զ ո ի մ

Ա յս  զ ե կ ո ւց մ ա ն  ս ե ղ մ  շր ջա ն ա կ ո ւմ  հ ն ա ֊ 
ո ա ւԽ ո ո ա տ ւն  >կ ա  Պ ա ր ա կ ա ն ո ն  ԳՐՔե րի 
մ ա ս ի ն  օ գ տ ա կ ա ր  տ ե ղ ե կ ո ւթ յո ւն ն ե ր ի  կ ա մ  
հա ստ ա տ ումներ՛ի  բ ա զ մ ա թ ի վ  ^ ն^ ն եր 
բ ե ր ե լո ւ : Ե ս  կ բ ա վ ա կ ա ն ա ն ա մ  մ ի ա յն  հ ի ն գ  
օ ր ի ն ա կ ն ե ր ո վ , ո ր ո ն ք  վ ե ր ա բ ե ր ո ւմ  ե ն  Ն ո ր

ԿտակաՐտՑ ^ վ ակ1Անին) Օքսֆորդում, է ո -  

նեստ Ա . Ուալլիս Բըջռ ասորերենից թարգ^ 
մանեց և  հրատարակեց «Մ ա տ յա ն մեղվի
գործը: Ա յս գրվածքի 4 8 ՜ ™  և  49 Գլ™է*. 
ներում տրված են Հիսոա ի աշակերտների 
Ա առաքյալների անվանացանկեր: Ա բդ,
49-րդ գլուխը վերջանում է  այսպես. 
«...Տա սներկուսից և  յոթանասունից յուրա
քանչյուրը գրեց մի ավետարան: ^ ո ր 
պեսզի վեճ չլիներ, և  առաքելական գրքերը 
չբազմանային, առաքյալները մի ծրագիր 
կազմեցին և  ընտրեցին յոթանասունից եր 
կուսին' Ղուկասին և Մարկոսին, և  տ ա ս
ներկուսից երկուսին' Մաթեոսին U Հո վ 
հաննեսին» (հրա տ , էջ 1207  3 0 ’ K S  
to  114— 1 1 5 ): Ենթադրությունը անհեթեթ 
չէ ; Հավանական է , իրապես, որ Տա սներ
կուսից յուրաքանչյուրը, իր հիշողություն
ներին համապատասխան, ունենար < Ր ՜ 
սուսի պատգամը ներկայացնելու իրեն հա
տուկ եղանակը, և  նույնը լիներ նաև աշա
կերտներից շատերի համար: Բազում վկա 
յությունների առաջ հարկավոր էր ընտրու
թյուն կատարել, և  նախընտրելի էր չվի
րավորել ո չ  մեկի դյուրազգացությունը: Հ ե 
տևաբար պիտի ընտրեին երկու ա վետ ա 
րան առաքյալներից և  երկու աշակերտ
ներից. արդար ընտրություն, որի դեմ ա - 
ռարկելու ոչինչ չկար:

բ . Կորնթացիներին ուղղված առաջին 
թղթի է  գլուխը նվիրված է  ամուսնության 
և  կուսակրոնության հարցին: 7-րդ և  8-րդ 
համարները հարց են առաջադրում. «Ու
զում եմ, որ ամեն մարդ լինի այնպես, ի ն չ
պես ես եմ. բա յց յուրաքանչյուր ո ք  իր 
շնորհն ունի Աստծուց, մեկն' ա յսպես, իսկ 
մյուսն' այնպես: Սակայն ամուրիներին և

այրիներին ասում եմ. լա վ է  նրանց հա
մար, եթե մնան ա յնպ ես, ինչպես ես եմ»: 
Ա րդյո՜ք սրա նով Պողոսն ուզում է  ասել, 
թե ինքը ամուրի է :

Հա յր Չրաքյանի հրատարակության վեր
ջին գլխի վերջին մասում (1 2  դ .)  բերվա ծ 
է  մի ցուցակ, որի միակ նպատակն է ցույց 
տալ, թ ե առաքյալների մեջ ովքեր են եղել, 
որ ամուրի են մնացել, և  ովքեր, ընդհա 
կառակը, ընտրել են ամուսնական կյա նքը: 
Ա յս վերջին դեպքում նշված են առաքյալ
ների կանանց և  երեխաների անունները: 
Չրաքյանի հրատարակության երեք ձեռա
գրերում պատմված ավանդության համա
ձայն, կուսակրոն կյա նքով ա պ րել են 
միայն երեք ա ռա քյա լներ' Հա կոբոս և  Հո վ 
հաննես եղբա յրները և  Թովմաս ա ռա քյա 
լը4: Ցուցակում Պողոսը մտցված է  Տա ս
ներկուսի6 խմբի մեջ և  շատ լա վ տ եղ է 
գրավում, նրա անունը դրվա ծ է  Պետրոսից, 
Հա կոբոսից, Հովհաննեսից և  Անդրեասից 
անմիջապես հետո: Պողոսը հավանաբար 
ամուսնացած է  եղել, նրա կնոջ անունը 
եղել է  Մարիադոն, որից նա ունեցել է եր
կու որդի, մեկի անունը' Սավղոս, մյուսինը' 
Տիքիկոս: Ն րա  կնոջ անունը կարևոր չէ 
մ եզ համար, ոչ է լ  նրա երեխաների թիվը 
և  անունները: Բայց մենք նկատում ենք, 
որ Պողոսն ա յստ եղ ներկայացված է  որ
պես մի մա րդ, որ ունի ամուսնական կյա ն
քի ա մբողջա կա ն ւիորձառությունը: Այդպես 
է  ենթադրում նմանապես Կղեմես Ալեք- 
սանդրացին իր Ստրոմատեսներում'" հիմ- 
նըվելով Կորնթացիներին ուղղվա ծ ա ռա 
ջին թղթի հետևյալ հատվածի վրա . «Մ ի
թ ե իշխանություն չունե՜նք մ եզ հետ ման 
ածելու քույր-կանանց, ինչպ ես որ անում 
ե ն  մյուս ա ռա քյա լները և  Տիրոջ եղբա յր
ները և  Կեվա ա ը» (Ա  Կորնթ. Թ  5 ) :  Մյուս 
ա ռաքյալները իրենց հետ ման էին  ածում 
իրենց կա նա նց: Ինքը Պողոսը ոչ մի կին 
չուներ իր հետ, մինչդեռ իրավունք ուներ 
իր հետ վերցնելու իր կնոջը: Եվսեբիոս
Կեսարացին նույն կա րծիքն է  հայտնում, 
ին չ որ Կղեմես Ալեքսանդրացին7: Ժ Գ  դա 
րի սկզբի ն ասորերեն լեզվով գրվա ծ 
«Մ ա տ յա ն մեղվի» գործը, որի հեղինակն 
է  Սալոմոն դը Բասորահը, նույնպես սուրբ 
Պողոսին դասում է  ամուսնացած ա ռա ք
յալների շարքը՛:

«Հա նդես Նոր Կտակարանի գիտությաև» 
ամսագրում լույս տեսած երկու կարճ հոդ
վածներում9 Յոհա կիմ Հերեմիա սը բացեի- 
բաց արտահայտվում է  ի նպաստ Պարա
կանոն գրքերի հաստատման' բա յց Պողո
սին ներկայացնելով որպես որբևայրի մար
դու: Պողոսը, իր դարձի ժամանակ, ա ն-



կասկած կլիներ քառասուն տարեկան- Ան 
ուղղակի կերպ ով ա յդ մասին են վկատւմ 
նրա դատարանական պաշտոնը, որ նա Սա
րում էր քահանայապետների հրամանագրում 
«...Դա մւսսկոս էի գնում քահանայապետ- 
ների իշխանությամբ և  հրա մա նով» (Գ ոոծո 
Ի Զ  26 . տես նույնպես Թ  1— 2  ա ի բ  ց յ 
Պիսիդյան Անտիոքում ժողովարանի ատ- 
յանի ա ոա ջ խոսք առնելու մասին եղա ծ 
հրավերը (Գ ո րծք Ժ Գ  15— 16) և  մանա
վանդ ձայնի իրավունքը, որ տ րվել էր նը- 
րան Հիսուսի ն հավատարիմ մարդկանց 
մահվան դսւտապարտելոլ հարցում, « ...ս ը ր - 
բերից շատերին ես բանտարկում էի Ա 
նրանց միջից սպանվելու ենթակա եղող
ների համար հավանություն էի տ ա լիս» 
(Գ ո րծք Ի Զ  1 0 ) : Պողոսը, անկասկած,
«կա րգ ունեցող» մի դատավոր էր , ե  ա յդ 
կարգը, գոնե Բաբելոնյան Թալմուդի հա
մաձայն, տրվում էր քառասուն տարիքը 
թևակոխած հրեաներին: Ա րդ, մյուս կող
մից, ա մեն երիտասարդ հրեա ամուսնա
նում էր շուրջ 18— 20  տարեկան հասա
կում: Ուրեմն' Պողոսն ամուսնացել էր: 
Բայց, ինչպ ես թելադրում է  Կորնթացինե- 
րին ուղղված առաջին թուղթը (Ա  Կորնթ. 
է  7— 8 ) ,  որ մեջբերվա ծ է  ա րդեն, նա ա յ
րի էր թե' ա յն ժամանակ, երբ գրում էր 
ա յդ թուղթը, թե' նույնիսկ ի Քրիստ ոս իր 
դարձի եկա ծ ժամանակ: ճիշտ  է , որ
«Գ ո ր ծք »-ի  է  գլխի 58 համարը Պողոսին 
ներկայացնում է  որպես մի երիտասարդի 
v sa v ia ;) . բա յց հունարեն ա յս բա ռի իմաս
տը շատ նուրբ է , քանի որ Մ ա թ. ԺԹ  
20— 22-ը  մի դեռահասակի (vezviзул; )  է  
վերագրում ա յն հարցումը, որ Ղուկասի ա - 
վետարանի Ժ Ը  18 համարում ասվում է, 
թե ուղղված է  եղել Քրիստ ոսին մի իշխա
նավորի (apyuiv) կողմից, ա յսինքն՝ սովո
րաբար հասուն տարիքի մի առաջնորդի 
կամ մի ատենակալի կողմից: 

գ . Պարականոն գրվա ծքները մ եզ լուսա
բանություն են տալիս նաև սա րկա վա գնե
րի կա տարած գործերի մասին սկզբնա կան 
Եկեղեցում: Սարկավագները, ասվում է
«Գ ո րծք»-ո ւմ , ընտրվում էի ն  սեղաններ 
սպասարկելու համար (Գ ո ր ծ ք  Զ  2 ) ,  որ
պեսզի տասներկու աշակերտները հնարա
վորություն ունենային ավելի ազա տորեն 
նվիրվելու աղոթքի և  խոսքի սպասավո- 
րությանը (Գ ո րծք Զ  4 ) :  Հետ ա քրքիր է, 
սա կայն, որ գլխավոր սարկավագը՝ Ստե- 
փանոսը, որի անունը ա ռա ջինն է հիշվում 
(Գ ործք Զ  5 ) ,  մեզ բնա վ չի ներկայացվել 
որպես սեղաններ սպ ասարկող, այլ՝ որ
պես քա րոզիչ, և  հավանաբար ավելի ւիւսյ-

լուն քա րոզիչ և  ա ռա վել վտանգավոր իր 
Ընդդիմախոսների համար, քա ն տասներ- 
in i աշակերտների խմբի աշակերտներից 

որևէ մեկը. «Ստեփանոսը, շնորհներով և 
զորությամբ լցված մի մարդ, ժողովրդի 
մեջ զարմանալի գործեր և  մեծամեծ նշան
ներ էր անում» (Գ ործք Զ  8 ) :  Եվ նրանք, 
ովքեր «վիճելու ելան Ստեփանոսի հետ ... 
չէին կարողանում դեմ կա նգնել ա յն իմաս
տությանը և Հոգուն, որով խոսում էր նա» 
(Գ ո րծք Ջ  9— 1 0 ) : Երբ նա ատյան կա նչ
վեց! «նրա  երեսը» ատենակալներին երե- 
վաց ա յնպ ես, «ինչպ ես հրեշտակների ե- 
Ոեսը» (Գ ո րծք Զ  1 5 ) : Ա յն խիզախ ձ ւ ռ ը , 
որ նա արտասանում է  ատյանում, ա վա րտ 
վում է  հոգեկան մեծ հափշտակությամբ, 
և  ա յդ հափշտակությունն է լ  նրան նետում 
է  մահվան գիրկը:

«Գ ո ր ծք »-ը  մեզ շատ ք ի չ տեղեկություն
ւ ո , ? ալԻԱ l,imU Ա1Ար կ ավագներ ի մասին: 
Ս ենք նրանց ճանաչում ենք ավելի շատ 
պարականոն գրքերի շնորհիվ: Այսպես,
Որոխորոնը, որի անունը երրորդն է  հիշ

վում «Գ ործք»-ում  ( Զ  5 ) ,  «վ ա ր ք  Յով- 
հաննու»-ում մ եզ ներկայացվում է  որպես 
Հովհաննեսի եղբա յրը, բարեկամը, բա յց 
միաժամանակ և  նրա սպասավորը: Նա
Հովհաննեսի հետ բաժանում է  նյութական 
կարգի ծառայությունները, կամ նույնիսկ 
փոխարինում է  նրան, որպեսզի վերջինս 
կարողանա զբա ղվել ուղղակիորեն ա ռա 
քելական գործերով: Պրոխորոնը և  մյուս 
սարկավագները, որոնց անունները նրանից 
հետո են հիշատակվում «Գ ո ր ծք » ֊ո ւ մ  
(Գ ործք Զ  5 ) ,  ըստ ա յս պատկերի, թվում 
է, թե միակ անձերն են, որոնք համապա
տասխանում են «Գ ո րծք»-ի  Զ  գլխի 2-ր դ 
համարում արտահայտված նպատակին, 
այն է ' ապահովել նյութական կարգի ծա
ռայությունները ՛և այդպյիսով հեշտացնել 
առաքյալների հոգևոր սպասավորությունը: 
Դրա ն հակառակ, Ստեփանոսը նախա-քսւ- 
հանա մի սարկավագ պ ետ ք է  եղա ծ լինի: 
Ըստ «Գ ո ր ծք »-ի  ( Ը  26— 4 0 ) ,  թվում է , թե 
այդպիսի ն է  նաև Փիլիպպոսը' «Գ ո րծք»-ի  
ցուցակում ( Զ  5 )  հիշատակված երկրորդ 
սարկավագը, որովհետ և եթովպացի բա րձ
րաստիճան մի պաշտոնյայի բարի լուրը 
ուսուցանելուց հետո նա միևնույն գործը 
շարունակում է ' «շրջելով ավետարանում 
է  բոլոր քա ղա քներին» (Գ ո րծք Ը  4 0 ) :  Ն ա  
ևս, ինչպես Ստեւիանոսն ու առաքյալները, 
նվիրված է «խ ոսքի սպասավորությանը»: 

ղ. Պարականոն գրքերում եղա ծ մի եր 
րորդ տ վյա լ մեզ դնում է  ավելի անհաս
տատ մի գետնի վրա, տվյսղ, որին բնա 
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կա նա բա ր կա րելի է  հա կա դրվել: Ն ե ր կ ա 
յա ցվա ծ վա րկա ծը խախ ուտ է , և  սա կա յև
աոաջին հայացքից է  Գ1""ՎԻճ:

Ըստ ա յդ տվյալի, Հովսեփ ը կույս Մա
րիամի ամուսինը, ա ոա ջին ^  
թյունից ունեցել Է չորս որդիներ Հովսե, 
Հուդա, Հա կոբ և  Սիմոն: Այս չորս որդի
ների վբտ  հունարեն մի ցուցակ առատա
ձեռնորեն ավելացնում Է երեք աղշիկներ 
Էյսթեր, Թամար և  Սողոմե : Սրանք եղել 
են Հիսուսի խ որթ եղբա յրներն ու խորթ 
քույրերը: Հովսեփի աոաջին կնոջ անու
նը նույնպես եղել է  Մարիամ սա կույս 
Մարիամի մոր' Աննայի քույրն J V ՜  
պիսով կույս Մարիամը լինում է  Հովսեւիի

ՔեԱ ոա նցԱԱ1կա նգ առնելու պատմվածքի 
մանրամասնությունների վրա , ուր ա նկա ս
կած երևակայականը իր բա ժինն ունի, ա յ
նուամենայնիվ պ ետ ք է  ընդգծենք մի քանի 
առավելություններ, գոնե երևութական, ո- 
րոնք ա յս վարկածի էական մասն են կա զ
մում, որովհետև ա յդ դեպքում թերևս հնա
րավոր լինի ավելի լա վ բա ցա տ րել ա վե
տարաններում գործա ծվա ծ որոշ խոսքեր, 
ինչպես, օրինակ, Մարկոսի հետևյալ խոս
քերը. «Ս ա  հյուսնը չէ միքե - 
որդին, Հա կոբի, Հովսեի, Հուդա յի և  Սի
մոնի եղբա յրը, և  սրա քույրերը ա յստ եղ 
մեզ մոտ չե ՛ն » (Մ ա րկ. Զ  3 ) :  Հակա ռա կ Մ ա - 
թևոսին (Ժ Գ  5 5 ) , որը խոսում է  հյուսնի 
որդու մասին, Մարկոսի ավետարանում 
(Զ  3) Հիսուս կոչվում է  հյուսն, իսկ Հ ո վ 
սեփի մասին ակնարկություն չկա : Տա րի
քով զգալիորեն ավելի մեծ լինելով իր ք ե 
նու դուստր Մարիամի ց' Հովսեփ ը գուցե 
վախճանված էր Հիսուսի հրապարակային 
քարոզության ժամանակ, նույնիսկ դրանից 
էլ աոաջ, և  Հիսուս վերսկսել էր զբա ղվել 
իր հոր արհեստով, ապա թողել էր ա յն' 
հնազանդվելու համար իր մեսիական ա- 
ոաքելության պահանջներին:

Փորձելով վերականգնել Մարիամի հղու
թյան ժամանակ տեղի ունեցած եղելու
թյունները' ենթա դրենք մի պահ, որ Հո վ 
սեփը, այրիանալով և, անկասկած, ա յդ 
շրջանում քառասունի, նույնիսկ հիսունի 
..ահմաններում լինելով, ցանկանում էր ա- 
մուսնանալ լուրջ և  վստահելի մի աղջկա 
հետ, որը միաժամանակ հաճելի և  ընդու
նելի լիներ իր երեխաների համար, կա րո
ղանար զբա ղվել իր ընտանեկան օջա 
խով և  բա ժա նել նրա պատասխանատվու
թյունը: Նկատի ունենալով նրա աոաջին և 
համեմատաբար երկար փորձառությունը 
ամուսնական կյանքում, դրա հետ մեկտեղ 
նաև նրա առաքինի վարքը և  ա յն հանգա

մանքը, որ նա զգա ցա կա ն հողի վրա լիո
վին բավարարված էր իր երեխաների սի
րով, Հովսեփի համար հեշտ էր հարգել իր 
քենու աղջկա' Մարիամի կուսությունը, ո- 
րին նա ճանաչում էր նրա ծննդյան օրից, 
և  որը ա յդ շրջանում հազիվ 16-ից 17 տա
րեկան կփ ներ:

Այս ենթադրությունը ինչքա ն կ  գրավիչ 
լինի, այնուամենայնիվ մ եզ դնում է  որոշ 
դժվարությունների ա ռա ջ: Երբ Հիսուս իր 
Հարությունից հետո երևում է  սուրը կա
նանց և  նրանց ասում' «Մ ի՛ վախեցեք, 
գնա ցե ՚ք-ա սա ցեք իմ եղբա յրներին, որ գը- 
նան Գալիլիա և  ա յնտ եղ ինձ տ եսնեն» 
(Մ ա թ. Ի Ը  1 0 ), պ ա րզ է , որ ա յդ եղբայր 
բա ռով նա մատնանշում է  տասնմեկ աշա
կերտներին, որոնց եղբա յր է  կոչում, որով
հետ և նրանք եղել են Հիսուսի մտերիմ 
բարեկամներն ու հավատարիմ ընկերնե
րը: Հիսուսի «եղբա յրներն ու քույրերը» կա 
րող էին միայն նրա բարեկամները եղած 
լինել, որոնց հետ, որպես երիտասարդ 
մարդ, սիրահոժար և հաճախակի մտքեր 
էր փոխանակում և  այդպիսով ա ռա նձնա 
պես սերտ հարաբերությունների մեջ էր: 
Կամ էլ նրանք նրա զարմիկներն էին' բա 
ռիս նեղ կամ լայն իմաստով: Ավելի շուտ 
ա՛յս ուղղությամբ է  ընթացել քրիստոնեա
կան մեկնողական գրականությունը:

Բացի ա յդ, ա յս ենթադրությունը, այնպես, 
ինչպ ես ձևակերպված է  Պարականոն գըր- 
քերա մ, ունի հիմնական մի անհավանա
կանություն, որովհետև Մարիամը' Հովսե
փի աոաջին կինը և  կույս Մարիամի մո
րաքույրը, ա յնտ եղ (IX  2 )  հանդես է բե ր 
վա ծ որպես մանուկ Հիսուսին դիեցնող 
կին: Ն ա , ուրեմն, ողջ էր, իսկ ա յդ դ եպ 
քում Հովսեփ ը կլիներ երկու կնոջ ամու
սին, ին չ որ անընդունելի է : Կացությունը 
ա ռա վել ևս բարդանում է  այն իմաստով, 
որ Գողգոթայում ներկա էր «Մարիամը' 
Հա կ ոբի ... և  Հովսեի ու Սողոմեի մա յրը» 
(Մ ա րկ. Ժ Ե  4 0 ) :  Թվում է , որ սա նույն 
Մարիամն է , որի հետ նախապես ամուս
նա ցել էր Հովսեփ ը' նկատի ունենալով ա ր
տա քին նշանների նմանությունները: Այս- 
պ իսով մենք գտնվում ենք  անլուծելի մի 
խաոանշփո թութ յան ա ռա ջ, հակառակ այն 
հետաքրքրության, որ կա րող էր ներկայաց
նել տ վյա լ ենթադրությունը:

ե . Ն շենք վերջապես ա յն բարձր սւրժե- 
քը, որ քրիստոնեական ուսուցման մեջ 
տրվում է  Մաթևոսի ավետարանին: Ա յդ
սս|ետարանը միակն է , որ Ռարթողիմեոս 
առաքյալը մեկնաբանում (V I. ա , պ րգրֆ. 
8. 9 . 14. V I. բ , պրգրֆ. 7 )  և  նրա վրա է 
հիմնվում իր ա մբողջ ուսմունքը: Բնական



1 0 8 7

է , որ Հովհաննեսի ավետարանր հհ?ա 
տ ակված չլինի, քանի որ այն գրվե, է սՈ 
նե իր վերջնական ձեի մեջ, միայն ա ոա 
ջին դարի վերջին: Մաթևոսի ավետարա
նին տ րվա ծ նախընտրությունը աոաջ է գա 
լիս գուցե նրանից, որ, ինչպես Հերոնի- 
մոսն է ասում, այն աոաջինն է երևացեւ 
U օգտ ա գործվել ավետարանի աշխատ ա 
վորների կողմից, կամ էլ գրվել է տաս
ներկու առաքյալներից մեկի կողմից, քանի 
որ Մարկոսն ու Ղ ա կա սը աշակերտներ 
էին միայն: Բացի ա յդ, Հիսուսի մի քանի 
մեծ ճառերի մաթևոսյսւն խմբավորումները 
հեշտացնում էին քրիստոնեական ուսմուն
քը: Ինչպ ես Եվսեբիոսն է  գրել' «Մ իա յն 
Մսւթևոսը ե  Հովհա ննեսն են մեզ թողել 
հիշողություններ Տիրոջ խ ոսքերից»13; Վ եր
ջերս, օգոստոսի 8-ին, «Օրերի գ ր ք ի ց»՛1 
մենք ծանոթա ցա նք, թե ինչպ ես սուրբ Դ ո- 
մինիկը (1 1 7 0 — 1 2 2 1 ), ըստ նրա սրբա ց
ման հրամանագրի (1 2 3 4 -ի ն ), «միշտ  իր 
վրա էր կրում սուրբ Մաթևոսի ա վետ ա 
րանն ու սուրբ Պողոսի թղթերը Ա այնքան 
էր ուսումնասիրում դրա նք, որ համարյա 
անգիր գիտ եր»: Ք ա րոզիչ եղբա յրների
Միաբանության հիմնադրի' Մաթևոսի ւս- 
վետարանին և  Պողոսի թղթերին տված 
նախապատվությունը անտարակույս գալիս 
է նրանից, որ դրա նք մեծապես հեշտաց
նում էի ն  քրիստոնեա կա ն վարդապետու
թյան ուսուցումը: Շատ բնա կա ն է  հետևա
բար այն, ինչ ա յդ մասին մ եզ ասում են 
Պարականոն գրքերը:

Մենք շատ քի չ տեղեկություններ ունենք 
այն մասին, թ ե երրորդ դա րից և  սուրբ 
Անտոնիոսից ա ռա ջ ինչպիսին են ելլել Ա ս- 
տուծո ծառայությանը նվիրվելու քրիստ ո
նեական ա ոա ջին փորձերը: Ա րդ, Պարա
կանոն գրքերը, զա նա զա ն ա ռիթներով, հի
շատակում են սուրբ ուխտի ուստրերին U 
դուստր երին, որոնք պարտավորություն էին 
ստանձնում ծառայելու Եկեղեցուն՛5 և  օ գ 
նում էին տ եղա կա ն եկեղեցու պաշտոնյա
ներին: Փիլիպպոսի գործերը գրվա ծքում 
պատմվում է  (պ րգր ֆ . 142) կույսերի մա 
սին, որոնք հավաքվում էին «մ ի  տան մ եջ» 
(V- ա - 2 ) ,  «ուխ տ ել էին ա պ րել կուսու
թյան և  սրբության մեջ... հետամուտ էին 
ա ղոթքների, ծոմապահությունների և փո
խադարձ սիրո, խոնարհ էին և աստվա
ծավախ, ա նբա ժա ն' մեկը մյուսից, բա յց 
պահելով միաբանությունն ի Տեր : Թ ող նը- 
րա նք ա յցելեն հիվանդներին ու ա ղքա տ 
ներին և  [հետ ևեն] տարբեր դասի հավա
տացյալների ա յլ կա րիքներին: Թ ող նրանք 
ուղարկվեն երկու-երկու» (V . ա — 1 ) ՚° :  Այս 
վերջին պատվերը մ եզ հիշեցնում է  Ղու-

կասի ավետարանի ժ- գլխի աոաջին հա
մարը, որտեղ նշված է  Հիսուսի աշակերտ
ների առաքելությունը. « ...Տ ե ր ը  նշանակեց 
ուրիշ յոթանասուներկու հոգի ևս և  նրանց 
Իրենից առաջ երկու-երկու ուղարկեց այն 
բոլոր քաղաքներն ու վայրերը, ուր ինքը 
գսալու էր »: Կրոնական առաքելական
կյանքը, ուրեմն, ըմբռնվել է որպես շարու
նակություն Հիսուսի աշակերտների ա ռա 
քելության, և  նրա հիմքն է աղոթքը, զոհա 
բերությունը, փոխադարձ սերը, խոնարհ 
եղբայրասիրությունը: Այս ուխտյալ ան
ձանց մտատիպարը պիտի լինի, ասված է 
Փիլիպպոսի գործերում, «սուրբ Մստիամի 
կյա նքը» (V . ա — 1 ) : Այս Մարիամը բնա 
կանաբար կա րող է լինել այն Մարիամը, 
որի մասին խոսվում է  Փիլիպպոսի գոր
ծերում, ե  որը Փիլիպպոսի ե  Բսւրթողի- 
սեոսի ուղեկիցն է եղել նրանց ա ռա քելա 
կան ուղևորությունների ժամանակ, բայց 
նւս երբեք սուրբ չի կոչվել: Բնական է, հե
տևաբար, հարց տալ, թե խ նդիրը չի ' վե
րաբերում ա րդյոք կույս Մարիամին, որը 
մեծափւսյլ, ցայտուն դեմք է պարականոն 
գրականության մեջ: Դեոևս նախքան սուրբ 
Որենեոսի և սուրբ Եփրեմի գրվածքները, 
Պարականոն գրքերում վկայված է  կույս 
Սարիամի նկատմամբ քրիստոնեության 
մեջ եղա ծ ջերմեռա նդ սիրո խոր հնությու-

Աստուծո ծառայությանը նվիրվելու ա- 
ռւսքելական ա յս ձևից բա ցի, Պարականոն 
գրքերում նշված է նաև վանականների 
նվիրումը, որոնց նկատմամբ անսահման 
հիացում է արտահայտում Պողոսի Հա յտ 
նությունը և  նրանց ներկայացնում այնպի
սի իդեալական չա փ ա զա նցվա ծ գույներով, 
որոնք չեն կարող համապատասխանել ի- 
րսւկանոլթյանը: Երկու հատկանշական գը- 
ծեր մանավանդ բնորոշում են նրանց, ա շ
խարհից հրաժարումը և  աղոթքը: Հրեշ
տակներն ամեն օր նրանց կողմից Աստ՛
ծուն բերում են [ա ղոթքների] նա վա բեռ
ներ և  բարի լուրեր»: «Ն ր ա ն ք հրաժարվել 
են աշխարհից և  բնակվում են քա րա նձա վ
ներում և  լեոների խորշերում, նրանք կո
ծում և  մաշվում ե ն »  հանուն Աստուծո (I . 
զ , օրինակ 1, պ րգրֆ. Ց ):

Հա յր Չրա քյա նի սույն աշխատությունը 
ներկայացնելիս հարմար կլիներ անշուշտ 
նշել որոշ գծեր, որոնք ցույց են տալիս 
հայկական ավանդության ազդեցությունը 
պատմվածքների բովանդակության վրա, 
սակայն դա  դուրս է մնում այն խնդիրների 
շրջանակից, որի մեջ այս զեկուցման սահ
մաններն ինձ ստիպում են մնալ: Հետ ևա 
բար կբավականանամ նշելով, որ Հա յա ս
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տանում Բարթողիմեոսի ունեցած առաքե- 
տւթւան մասին պատմվում է  Հայր Ձրաք- 
ւանի հրատարակած գրքի այն գլխում, որը 
նվիոված է  նրան (գլուխ VI. ա և  բ  մաս, 
պրգրֆն. 1 8 - 2 2 ) :  6-րդ գլխի Գ ^ սՈ 
նվիրված է  նրա աճյունի հայտնաբերման
պատմությանը:

Մյուս կողմից' 12-րդ գլխի Գ մասԻ սԿ №  
բում հանդիպում ենք մի թեմայի, որը 
կենտրոնական տեղ է  գրավում Թոմսոնի 
կողմից հրատարակված Հայկական սկըզր- 
նական քրիստոնեականի մեջ : Դա Ьш-
բեւոնի աշտարակի թեման է, աշտարակ, 
որ սկզբնապատճառը հանդիսացավ խառ
նաշփոթության և  ցրվումի, մինչ Քրիստոսի 
1սաչը մարդկանց հավաքում, միացնում և 
Վերադարձնում է  Աստծուն: Եթե հայկա
կան ավանդությունը այդքան կարևորու
թյուն է  տալիս այս աստվածաբանական 
թեմային, անտարակույս դա  նրա համար 
է, որ հայ ազգը շատ է  տառապել բազում 
տարագրություններից ու բաժանումներից, 
որ նրան պարտագրել է  նրա ցավագին
պատմությունը:

«Անդրեասի և  Մաթիասի գործերը մար
դակեր ների մոտ » գրվածքի մեջ (2-րդ ԳԸ՜ 
ւուխ, 1-ին մաս) հայերեն թարգմանությու
նը որոշակիորեն ավելի ուսուցողական և 
քրիստոնեական ուղղություն ունի, քաԱ 
հունարեն և ասորերեն համապատասխան 
տեքստերը: Այնտեղ կարելի է  գտնել հին
գերորդ դարի Հա յ Եկեղեցու աստվածաբա
նական ուսուցման գլխավոր գծերը : Այստեղ 
նույնպես մենք անդրադառնում ենք այն կա 
րևորությանը, որ կարող են ներկայացնել 
Պարականոն գրքերը որպես պատմական 
փաստաթուղթ: Բավական է  միայն ընտ
րություն կատարել և  աշխատել որոշել, թե 
որտեղ կա ճշմարտություն և  որտեղ է  մի
ջամտում մտացածինը: Դա հաճախ հոգ- 
նեցուցիչ և  դժվարին աշխատանք է, րայց 
ձեռք բերված արդյունքը արժե այն հոգ
նությունը, որ մարդ հանձն է  առնում դրան 
հասնելու համար:

Թարգ. Պ . Շ Ա ՀԲ Ա Զ ՅԱ Ն

ԾԱՆՈԹԱԳՐՈՒԹՅՈՒՆՆԵՐ

1. Պարականոն գրքերի մասնագետներ]! Ժ-նԱ- 
Լոզսւն-Փարիզ խմբի անդամներից մեկը' Տիկ. Ռ՛ո
տա Բեյերսը, Անվերսից (Բելգիա), պւստրպստում 
է «Ծնունդ Մարիսւմայ» գրվածքի մի հրատարա
կության: Հակադրվելով Տ . Սիրիլ Լսւմբոյի «Կեդծ- 

.Հերոնիմոսի Տւսոը . Վերափոխման մասին U Մւս- 
րիամի ծննդյան ավետարանը ըստ Հենկմարի ան
տիպ մի նամակի» (հպվածին' («Revile bontdicti-

пе», №  46, 1984 I*., Էջ 265—282) նա չի կարծում, 
որ այդ գրվածքը կարող Է վերագրվել Պասկա-լ 
Ռւսդբերին: Հավանաբար նա ծագումով ֆրանսիա
ցի Է, իսկ դրա հեղինակը այնքան լավ Է վերա
մշակել իր օրինակը' Կեղծ-Մաթեոսը, որ կարողա
ցել Է Արևմուտքում տասնմեկերորդ դարի մարիա- 
մագիտական ուսմունքի վկայի տեղ ապահովել իր 
գրվածքի համար U այն մտցնել տալ ծեսի մհջ:

2. Հմմտ. Էրիկ Ժունո, «Թ ե ինչ նպաստ կարող 
Է բերել առաքյալների պարականոն գրքերի nium J- 
նասիրությունը աոաջին դարերի քրիստոնեության 
ճանաչման հա մա ր-«Վ ա րք Հովհաննու»-ի պարա
գան» (T ravaux en cou rs e l problfemes ac tu e ls 
c a n s  le dom aln e d e s  sc ien ce* hum alnes), Հումա
նիտար ւ|իտուրյո> նննրի շվեյցարական ըԱկնրուրյուն,
1980 p. (Է? 1 9 - 2 6 ) ,  կ  19 I. 22:

8. Հմմտ. նույնը, Էջ 22— 23 U նույն հեղինակից՛ 
„A ctes apocryph es et H6rcsle : le  Jugem ent de 
P h o tlu s*, dans F. Bovon, M. van Esbroech, R. 
Goulet, E. Junod, J.-D . KaestU, F. M orard, 0 .  
Poupon, J.-M . Prleur, Y. Tissot, G eneve (E d i
tion s Labor e l  F ld e s) . 19H1 p . (Լջ 11—24). էչ 
1 8 - 1 9 .

4. Գլուխ X II. դ, Չրաքյանի հրատարակություն, 
Էջ 476:

5. Վենետիկի №  822 սեոագրում չկա Նախան
ձահույզ Սիմոնի անունը, որը գլխավոր վկան Է 
Չրաքյանի հրատարակության մեջ:

6. III, 6, 6 (58, 1 ) :
7. «Եկեղեցական պատմություն» III , 80:
8. Էռնեստ Ա. (հայլիս Բըջ, «Մատյան մեղվի», 

Օքսֆորդ, 1986 թ. գլ. 50, բնագիր Էջ 180, 6-րդ 
տող, թարգ. Էջ 115:

9. 25 (1926), Էջ 310— 812: .W ar P au lu s W ltw er?,
28  (1929), Է յ 321—323: N och m als: W ar Paulus 
W ltw er?" .

10. Գլուխ IX, 2, Չրաքյանի հրատարակություն, 
Էջ 449—450:

11. Հմմտ. Th. Schermann, Prophelarum  vitae 
fab u losae . In d ice s apostolorum  dtsclpulorum que 
D om ini D oro th eo , Eplphanto, H lppolyto  alllsqu e 
v ln d lcala , L e ip z ig , 1907, col. 162.

12. D e V lrls  lllu str lb u s , 3 , P L  23, 6 1 3 ֊6 1 4  AB.
13. «Եկեղեցական պատմություն», III, 24, 5:
14. L lvre  d e s  Jo u rs . O ffice  rom'aln d e s  lectures 

(ֆրանսերեն թա րգմ.), Փարիզ, 1976, Էջ 1542:
15. Աոաջին հիշատակությունը երևում Է Չրաքյանի 

հրատարակության մեջ, գլ. IV, ր, 2 , Էջ 222- Էը՜ 
լոււսրի թարգմանության մեջ՝ Էջ 327 (տես նույն 

տեղ, Էջ 86) :
16. Չրաքյանի հրատարակություն, Էջ 318— 319:
17 Th e T h each lng o f Sain t G rego ry . An E arly  

A rm enian  C alech ism . թարգմանություն U մեկնա
բանություն Ռոբերտ Վ . Թոմսոնի, Քեմբրիջ, Մեսե- 
չասետս., 1970 թ., Էջ 23, 141 (պրգրֆ. 581), 141— 
142 (պրգրֆ. 5 8 5 ), 156 (պրգրֆ. 681):

18. Հմմտ. թարգմանություն Լըլուարի, Էջ 195— 197:
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Թերթերը 67:—  Պրակները' 6, յուրաքանչյուր» 12- 
ական թերթից, բացի Ա ֊ Ю, Բ1 | |  Ц Դ ' Ю թերթից 
են:—  Ա՜եծոլթյոլնը' 44 .7X 33 .2X 1 .6  սմ.:—  Ն,ո.թը' 
դեղնած ե թրջված թուղթ:—  կաղմը' սԱ ւիաերինով 
ծածկված հաստ ստվարաթուղթ:—  Պահպանակները' 
սկվբում կա մի հատ դեղնած ե թրջված թուղթ;—  
Վիճակը' բավարար:—  Գրությունը' միասյուն:—  Դա - 
“ արկ թղթերը' 66ա— 67բ:—  Տողերը' 3 8 : -  Գծում
ները' թուղթն ինքնին գծավոր է:—  Գիրը' շեղագիր- 
—Տառագրություն' չունի.—  Գրիչը' Զաքարիա ա- 
վագ քահանա Զարդեդյանց, միաբան Ավետւագ- 
Զգրաշեն Ս. Աստվածածին եկեղեցու Տփխիսի:—  ժ ա-

Г ^  Л 22- 9 р р :-  Чш" ‘  (Ophi*-Ծանոթագրություն' մատյանն ստացված է 
1983 թ. ապրիլի 1 Յ ֊ին Մայր Աթոռի արխիվից; Ձե
ռագրի հեղինակը' Զաքարիա ավագ քահանան ժա
մանակին այն կտակել է Թիֆլիսի բնակիչ <ակ

թյուն յանին, իսկ այս Վերջինս էլ 1949 թ 
« ՚յն  նվիրել է տոմարագետ Սահակ ծա,րագոլյն վար
դապետ Տեր-Հովհաննիսյանին, հետագայում արքե
պիսկոպոս և լուսարարապետ Մայր Աթոոի (1 8 7 9 -
1 ՅՕՕյ г

ԲՈՎԱՆԴԱԿՈՒԹՅՈՒՆ

Ձեոագիրն ունի երկու բաժին.
Ա. Կա 1921— 2512 թթ. (592 տարվա) ժամանա

կաշրջանի յուրաքանչյուր տարվա Փրկչական թվա
կանը. տարվա գիրը, տոմարական ե հայկական թվա
կանները. յոթներեակը. վերադիրը. ա|1Աի շրշան լյ
Սատկի ամսաթիվը Ա ա„  հաշվումներ: Կ.ս նաև սա- 
նաղսւն հաշվումների այ, տախտակներ (թթ. | ա -  

ա՛ Բ 38ւս, 42ր, 5 3 ա -5 5 ա , 5 9 բ - 6 0 բ  ե
62բ— 63ա) :

•  (Շա րունա կվա ծ «է ջ մ ի ա ծ ի ն »  ա մ սա գրի  1986 
թ վա կա նի №  №  Ժ Ա - Ժ Բ - ի ց :

• Այստեղ ձեռագրի հեղինակը արտագրել է իր 
Դրած ե ստացած կարևոր նամակների պատճենները, 
կոնդակները ե վկայագրերը; Տալիս է Ս. Զատկի 
օրը ճշտելու հաշիվը, ժամանակի չափումը, հռով- 
սսւյեցվոց օրացույցը, նոր տոմարի և այլ հարցերի 
մասին (թթ. 2 8 բ ֊3 7 բ ,  38բ— 42ա, 4 3 ա ֊5 3 ա , 5Լ -  
օ9ա, 6 1 ա 62սւ Ա 63ա— 6 5 բ ):

Ստորև տրվում է միայն կարևոր վերնագրհրը.
. 1ա. Մշտնջենատր աարե-աօնացՈ|ց ոստ Նոր 

Տոմարի (ըստ Զաքարեսւնն է ա|ս):
Զկնի Օննդեան Յիսուսի Քրիստոսի 1921— 2512 թ 

(ներփակ):

Թ. 5ա.—  Գիր տարլոյն կամ տարեգիրը գտնեւոլ 
օրինակներ և ձևեր ըստ Նոր տոմարի: Կանոն: 1921 
թւականից Դ-րդի կցորդն է ԻԴ և Ծ-րդի՝ Ե:

. 9 ա .—  Մ շ տ ն ջե ն ա ւո ր -յա լի տ ե ն ա կ ա ն  տ ա ր ե-օր ա - 
9Ո |ցի  շ ա ր ո ւն ա կ ո ւո դ  և  շա ր ո ւն ա կ ե լի  տ ա խ տ ա կ  (ըստ  

Գ ր ի գ ո ր ե ա ն  Տ ո մ ա ր ի ) ֊վ ե ր ի ն  կ ա ր մ ի ր  շ ա ր ք ն  են
Վերադիրք, միշի1յ սԱքն. Եօրներեակի կլԱմ կ

գ ի ր ք  և  ս տ ո ր ի ն  կ ա ր մ ի ր ք ն ' Տարեգիրք;
Թ 9բ. Մշտնջենաւոր ձայնագիլտ ըաո նոր (Զա- 

քարեսւն) տոմարի; Օան. ամսաթլին նախ ալելացնել 
»  ապա Կ9"ՈԴն ալելացնել և հանե| 8—8:

. 10ա.—  Մշտնջենատր օրացոյց' ըստ Նոր տո- 
Ոի. անցեալ, ներկայ և ապագայ թուականների 

շաբաթուա, օրերը գտնելու յաւե1Ոլածներ կամ կր- 
ցորդներ: 1  4Լ

Թ. 10բ. Մշտնջենատր օրացոյց ըստ Նոր տոմա- 
րի:

Թ. 11ա.—  Տարեգիրն աւելսւցնելով գտնեւ տար- 
ոլւսյ բարեկենդաններն և նշանւստր տօները:

» .  Ир.—  (Նամակի պատճեն' ուղղված Գեորգ 
պս՜ Չ" 1|ե«|ա նի ն , 10 նոյեմբերի 1924 թ Տաի- 

ղիս):

Թ. 15ա. Մշտնջենատր տարե-տօնացոյց ըստ 
էրիգորեսւն Նոր տոմարի' (իսկապես իմ' Զ. ա.ք. 

Զարդ.) Զկնի Օննդեան Յսի Ք ա|, |, |920 թ-|„. ,լ,. 
սսսդարձ' ցծնունդն Քրիստոսի:

Թ. 28ա. (Այստեղ երեք ս,Ող վրացերեն է գըր-
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ված, նաե 1924-2494  РР- տախտակը վրացերհ-

Uni t :L -  Աոաջին երեսին (այսինքն ն ա խ ո ր դ ֊ 
Л )  վրացերեն աղիւսակի հետ հետնեա,

з ь т ? »  ՝ " ■

T  2 ”“ ? V » r  ^

րիւնը ներկայացրել հմ 1923 1».

)լԱ|տարարութհամբս ^ Г Г П գ ձ Գ Բարձր. ՍՐԲ-

Տ պ ի ս . Յ ո ր ե ք ւ հ է ն ի ն : (Ա յս ւո ե ղ  ա ր վ ա ծ  է  ն ա մա կի

Պ 7 ճ ա -  » * а  ս ^ ք ն - Զ ա տ ի կ ն :

Թ. 31ա.—  (Նու|նը):
Թ 32ա.—  ժամանակահաշիւ:
Թ; 33р.__ Սուրբ Յարուրեան-Զատկի օրուա, որո

շումն գտնելը:
Թ  3 5 ա  —  ժ ա մ ա ն ա կ ի  չա փ ո ւմ ն .
Թ ՛ 3 7 ա .__  (1 9 2 4  Р . հ ա մ ա կ ի պ ա տ ճ ե ն  ո ւղ ղ վ ա ծ

^ Յ Տ ֊^ Տ Հ ր տ ղ ր ա ց  շրշան Աստ ֊Օոր

Т Р 3 8 ш . ֊ Ե օ թ ն  տ ա ր ե գ ր ո վ  2 8 -ա մ ե ա , շրջա ն  

Մ շպ իջե ն ա կ ս ւն  Տ օ ն ա ց ո ւց ի . ե Րե Ք ր ի ս տ ո ն ե ա կ ա ն  ե - 

կ ե ղ ե ցի ն  ը ն դ ո ւն է  հա մ ես տ  ա ո ա ջա ր կ ո ւթ ի ւն ս  ա ,ս . 

Զ ա ք ա ր ի ա  ա , ք ա հ . Զ ա ր դ ե ղ ե ա ն ց :
Տարոսս, նշանաւոր ն շարժական աօներն U նոցա

^ Ո9նՏ -  < Р Ч - 9  տ ա ր ի ն ե ր ն , օ ր ո ւա , բ ա ժ ա ն ո ւմ 

ն ե ր ն  ե  գիշերո ւա ւ պ ա հե րը:
Թ 41բ.—  Հոովմայեցւոց օրացոյց:
Թ 42բ —Եօթն տառով 28-ամեայ եօրներեկաց կամ

կիրակագրոց շրջան մ շտ ն ջե ն ա ւո ր ա կ ա ն  տօնացուցի:
Թ. 43ա.—  Յուլեան U Գրիդորեան (հին և նոր) 

տօմարների մասին (պատճեն):
Թ  4 3 բ  ֊Մ ա ր ս ի  ա ռա ջի կ ա | հ ա ն դ ի պ ա կ ա ց ո ւթ ի ւն ը . 

Թ . 4 4 բ .—  Ա ղիւսա կ II.— Հ ա ն ղ ի պ ա կ ա ց ո լր ի ւն

Մարսի 1924 p.:
0- 46բ.—  Երկնային մարմինների մեջ:
Թ՛ 48բ.—  ՜Նոր Տօմարով Գիր-Տարւոյն կամ Տա

րեգիր գտնելու կանոն, սկսեսղ ի 1925 p. ե Քրիս
տոսի (պատճեն):

Թ. 50ա.—  (10 նոլ. 1924 p. նամակի պատճեն
ո ւղ ղ վ ա ծ Գ ե ո ր գ  Ե պ ս . Չ ո ր ե ք չ յա ն ի ն :)

Թ. 50բ.—  (Գեորգ Եպս. Չորեքչյանի 5 նոյ. 1924 
p. նամակի պատճենն ուղղված Զաքարիա ա. քահ. 
Զա րդեղյսւնցին:)

Թ. 51ա.—  (Գեորգ Ե. Ամենա|ն հայոց կաթողի
կոսի 1 նոյեմբերի 1924 p. օրհնուրյան կոնդակի 
պատճենը տրված ձեռագրի հեղինակ քահանային:) 

Թ. 51բ.—  (Այստեղ կան երեք նամակների պատ

ճենները.
ա. վրացի Բենիամին ավագ քահանա 1|անդե|սւկիի. 
բ. Զաքայփա ավագ քահանա Զարդեդ|անցի ե 
գ. Վրաստանի առաջնորդ Գեորգ Եպս. Չորեքչյանի,

ի մասին այրի քահանաների երկրորդ ամուսնության 
հարցի վերաբերյալ:)

Թ. 52ա.—  (Այստեղ կա ռուսերեն նամակի պատ
ճենը գրված Զաքարիա ա. քհնփ կողմից:)

0-, 52բ.—  <ա|աստանեա|ց Ս. Եկեղեցում տօնուող 
սրբոց անուններն՝ ըստ այբուբենական կարգի:

Թ. 53ա.—  Կցորդք կամ յալելեալք Մշտնջհնալոր 
ձայնագիւտի ըստ նախնեացն:

Թ. 53բ.—  Հայերեն U վրացերէն վերադիրներ, 
եօթներեակներ U Գիր տարիներ-Զատկական կիւ- 
րակեներ 2512 տա|տւայ:

Թ. 55սւ.—  Մշտնջենալոր օրացոյց. Հին և ՜Նոր 
տօմարով:

Թ. 55բ.—  Հայրապետական սրբատառ կոնդակնե
րի պատճեններ (նույնը՝ թթ. 56ա, 58ա և 5 8 բ ): 

Թթ. 57ա— 57բ.—  (Վկայագրի U ե||կու վկայա
կանների պատճենները:)

Թ. 57բ.— (Վրաստանի առաջնորդ Գեորգ արքեպս. 
Սոլրենյանցի 3 Փետրվարի 1895 թ. նամակի պատ

ճենը) :
Թ. 59ա.—  Շարժողոլթեան արսւգութեան ամենա

մեծ չափը (рекорд):
Թ. 59ր.—Կանոն միջոց ուտիքները գտնելու հա

մար:
Թ. 60սւ.—  Օրսւգիւտ անել հիմնական, կցորդ ե 

ամսաթուերով:
Թ. 60բ.—  Ամսսւ|տուերի օ|ւերը գտնելու համար 

տուած ամիսների կցորդների 28-ամեայ շրջան:
Թ. 61ա.—  Միջոց ուտիքնե|փ, Բսւ|ւեկենդաննհրի 

և Տերունական տօների սահմանները:
Թ. 62ա.—  Օայրագոյն Պատրիարքի ն Վեհափառ 

Կաթուղիկոսի ամ Հայոց Տոն Տոն Գէորգսւ| Ե-ի կող- 
ւ1ից հեռագիր Տւիխիս' |եղափոխութեան Հոկտեմ
բերի տօնի 10-ամեւսկին առթիւ:

Թ. 62բ.—  Օրագիւտ անելու համար ամիսների հիմ- 
նական-անվտփոխ-մնայուն կցորդները:

Օրագիւտ անելու համար թուսւկսւնների 28-ամեայ 
շրջանների 7 թուից բաղկացած փոփոխակւսն-ան֊ 
կայուն կցորդների յաջո|ւդական կցորդնե|ւը: Վերջին 
28-ւսմեալ կցորդների շրջանը վերջացել ե 1912 րը- 
ւին, որից ե պիտի շարունակուի հետեեալ յսւջո|ւդա- 
կանութեամբ, որ 28-ամեայ շրջանի սկիղբն ե:

Թ. 63ա.—  Նոր Տօմսղփ մոլծոլւ1ն:
(Э-. 63բ.—  Տօմարական գիտելիքներ:
Թ. 64ա.—  Երկինքն 1927 թուին:
Թ. 64բ.—  Խորհրդային իշխանութեան կարգա- 

դրույօիւն. անընդհատմանն անցման նախօրեակին: 
Թ. 65բ.—  Նոր հսկայ-մոլորակ (աստղ):

ՀԻՇԱՏԱԿԱՐԱՆ՛ՆԵՐ

(Պահպանակի վրա գրված ե)
Մայր մատեան 

Նոր տոմարական գիտելեաց.
Աշխատասի|ւուբիւն 

Զաքարիա աւագ քահանայի 
Զսւրդեղհանց'

Միաբան Աւետեաց-Զգրաշէն
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Ս. Աստոլածսւծին Եկեղեցու < ա յո ց  
Տփ խ իսա յ.

Ակււհալ ի 12/25 օգոստոսի 1922 ամի. 
ի ք. Տփխիս:

Թ. 1ա.—  Աստուած, տուր ինձ խելք ու շնորհ, 
ալսւլաւել այս Տօմսւր Նոր: Զւսք. ւսւսւգերէւյ Զար- 
դեղհանց:

Թ. Ip.—  Նոր-ՏօԱարով նոր-ւոարիք' լօուլ տան 
մարդոց նոր բարիք (նույն ստորագրությունը միշտ 
կրկնվում է ) :

Թ. 2սւ.—  Նոր տօւ1ա|1ու| միշտ անշհդ' տօնէք տօ- 
ներ վհհէ շըքեղ (սարդր.) :

Թ. 2|>.—  Նոր աօմսւրով Ծնունդ-Զատիկ' աօնիր 
զուարթ բիւ|աւսլատիկ (աոր.)

Թ. Յա.—  Նոր Տօմարով ամեն սւօն' կատսւ|ւե|ոլ 
ելլիր ւլգօն (աոորագր.):

Թ. 4ա.—  Ով Նոր Տօմսւ|ւս այս հե|ւքէ, նոյն թէ՜ 
մատով շուր հերկէ (ստրգրթյն.):

Թ. 4բ.—  Նոր Տօմարս այս իմահնար' սիլսո-հոգ- 
ւոյս է անոյշ քնար (ստր.):

Թ. 5ա.—  Մտատր մեր ւսչսւց լոյս. որ է ի ւ(եւլ 
ընդաբոյս, ծնանէ զՀսււատ, զՍեր և զՅոյս. մեր 
սիրտ-հոգւոց ոյժ, խրախոյս (ստրգրթյն.) :

Թ. 5բ.—  Մ՛եր զգսւցմանց ալլնիլ բե|ւք. որ է ա- 
նոյշ, քաղցրիկ երգ, յար կը բուժէ, ով ընկերք, մեր 
սիրտ-հոգւոց խորունկ վէրք (ստրգրլցյն.):

Թ. 6ա.—  Արևի պես մաքրիր ամեն տեսակ սւպա- 
կանութիլն, բայց ինքդ մի աս|ակւսնոլիր (ստրգրթ
յն.) :

Թ. 6բ.—  Պսւշտօնիդ մէշ հաւատւսրիմ, նաԱ արի. 
իսկ մարդոց հետ' եղիր խաղաղ, անկեղծ, բարի 
(ստրգրթյն.):

Թ. 7ա.—  Իբրև ստուեր է աշխարհիս կեանք. 
միանգամայն և սուտ իլր փաոք (ստրգրթյն.):

Թ. 7բ.—  Թէ ծովի կոհակք և թէ մարդոց կեանք. 
յար կը փովտխին, ո՞հ բիլր-բիլր տեսակի (uui|i- 
գրթյն.):

Թ. 8ա.—  6ո երթայ (կամ բնակի) մեղու, զքսւղ- 
ցըր զհիւթ հեղու, Եւ քեղ ի մսւրդկան. այն է միշտ 
պատկան (ստրգրթյն.):

Թ. 8բ.—  Արևն երկնից բոցավառ' կեանք է շնոր
հում բնոլթեան. իսկ կայծակ, շարժ ու հրաբուխ' 
մահ տալիս հէգ մարդկութեան (ստրգրյօյն.) ;

Անսահման անհուն, ունինք մեծ հօր տուն, կըն- 
դունէ մեզ հայրն' քաղցր երբ մըտնենք քոլն (ստր- 
գրթյն.) :

Թ. 11ա.—  Ամեն նոր գարուն, նոր կեանք է տա
բուն (ստրգրթյն.):

Ամեն կեանք' անձին թանկ (ստրգրթյն.):
Երկնից անմահ Տէր. չի խնայի մեզ սէր. Երբ ի- 

րան էլ մենք' շերմ սիրով սիրենք (ստրգրթյն.):
Թ. |2 Բ. _  Ամպ Ա մէգ, նոյն U մեք: 10 նոյեմբ.

1897 թ. Յօբ (ստրգրթյն.) :
Թ. 13ա.—  Արև և ջեռ, նոյն է և սէր: 10 նո

յեմբ. 1898 թ. Յօբ (ստրգրթյն.):
Թ. 13բ. Սէր Յիսուս, լեր յիս յոյս: 6ն Յոլնվ.

1898 թ. Յօբ (ստրգրթյն.):

Թ. 14սւ.—  Վաղեմի ծսւնօթ' է  փո|ւձոլւսծ անօթ: 
l l -ն Յունվ. 1898 թ. Յօբ (ստյւգրթ|ն.):

Թ. 14բ.—  Հեզւսբարոյ մարդ' է մալիսեան վարդ: 
14-ն վւետր. 1898 թ. Յօբ (ստրգրթյն.):

Թ. 15ա.—  Չը լարգողը հօրե ու մօր' կը թափաոէ 
միշտ մոլոր (ստրգր.):

Թ. 15բ.—  Անպատկառ U չար որդին' նման է 
յիմսւր հորթին (ստրգր.):

Թ. 16ա.—  Ս՛արդն ապերախտ ե դաման' կը ծախէ 
հօրն էլ արժան (ստրգր.) :

Թ. 16բ.—  Երանի փոքր եղբօրը' ւ(|ւշտ կ՛օրհնեն 
միմեւսնց օրը (ստրգր.) :

Թ. |7ա.—  Երանի հօրն ու որդուն' երբ գործին 
են միր, արթուն (ստրգ.):

Թ. |7բ.—  Երանի դըստերն ու մօ||' շէնացնում 
տունն ամեն օր (ստրգր.):

Թ. 18ա.—  Երանի խոհեմ հարսին' սկեսրին կը 
պահէ վարսին (ստրգր.):

Թ. |8բ.—  Երանի միր գիլղացուն' լալ կը պահէ 
սերմնացուն (ստրգրթյն.):

Թ. 19ա.—  Քըրտնաթոր ժիր գիլդացին' հրալի- 
րում աշխարհ հացին (ստրգ.) :

Թ. 19բ.—  Գիլդացին և իր հոդը' բըռնւսլորինն 
են դողը (ստրգրթյն.) :

Թ. 20ա.—  Գիլդացին, իր մանգաղը' միշտ հա
րում չարի խաղը (ստրգր.) :

Թ. 20բ.—  Գիլղսւցին ու բանուորը' չարերին թա
փում հորը (ստրգրթյն.):

Թ. 2 1 ա.—  Բանուոր-գիլղացին բազմում՜ ւսնյաղթ 
պետոլթիւն կազմում (ստրգրթյն.):

Թ. 21 բ.—  Վայ նորան, ով բանուորին рпц մա
տով տայ սիրտ-վւորին (ստրգրթյն.) :

Թ. 22ա.—  Բանուորն ե իր ծանըր մուրճ' փըշրոլմ 
արքայից անուրջ (ստրգրթյն.) :

Թ. 22բ.—  ժրաջան բանոտրն U իր մուրճ' գործ 
կատարում հաշոլով (ստրգրթյն.) :

Թ. 2Ցա.—  Բանուորի բազուկն և  մուրճ' կերտում 
գիտոլթեանց կամուրջ (ստրգրթյն.):

Թ. 23բ.—  Զօրքն U բանոլոր-գիլդացին' ստրուկնե
րի շըզթայք բացին (ստրգրթյն.):

Թ. 24ա.—  Զօրքն ե բսւնոլոր-գիլդացին' բըոնալո- 
րին վիհ բացին (ստրգր.):

Թ. 24բ.— Մարդ չըկայ բնաւ անկըրօն' անհաւատն 
էյ ունի կրօն (ստրգր.) :

Թ. 25ա.—  Ս՛ի լինիր հաւասարով թեր' տիեզերքն 
ունի մեծ սէր (ստրգր.) :

Թ. 25բ.—  Սկզբունք բռնալորին'
Եթէ դու իմն ես. նոր տուն կը հիմնես.
Իսկ եթէ դու իմ չես. հոգիդ պիտ փըչես (ստրգր.): 

Թ. 26ա.—  Թէ փաոքի հասնի անկիրթ տըգէտը. 
Նրանից պիտ փախչի կիրթ-խոհեմ-գէտը:
8-ն Սսդափ 1895 թ. Բիլզանդ Կողբացի (ստրգրթյն.):

Թ. 26բ.—  Թէ ունես տէր, հովանի
Ս՚իշտ արդար ես, գովանի:

(Շարունակե|ի)



« Э Ч М И А Д З И Н »
О Ф И Ц И А Л Ь Н Ы Й  Ж У Р Н А Л  Э Ч М И А Д З И Н С К О Г О  К А Т О Л И К О С А Т А

(А В Г У С Т  :1987 г .)

Обмен телеграммами между Е го  Святейш ест
вом Католикосом Всех Армян Вазгеном I н 
Его Высокопреосвященством предводителем А р
мянской епархии в  Румынии архиепископом 
Тнрайром М артикяном в  связи  с  открытием 
музея и Армянского Д ома Культуры в  Б у ха
ресте и описание торж еств (стр. 3—7 ).

2. Проповедь Е го  Высокопреосвящ енства ар 
хиепископа Нерсеса Б озабалян а в  Перйопресто- 
лс на праздник Успения Святой Богородицы, 
16 августа 1987 г. (стр. 8 — 10).

3 . Биография преподобного иеромонаха Асо- 
гика Аристакесяна и присвоение ему степени 
архимандрита (30 июля и 1 августа 1987 г .)— 
(стр. 11— 13).

4. Ц ерковная хроника, новости. Описание 
проповедей, литургий и других торж еств в 
Первопрестоле з а '  август месяц 1987 года 
(стр. 14— 15).

5. В патриаршей Араратской епархии (стр. 
1 6 - 1 8 ) .

6. В  Армянской епархии Египта (стр. 18— 
19).

71 Дьякон Саак Сукяасян.—В Армянской 
епархии Франции (стр. 20—21).

8. Иеромонах Арам (Б оядж ян )— Ц ерковь Ар
мянская (стихотворение)— (стр. 2 2 ).

9. Ерванд Мелконян—Внимание Е го  Святей
ш ества к сокровищ ам Армянской Церкви (стр. 
23—26).

10. В. Киракосян—М уж благодатный с не
бес (в  честь 90-летия Егише Ч арен ц а)— (стр. 
27—33).

11. Володя Абраамян—Новый сборник Бого
вдохновенных трудов (рецензия)— (стр. 34—35).

12. Карен Матевосян—Гохти, Ерндж ак, Ц а- 
гук, Н ахдж аван ... (рецензия)— (стр. 36—37).

13. Анна Аревшатян—Н. К. Тагмизян.— Григор 
Н арекацн и армянская музы ка V —X V  вв. (ре
ц ен зи я)--(стр . 38— 42).

14. Рафик Тадевосян—Униатские переговоры 
в  киликийский период (X I—X IV  в в .)— (исследова
ние)— (стр. 43— 50).

15. Луи Лилуар—Армянское издание апостоль
ских апокрифических книг (1904) и его перевод 
на французский язы к (1986)— (исследование)—  
(стр. 51—58).

16. Нубар Микаелян—Список новых рукопи
сей, полученных Первопрестолом (№  639)—
(стр. 5 9 - 6 1 ) .



‘ E T C H M IA D Z IN *
O F F IC IA L  M O N T H L Y  O F  H O L Y  E T C H M IA D Z IN  

(A U G U S T  1987)

1. C ab le s  exch an ged  betw een  H is  H o lin ess 
V asken  1. the C a lh o llco s o f  A ll A rm en ian s, and 
A rchbishop T lrayr M artlk lan , the p re la te  o f  Rou
manian A rm en ian s' d io c e se , on the o c c a sk n  of 
the Inauguration  o f the H ouse o f Arm enian cul
ture and m useum  o f  Bucarest (29 and 30th M ay 
1987) and the descrip tio n  o f the cerem ony (pn 
3 - 7 ) .

2 . Tbe serm on o f  A rchbishop N erse s Bozaballan  
In the  H oly C ath ed ral on the occasion  o f  the 
feast o f  A ssum ption  o f H oly  V irg in  ( I 6th A u gu st 
1987)—(pp. 8 - 1 0 ) .

3. D elivery  o f  sp ec ia l doctoral d e gre e  to  R eve
ren d  A ssrgh lk  A rlstak esslan  (30-lh Ju ly  and 1-st 
A u gu st 1987) and h is b iograp h y  (pp . Ц — 13).

4 . D ivine litu rgy  s - r v l .e s  and serm on s d e liv e 
red In the H oly C ath ed ra l and descrip tion  of 
church fe st iv it ie s  In the H oly  See  d u -ln g  the 
month o f  A u gust 1987 (pp . 14— 15).

5. In the  A raratlan  P atr iarch al d io c e se  (pp 
1 6 -1 8 ) .

4. In the A rm enian  d iocese  o f E gy p t (pp . 18— 19).
7 . D ea c o n  S a h a k  S o o k ia s s ia n — In the A rm e

nian d iocese  o f Fran ce (p p . 20—21).

8. R e v e re n d  A ram  B o y a d ji a n - .T h e  Arm enian 
church- (p o e t ry )- (p .  22).

9 . Y e rv an d  M e lk o n ian -  P atriarch al apprecla- 
Hon In regard  the valu es o f  the A rm enian Church 
(dp . 2 3 - 2 6 ) .

10. V . K ir a k o s s ia n — A grace fu l man f om the 
very  orig in  (on the occasion  o f the 90-th birthday 
anniversary o f Y egh lsheh  C h aren tz)—(pp . 2 7 —33).

11. V o lo d y a  A b rah am ian —A selection  o f  reli
g io u s  a r tic le s  (critical a r t lc le ) - (p p . 34 -  35).

12. K are n  M a th e v o s s ia n - C io g h tn , Y erndjak, 
D jah o o k , N akhd javan  . . .  (critical artic le )— (pp. 
36—37).

13. A n n a A r e v sh a t ia n —N. K . T h a h m lz la n -U re -  
g o ry  o f  N arek  and the Arm enian m usic  o f 5— 15th 
cen tu ries (critical artic le) (pp . 3 8 - 4 : ) .

14. R a fik  T h a d e v o s s ia n —The unltarv n e g o d a -  
Hons during the C llld an  period (1 1 -1 4 - lh  centu- 
r l e s ) - ( s t  'd y ) - ( p p .  43—50).

15. L o u is  L e lo ir —The arm enlan publication  of 
the A co sto llc  Irregular book s and lls  fren h trans
lation (1986)—(stu d y )—(pp. 61—58).

16. N u b ar  M ik ae llan — Index o f the m anuscripts 
w hich the Holy S e e  o f E tchm ladzln  has received 
recently  (N o. 639)- ( p p .  5 9 - 6 1 ) .
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